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qarfi,che, Faucnclo ella ^ finè, 
iX^ 'tte qualmente le lue >^rQ* 
le ìéLi una delle vocaiì>e potendo 
bucati fiate accorciarle5nel pri 
mo de' quai comodi , len za che 
i frmaflga m-ogo a contrafto,af? ' 
za tv"^ gli altri lingna^gi 
(ècódQ l 
può 
' fatte 

r 



d'ale? veftiert'no ,rhàucOJ. 
ro? naia tpaniera e lacer 
cdauuiJita ; più fublime di t ran 
lunga farebl>/»la fua npucazio- 
!te, e più I agguardeuolc,. Ma al ? 
•^gg^Oi* vuopo firtalmetir« , 

C12 . no 
cure 



iiftgae ò morte, o flramV -e, ché 
nelia m»a natiua j (empi ^el-o 
^.vidio di quella noftra mi lon 
dilettato . e pogniamo , ch*iO 
V*faabbia facto poco ^^rófittOia 
nulloisfpercheda prifìcipiono 

vi entrai per lo diritto TeiitierO 
del parlai :hefi vstì ,i:lbuó{è- 

cameron oU miappa 

rccchi? SI ancO' 

per altri 

rcimpon 

tf 



cSildamcnteinq^tati ; vo,gia più' 
anni, ietfeendoinfiemt'le Bvr, 

LE roscANE, per vn pieno Te- 
foro di vocaboli, di parlari, 'di 
prouerbi , e d'altre vaghezze : e 
ora mando in luce cjuefti Fon- 
ti, oue ho fp^razadf poter gui- 
dare alcur , che di t ;fi quella - 
fetehabbic- gradoj! peròl'af-^ 
fcttoverf %t\ lenomì 

ufin^a. 

IT 

•V 

viene a 
"rmii^lia 

• - • 



fignoreggfatoaCaftellg^efia (ia 
ta feconda producitricc d'ecceU 
lentiTsimi 6*enacori > di Gouerf 
naton di Scati, di rinomati lu- 
reconfulti,di fplendidj Caualie- 

ri ,e di valorofi Capitani > però 
chenonrecafèco?uujfi fpiritua 
li, ò politici;, ò lòldatefchi. né ta- 
mpoco gliele mandói perchfjd'je- 
ta di quindi"! anni dal SerenifiJ 
Don Fcr4iiìC"'d ' ' Gra»* 

Duca di Tài 

monoftro Sunoi 
raffèrn^ 
d'ama^ 
te VI f 



£ònciorsiaco(à che dicali affari 
qui non fi tega fèrmone. Gliele 
muio dunque,e gliele dono, pe- 
rò che ^hauen do io conofciuto, 
quanto ella vaglia in queftano- 
bilifsima lingua5bramo>che,per 
fua gentilezza , ne prenda quel- 
la protezzióne,ò perdifender- 
ia , d per ifcu? aria , ò per ifporla, j 
di CU' le par " meriteuole • 
J ' » ì iorno , dedicato 

irimmacolata 
aeHiVi \Ki\ Ver- 

"^ftra Pa- 
ri fsi ma 
^^del-^ 
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de gli aia ; 
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TOSCANI ^ ^ 

Ci\c gli tego nella pju viua parte^ che m noe (i 
jiroui f ]b s'egli auuiene^cheio non faccia vcr- 
rocutUC|ueHi^clìe di tale fchicra conofco, ap- 
parente dunoilrar.joneòd'amorc^ó d'ofTcrui 
za; il che può nascer da fconi©dità di luogo ^ 
da vna iTìia certa naturai tcmcma^ ò da altro 
qual fi voglia inìpcdimento : e' non r^ftapcr 
tanto^cbedcntr a me fìefso non p' , Aoti 
gli olscrui^ e non gli^radifca ;\ *f$i- 
rno di vira fr;3e, di pura afiez?* :i 
(a ofìei uanza ^ non Tegno^ eh -ire^i 
come farcbbcrie ciriraonie d'" re, Ic 

rifite, i banchetp, e i pref. v^.. :i 
ucsi di moftjr(vrlorp il m?' ccpagnio ho 
;ul % o|tu abbracciprì^ feconde cjuaì ^ninità^ 
che ^ di tcjppo in tempo , ini ' ic. 
Quanto ho di/cor^ ^rt i|uì ^"g^ 

etta naziciiic, -X* 
felici ràdicj^-e'^jj*' 



. i '"Itoti ri 

Taprei dire ageuol mente ; per haùcrh egli og- 
'gii-nai j>roc3CCÌato sì alto Stggio nella Repu- 
hlicà de' Letterati , che può cTser più toAo in- 
\iidiatoVche lod'àtVàf^icno , mercè di molte 
opere luedi vario genere, acute,eprc7;2ate'iii 
varie parti d'Europa ; fìcòme porta il puMico 
crido 'óiftefsoraffcrniate,chehaùetevedii 
to m iefi -, oltr' a che diuerfi fcrittori del 

fi V agliori dell'au torita fua,e del 



ocf ftòn dire ora de' Còj.^'nen* 

•^f-j,( ttfttùuiitra mano,dx vai^ia lep- 

rura. S e 'cói&iine,che molto più fa- 

yannaefegir ' ^ iifuo valore. Ma, fe anco ne 

^Voi, J.niuerl . Col^e iali,qu3}i iiete,nella dot 

'trinais >v>r o\'izia"delle <^ol{; del Móndo ; si 

pevV i e,appr:eztarc,c onorar vi do- 

' 'oft''^ ^r3 bontàkpl^fort" 



urc 

'K.Oautìcnirene' 
V^ntea'iìoftriie^ 
alia'-' ''-ut* 



TO CANI h 

fi rauuolgc.p r I Jantafìa, cide quello ifter$Oj , 
ed quale» aieJi cenno in quel Di^c^rjo^ch 

* \ìSi intorno a i contrafti iUati f » P^** 
m^,^elTarso,allalliprcfareuima ^^Jf"» 

pa di P errata alla centcHma ven^ "^«J"^* 

cja. Spc ^o, che fia per efserMÌ i- 

perche • orfe vi porgerà c^^ualclie ai 

paw -la lingua Tofcana^oueta-' ,f iartipi 

Petr -Manto rie vogliono - ^^^^^ 

^he uatejsi perche vi ^];^< ^ j-gj^^ 

he vitarei^feinn ^ 

'rid maggiore # 

della lingu 
ol trimo . 



cer- 

r-dé» 

« 

^a d: '•o 
di tat- 

Dof- 



nPf ctluo il pi„,v ilipe{7,,e fchc - -.come hi^ 
t-'no Gioyambanaa Goinco, h a. ' ' 'ile- 

• ^''^"ccoda'mancamct ò del- 



la lirfKv in ^ y^^^'^ "a mancamct o ati- 
ti e ne ' "^'^'O' Scrittori mal nuuifà- 
ber jM-'r o accòrti je perche non ta> ^Vicb- 
«juantov m1 biafimo di c|uefta faL 'Ha^ 
molti gioì. rdegno^contra h ria di 

uane rirtiP,aL P«^'' ^^'^e gl' ? « le 

lefrurtuofer itlonauanoilode dt,t 
mo.nonwnt ^c-'^h^eilpeuc nif- 
glifrrroride*e -ri» aioidcmen- per 
polorO;»-itv aanifuentol.- np^ 
cidcr «pedio, che- aè- 

di aV ^fenthtìor ^^e 

inror 
ti: cr 



TOSCANI 7 

rubiimc-^ c fclicc^fon pronti a renderla e htkfÌ2^ 
8c n felice. Se la colpa lia poi d'alcuni Lom-^"* 
bardi^ e d'ai triache voglion parer pm che To- 
fcalìi , e per piuclieTofcani fi milhntano ; o 
jf^lirdc'Tofcaniifte/si^ per quel , chedircmo 
altrouead altro propofitoj e fè v i fia^ò non 
riparo priuato , ò publico"t a m'* per óra il ri- 
cercarlo non cale. PafTerem aunvjue a certi 
auue cimenti^ onde il Signore Arrigo pofla 
fchiuar gli errori, òi difetti diquefla lingua^ 
ed inipadronirfi della copia, delle proprietà , 
della purità, del fuono^del nerbo,e d'altre fuc 
nobili qualità. 

Ma véghiamoora a dir,qual modo fi deb* 
bia per me tenere, ad effetto cHe ^^'^ pofsiate 
fclicemcnte,e facilmcte afsicurar m im% 
parar Imgua ftraniera,mcntrechc ù(aftc 
d'apprender la Tòfcana; poiché . To* 
(cani rtefsi trouerete vniti in dèi qua- 
' fi 'ira, e véra lingua loro; , >da- 
' macata, per non dir rr vo- 
ìderna^ v*: , ed in ce ^^^^ 
' ' dendolac itto 

•^\intod:' -u- 



• r 

8 1 F O Nf t » 

V 

ló dunque vi propongo^cpdcó apptefsó 
cfamincrò^comefaprò il meglio^ cjue* l onti^ 
che dà mcfi llimanoi veri^e propi, dique..! 
nollra HiurMaj t roi^come fpinto giudiziohr- 
ùtno^ Ili Udrete a feguir quei riui^e quc' rufccl 
li, che di quindi vi parranno più hnipid^-^piu 
puri, e j. ' criftalUni fgorgare: e cosi non uei"- 
rete(come luj gioua di credere) irigànnato dd^ 
capricci, ne oHufcato, e fìurbatddalla V^ricià 
delle oppinioni,ò finiftre che fienoso modrin' 
d^efler tracciate meriteuoli: poiché lO mi prò*' 
tcftodi volerui itìettereinnarizi alla pifra si le 
buone parfi^ coriie le cattine, di quella fa Uel- 
la, nel nlodo , che altri vi potrebbe mofìrarc 
in qu cfta. ò altra città le fontane antiche^ nior 
dcrn' 'ciate,fi'cquettttc,rccchc,ò rafciut- 
p aboccsnti, chiare^ torbe^ fango- 

r€,p ,,tiétte,rane^dilicdte5 ador'nate, 

ijctì:^ ^io»:'^ pianoro in valle^di uenai> 

oli y,in fomma di qucftà-jò dt - -leH 

m ^ulità dotate* 

te rtolliti,fc 



IL 



• _ 

la Tofcd 

5 * ma Greca 

6 iitnguaggi ftratìieri 

7 gli Autori della Teòrica di noflra lingUi 

8 \eTHd dizioni 

p ii}"^ Srfittori di profa inoderni 
io )eti 

i I ^fàtóri fceìti, ed 
tiÀ Scrittori. 

t>t,f rimo Fonte, che èUlinguàLattnd^ 

tit. 1. 
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L primo di qiiefti Fónti fi èia linpua la- 
tina^ d'onde quefti ftqftra ò pori 
non pur la mafTa de^ ideatoli ^ MVJfi ^ 
• e forme dt dire-jalqoate ^ig^re^a^ 



>uer- 
òcic 



•lojvn 
o fpi - 



fo I ^ F O N T I 

CO qualche fapore di" de* jtpt ru fedii. E 
pdarui ora vn faggio dt«. a verità uflu^r'^\lO 
propofìn • ecco ch'io vengo d mcttcru j m .ofa 
in pratica per mezo di due efcmpi ^ che ioqui 
anderò confidcrando intorno aHc voci^diue^ 
come in vn chiaro fpecchic-^vedretel'hc cue- 
{io linguaggio nel fuu corpo . ò parti conpo- 
nenti^è cjuafi la lingua latina iftcfla ò a' lUi^ 
ò tramutata, ò trasformata; che non d. già, 
come alcuni pur dicono, corrotta, e euala. 

11 primo efcmpio fia quefì'ottaua del Fu* 
riofo 

St'ii/ìcgnun^iouàreaìtrui ; che f^ie 
V^ttf ti ben far fen7:^tl Juo premio pit' » 
£ ' ^fft^ialmen non te ne accade 
M danno , nè t^ncmima rta . 

C altrui ardi , ofer tempo y cade 

1 
L 
Gh 

Ler 
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pizie ' '^^i^ìmcno per conto d'altri ^clie noti' 
cos- e la capinere . 

dùnque da' Latini farebbe flato dct 
to ftudeat^nitatur^ videat^curtUflduTgilet^ò 
in altro fimigliante rhodo . ma ^ iafciando pei* 
ora la copia da Vn de latij percli'e a c|ticito no 
mira il hoRrò penficro: vengo a ciir^ che in la* 
tino fi direbbe ftudeat. Orcbe fa nel tofca* 
no quella giunta di ^ì .^ dicendo il Poeta Sra^ 
iìfi^i quel Si è vn de* (ei affiGi del noftro lin* 
^uacgio fni,ri5jr^ ney ci, hi\c\\c arrecano ora 
vigore^ orn grnxia ^ eoravn riempimento va- 
no^md però lejrgindro. quel valcntlìuòmo du 
que hàurcbbe potuto dir fenza Y ai filTo Studi 
cta^cunj^iòHarf altrui^che r^it\ tna volle o paf 
ìar fecondo Tv (b più trito ò fare il verfo pia 
dolcc^e più corrente 4 Bofla^ cbc^pc»* bucn'au^ 
gurio^ fui bel principio ccminciim' ouaf 
liei Tofcano 6 piti copia,che nel I ^ opiu 
•j^entilezza. perche qucfìo dirà III ^urfrage 
t^e^quod btìnùrti efl} e quello Stt^ ^^udia* 
di r -\^^ - ben di fare 4 V 'ioirt 

j per anéfituira .r^# 
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4ire lo mi flu Jio^tu ti ftudiaui ^ coV- rtii* 
diato, noi ci ftudiercmo^ voi vi ftyc ,0 .p* 
loro fi ftudiiino;qùantoilprofcrifeSi.uui mi, 
ftudiauiti^ftudiDfsi, ftudieremoci , fludicrc- 
mone^ ftudiafleui^e ftudianfi . Ma torniamo 
apropofic^i perche 10 Credo pur^clie bramia- 
te veder, concio mi riefca di quefto^i congiù- 
toC] al detto verino, cioèYiO itii creda , ch<e an- 
cor* efTo Tenga dal latino- io non dubbito^chc 
origini da Sibi,cpme fa A// da Mibi^q da Mt ; 
/Ti daTibi* . 

0^f^<*n da omniV, e vnus; non pfiarido^cbc 
U lingua latina non vii omnis vnusrnel che an 
co potete coniinciire a veder, che il T^ofcaniir 
mo prende Tue ricchezze di doue ^ncp non fo 
|)o:poi che i Latini diceuan Quifqtié, YnaP 
cjuilclue; e noi ciafcuno,ciafcheduno^ ogni c 
•c^fc ognuno. 

: quafi iutiare.y^/f^w da alter; cAf 
da Cj^uo^ qqia,-come ora quf vale.proptcrc . 
quod v^/f? forfè da raris viaibus. rado^- 
rad "ù,fon da raru^fara-^ -'jm: 

,4i^ crr^Cco aflPerm; ' 



TOSCÀl^lJ i| 

Sen2^ P luo premio , fine fiio premio, eh? 
anco a ' i è familiare il fignificato di fuus Tua 
fu* onueniete^notato da Seruio fopr'4 

quel pa/fodel ter;w deJrEneide^ Sunt& Tua 
dona parenti, 

F$a da fuo^ó da fio,ò da CictpB/e pur jfefh- 

fiquidemfin^^ quodfifine* ci (cappa il 
purtjchQ dilatino non ha ueftigió^'tìquanto al 
lignificato: fe ben ia uoce raffronta con lau- 
ucrbionche fi caua da purps pura purum^chc è 
purè^da noi pronunziato puranicntc;ma io c« 
mino per Ja battutale maeftra, 

^Imennontenc accade: ad minus non tibt 
inde accidi t; non oftante che in buona hngua 
latina noti fi dica adminus^ma faltem : perche 
cjuefta noftra non è si fcropolofa , che uoglia 
filarla cosi al Cottile tra le uoci purché le barbai 
re* Ma cjui è da por mentc^chcil latirjoTOan- 
ca di quel *tf,che è nel uolgarere r londmc 
rhabbiamo dal ne latino , ben. ; altio fi- 
^nifichij ed è una delle ?;'>^herze del Tofcanif 
'.perche diciamo Non menecur enc 



mencie fijmiglii^^ ce 
'fri Y^odxsifi^t 
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* 

rea. Qui ha yna difficultà^ clic > latino Rcus 
f>on haqucfto fignificato : e noi d. lap^^psr- 
ibna rea, ò na-^acè m al u agiate fcel! rca^ 
ò ria houclla,jCÌoc cattiua^ c fpiaccuoie^ma che 
importa? non follmente d'una linguajin un* 
altra fi fanno gra mutazioni dattorno alle uo- 
fcij ma in iinamcdcfima: cpnic ^cconcipmcnte 
hìoflra Euj[1,a:^io non lungi dal principio del 
ComcntO:deirHiade^eTulio pur da principio 
del primo de gli Vffizi,edriq.(:pcr non metter- 
ini ora in frotta, con laiK<?..4^i eotftl fprj:c) ne 
dirò, poco ftantc^ojuando ui ragionerò de* ma 
l'amenti d^tf^^Qf'^^^^Wè fMltìncdella fccó 
jdctriprefat 

Ch$fiM0fe a!t¥i4Ì , qui nocct alteri , tarJi , h 
ferfempQ f4</>,r4r^f\aut citò cadic.Srufatemi, 
^i prego^della barbarie; perche qui npn feruo 
ai{y liv\^ua latina, quello O è da aut^come oro 
da tin> >er tempo non. potei render per tc- 
pus.,^oti (iigu^o efler barbaro afTalto^nc ' 
xpore; chérifcriiceatnmpo^in teirìpo commo- 

'^pj. rtuno : ma à pf Ip nondinnr<ipco 
T^r fuanatiua.oripit 

idire, c' ' 



TOS CA N l 

toh latina^ rerata con aiV un^he di uìoleza nel 
noftro parlarci come anro^diuiene della uo-* 
ceigh'^ ^nÌ4^in uece d*inf^mia^ diucrgognai^^ 
di ui u'perio^ di difbno. di brutturs^ ò d'al- 
tra s« fatta . 

Jl iitbit i/contar . il dfehitóda debitumi 
quantunque voce non pura latina^per xs alie^ 
num.4 da ad. Scontare per ora non mi fouuié,^ 
come poflfa ualicare a noi da buon latino; òn^ 
de credo ^ che fia prefoda Scomputare, voce 
de'noffri Abachifli, clie fignifica fottrar del 
debito col metterli a conto il crebito^ cjuando 
alla Veneziana fi bilancia il dar coll'hauereioh 
oc fi cenerebbe da excomputo, cosi come è ^ 
barbaro. Scontare il debito , che anco fi dicé 
pagare il fio, dicono i Latini luerepoenam^S; 
darepccna^» 

che no, (l ohlU - quòd non obliterarti r> 
fcilicet iniuria, luscaccepta fucrit: \ che 
'>nfiicorda collidei maliche ric. aita 
i^^ioca: ò pure imoerfonalmcte^cb fi pb* 
Volperò che non fi da luogo a c{bii^''one;;n5 
lentie ^come anco in latina» • obli* 
vrV: ihòhautor- dei 

-''noqur 
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più fuona; ba(la,ci>t è dal latìno'.c qi'efto mc- 
zo uerfo allude aqud noftro pVou>'-U,o,C.hi 
a Itti offende,n eli a ren }» feri ue j I» X . , ^ offe Co 
viene, fcriue in marmil E' accorciato da ti, e 
ouefto da £f//, è per una uana , ma elegante 
jjempifura je però in molti tefti deljuiiofo 
non la ritrouerete. a propofito , quello f^lt è 
cm^zo da Ille,per traQ3ofizione,ò trauolgime 

;q 4i fillabe. 

Dice il Prouerhio* a pur (com e jn akun tc- 
fìo de* più antichi) Tw/?rowfr^»o dicit uùu prò 
uerbittmi ftbcne altramente fi pària in, buon 
latino; che,fe nonf Itro^ui auanza ^num ,bt! 
Jifjimo appo noi, e sì prcpio ; che nU Greci ^ 
lièi Latini lo conofcono:detto dal Saìuiati Ac 
compagnanome; inlegnandone , al dicenno- 
yebmocapitplo del primo libro d ti fecpdo uo- 
lumi ' ^ "li Auuertimenti,ela natura, ei'yfo, 
, ( oftàr/i yanno ^li rinomini jfcjjo . 
cuòci I- iiesT^pefibi inuiccm occurtuiv,, 
perche ''iJiuominifpefle venite fi ra(frontanr 
ò fi r'' t^caDO; febene Je. mo-'-igne i 
fer CQsiailapian? prò , 

X e del voi 
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f^PSccorciàtodalliij perche li diTTeroi rtoftrt, 
Anrrchj\ ^ poi ii> Gli con certe belle proprie 
fò^'lclle quali trattcìno i noftri Gramatici . ma 
doucrirnan'fré«;i>'r?a menon viene in men^ 
te, d'onde poffa elTere originato, falò ui diró^ 
fhe tra* Tofcani^ quando non fi può nnueni-p 
rert-:rjgine dVn vocibolo,/! tiene oppenionc ^ 
^hcfia litrufco^ crdè antichifiimó di Tofcana^ 
del tempo di Noe^ detto da' Latini Giano 
d'altro tempo anfitóf dèi qual tempore che da? 
Tofcani fi fià' pfeF tutto*) Mondo fparfa ogni 
buona offcruAnzà 'del culto diuino,*dclIe Iet- 
terete delle fcieiWc^ vi rimetto a Giacopo Mi4 ' 
dendorpio^nel primo libro delle Accademie 
*!el Cnft/ane(imOT ' Nè è marauiglia veruna^ 
che si fatte veci (i fieno andate^ e fi vadan tur-» 
tauia conferuando tra noi ;'fè ben più perpra»* 
^tfca leintcudiamo^cheperragioneii fiGomenS 
le fapremo anco legger ne'caratteri Etrufchi ; 
foiche non più gli conofciamo: chegid non 
♦.^aacanoappo alcuni lettere Etrufche , ema* 
%)ie5e-niinufcole, tra le ^ualiha de lefimii ^ 
^3^^Uefì:e, the ufiamo deirAlfabeto latino^ 
^iffer ne : come hauece potuto uoi 
'*ue' snelle 3 che hauetc; ceduto 
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inonti^c danno ^ a pelo ; fccroì non oi^^lto lon* 
tano difig^^ific^to^c dì voce il medcdino. 
Vcgniamo al fecódo cfempio^ ch'io pig1i<^ 
dalle prime parole d^l Galatco^e fono C o- 
ciofia cofa eh? tu, ipcomincf purVra quel 
^ viaggio^del quafeiohola maggior parte 
^ lìcome tu uedi, fornito j cioè queft^ vit 
^1 mortai''' amandati io aOTai^ concio fo ; hq 
^.propofio meco medefimo divenirti mo-t 
ftrando quando vn luogo^'c quando altro^ 
doue io-) come coluÌ5cl;^egli ho fperimenta- 
^ ti^ temo^ che tu, cim iriando per efla , pofsi 
^ ; ageuolmènte p cadere^ com? chs 9 
errare • 

Qui feci verri innanzi parola-^che fi fi? con 
liderata nell'efempio paflato, no ne dirò ahro^ 
C^ncih/is c^/a da tre latinc^cum fit cau(à. Chi 
^fminiomincié incominciare da tr? laflnc^in^cS^ 
initiari. 'P<ir#()r4,dahoraì> benché <jui a pure 
«onglqnto fgnifichi auucrbialmentc uixdu*^ 
-Huel quegli^quclla^e quello ^Ma c^^' 

ille^qux llla.quodaiud. viaggio d^.yifH e gir 
« gire da ire.Dr/ yM/r,anticamente de lo^» 
le- dil viene dalla propofi: ^^fi ì ^ 
ftro ar .Mo, qnaU da q Zè U 



4^ 



ypSCANl 

gcntjlixicptp /a! fé bene ^Iciin popolo ci Tofc^ 
pa Contiene, haufreda habere./cr»iVoiln for» 
nirc^e qucfto da finio - dicendofi finirete for- 



nirc in più fignificati fenz.^ dirti azione./^ ma^ 
^ipr pàrte^ maiorcin partem^douc è da por ni^ 
|e , che la noftraìingua prende j nomi ora dà 
C4.ÌQ^ e ora da vn altro de* nomi latini^qua- 
tanque per lo più da* nominatiui* c da di abli 
pui ^tcomttu^fdi.n pninoda5/,e Cum^oqi^ 
(ìcut$ il terzo da video . Cioè qut/ia 'yiU n^off 
fai e cioè,c^wod eft, hoc cft ^ fciHcct • ancorché 
ofcuraiDeté; par noo ài meno,cHe di tutti cju^ 
[il ritenga vn non fo che, ^uefli , ^ff^fla^ e (fU€^ 

parodie fia^uis eil is, quarcft ea^qvud 
id.yité mortai t.iìQTì bifognia dirne altro. 
mèntori io affli ; da anriiindo gerundio , ad fi- 
l^s. Come iafoi comcò^x C um ; fare da faccrc, A# 
profiolh meco midcfimo propofto da propo^ 
ftun?»,come altresì ripofto da rcpoflunr, finco^ 
iti da propofitum^&repofitumìffcorTJeancp 
e riporre da repo ierc^C proppncrc. 
tììccoda mecum. a meirfino non trouo grigi- 

-^^fficcia .di lenirti m^tìrénw^ 
^ ' n nconofc^np • qi4Mn^ >i 

^ . baftahauerlcfrarcri^tlf i 
loro. 4òmioAc ^c^cjui^ 



?5 l'^'F'dNÌ-l 

fi di oue; di prefó^ffa DE, e oue da* vbi . Cfìmi 
coltéi ,che^li'hyfpti^immUH\^ eia 
ijui ille, come alrresì colei da qu^ ea. fperinie- 
tatida c?^pcrt!,ò da éxperfor^ó da txpcrinVen- 
tu JTì . f rmi? j t , da ti meo , Càmxnsnéo pn^. 

caminare, (^pafi Carne andaxt ^ A^C0^mÀ 
èreco^jper terra^'o a piedi; e da andaVe^ìritórnó 
cjirarcrò vero(pcrno ci partir Jdalia lingua la- 
tina)da Con inlIemc,irn'nioVnò,e mtcLfe anda- 
rV:ò pur da Commette ficref^a peripfam, PoJ?$ 
d^eaolm^fhre Ò.Caiere^o^CQmeihe fU^ errdre.poC 
n da pofsis, agé'uol mente da ageuole^e mcnte^ 
agcuole da agilis, Ó da agibilis,-mentèdà rnéns 
inen^is ablatiuò'mefite, ò cadere^ fi moftr* dà 
Te^non mutàcagli pure Vna lettera, fè be fi muf- 
\iWcccjìZÒ comiche* fia da cuni^ & quod , Se 
^itic qiii vale vtuc > vtcunque , quomodocunJ* 
c^èi nella quale vhima parola,par,cheÌi ritrc>- 
"^viì Còmchc quomòque, tolte v ia raltì^è lèttere 
Mi mezo,£>r4re fidiciiara daper fè medefin 
*flÌOh fi inutindo fé non h pronunzia della 
éhè'in latind è làrga^in tofcano è ftrém ; • 
• 'In quefti due brcui efcmo» ' ^ «^t/. 
^>Vauetc potutò ièorger ' 
*pcrih'*'^a pnncipio vi 



TOSO^NIr 

panod'vno^ò dVr/altro de più eccellenti fcrit 
tonache da me faranno raflegnacincl terzone 
ne' (quattro virimi fonti • 

Della eccellen':^a di quejìp fonte ^ 
rifreja prim^tJ 

Q Verte Fonte è tanto eccellente, che 1 bel 
li rpintifelopoflbn da per fe mede- 
fimi comprendere: attefb che^ fe. beq 
la lingua latina non fi parla-^e non fi fcriue na- 
turalmentej viea tuttauolta si Itudiatay ^oI^T 
uata da tutte le nazionipiu nobili^ed a noi pili 
vicine;^che ormai s'è ridotta a quello fplendo* 
re^alcjualearnuònelfuobuon fecolo^di cui 
difcorre Adrian Cardinale in^^uel proemio^ 
eh ei mette auanti aYuoi modi del taucllarui 
puramente: per lo che tutiauia ne viene acqui 
ftando la noftra ; per non dir ^ che i noftri Se? 
fretari^ Cancellieri ^ Iftorici^ Oratori , Poeti , 
ppirtori d*arti-5 e Traduttori-,! quali edcrnoij 
f^offoYì prrjTÌati^fenon fi fondano m qtìella|*f 
JcQwtfi trotino in trauaglio dVfprimer con 
e , e parlari Tofcani alcun lor concetto; 
o a quef^ lonte^ ed in vn modo^ ò in 

\T\f^ vtjl^j & auuie poi^ 
A^.. ' parer noftral© 



U P^F O N T I 

^Ucl^clìe duro era^e ftratiiero ♦ Vo c^are vn^K 
lempio di cofa intcruenuta a me ne Jo fcriucf 
di cjucfto ragiona mtnto. perche^volendo cfa* 
minart]uel)afta7a dell'Ariofto^ ch'io pofi per 

10 primo efeinpio^ fu] bel principio del difcor* 
fo mi venne in boccale mi calò rella penna vn 
modo di dir^ch'io dubbitai^fè dcucua vfàrlo ♦ 
^tr hon ritardar ptr allora Ja mano^feci quiui 
vn mio fcgno ^ e non volli vfar CjucJJa figura 
èi parlare^originarà dal Greco, v/àta da Mar^ 
coTuIfòVfe trattati^ da Francefco Florido fo- 

f' n^ìì primo capitolo del fecondo libro delle e* 
eganze di I.ortnzo Wlla: percbc io allora nfi 
mi ricotdàua^nè htico mi fon potuto ricordtf 
j>0Ì , ft alcun de* nofìri Tofcani Thabbia con- 
ilòtra nelle Tue fcritture.Finalmente^dopplìa- 
titrui pia volte pcnfàtovmi fon rifoluto mct 
*tfermia «JOéflottftìiio dVfarìa dicedo tra tnè 
Ilelfo^Cheraii mai? fe alcun valentliuomo^ 
feafleràtral Jcgger^chc non fen'auueda^er 
mi ript-tnda ; Siamo a cau allo * Se, a ritòmarm 

11 mTOcfimo , e, quiui leggendo vna volta , i 
fiiue^non là ritroua j m'auuifb^chc non l'h^^tór 
pcrtrrore, anco quando glivr!e additi^ ♦ 
the, fe furfc errort ; Io f ^ >ebbe fi 

con poca fatica f 



ti màggidi' de là ittia, fappia mi^duàt fte gli au 
Uovi autorità per me autoreuole v'I'vliuoè fui 
todro. il détto paffo non voglio additar più 
ck'io m hafcb'ta rattó-, ma ii bfen contràrtegnarf 
lo con due,ò tre parlari fimili, & appreflo dar 
gli la fua bafatura con gli cfempi latini . Sièhb 
i Detti così figurati. Hai torto a disfidarti dcl- 
I la fede mia^chc tanto li fono obbligato:Ham- 
ininìò fi ratcoitjànda ài noftro aiuto, fche fiaiSt 
bifoghibli di ft)'ccòrfo:Io ftupifcó delle voftre 
) fcelleraggffti, acquali non è chi dia noia. Ec* 
( fcò Tulio -a Teréhzia) Sed omnid funt liica cut* 
t)a coir ilfà, qui ab bis me àin4ft ^tffbim. e di 
1 huouo, Idcjue fieri fiiea culpa-, «juicoeteros ftf 
I \iaui, vt hòs periremus» nel fecondo delle lég- 
gi, Ad n oftra igitut rcuertor, quibus prefetto 
ì ^liligeritifsimè fanciédum. a CclfO^Totum rtc^ 
1 ^orfuih nòh c^ft dignum viriWtis noftris, <\và, 
I maiora ih R ép.cJncr? fuftinere & pofsiinu$4& 
blcamùi5.nelki^ultif$imà orazione A faUor di 
<:^uin2.]0 , Quid adhuc NcUius ? ridec fcilicet- 
rtoftram amentinm , qui in vita fua rationcm 
f ' ^mu$.&itìqUélla,chee- 

cnato contea Catilini j 
r»-onim, noftra tameng 

ù 



©icrà eli parlare fu (Te in 'quefto cfempiodel 
trarca ^ Ma la colpa e pur nna^}y^ H E più per 
fcmpoDcuea aprir gli occhi x direi ^ che am« 
par^che la CHL vi Iha m vece di ffcrcht • 

Z)^/ pericolo ychequcjìo Fonte^orta fecog 

Ripre/àjecmcla 

come^hc fia tantVtiIe queflo Fontc| 
-iV^ s'egh per maJa ferite auujij^ue, che alcu- 
no ui.attingà: {confiderattmeme ^ fubbito n'è 
fphernitoi echiamafiil fuo parlare, ò fcriuerc 
or Pedàtcfco^ora Fidcziano^e ora Polifilefcoi 
fecondo che più meno s'ingolfa nelle voci 
lat!n<5iò nelle forme detdire^ò nella tcflura, 6 
tanto in una mifchianzadi linguaggi antichi ^ 
e moderni) uicinì al noftro^e luniani.Se in un» 
jfcra uolete chiarirui di quello pericolo , e del 
iriodo^che non hauete a tenere, ma a fchifara 
nel uoftro parlare, ò'fcriuere tolcanamencCi 
Reggete ola Satira, òritinerario di Giouani^ 
ijnfìaria Tarfia,© alcuno de gti infami Cantici 
1: idenzio, ò due carte dc^* 
ne di Niccolò Libu nio. 
f hia,che ua! Qontrafto 
Jp lihri p? 

U iòti-: 
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fdiJimc Jie^ pei Jt /cene ,-cmc Henp introdpttj 
Pedanti'i perclie in t^I modo , non con moica 
fatica^ vedrete, cjual fi.i la difFcren/a tra'] va- 
ìerCi per neccfsità delia lirtgua latina^ ò per oc- 
cafione, ò pei baia; cop graziale lodej o co di* 
4onore,c {garbo* 

DetJecQfido Fantesche è Ijoce njiuA ^ 
de^otolidiTofcana,tit.3, 

» 

IL (ectìndo Fonte Jicjùefta lingua èia voce 
uiua de' Popoli di Tofcana; e^quandorosj 
dico^incéndo non folamente i popoli delle Cit 
W principali^e de le Terremo Caflella^e de*Bof 
j^hi, ò de' Villaggi j ma anco de le Ville ^ che 
lannofparrclecafejcchiamanfi appo noiCo- 
muni-j che^per diucrfe opportunità^e*ft diuer- 
fc ftagiorli ^ fi adunano alle Parrocchie 5 alld 
Fraternite^nelle I^iazze ^ ne' Ridotti 5 fotto i 
trafcati^ed in altri luoghi^ alle nozze ^ alle ve- 
«lie^alle cantate < a' Inaili: di maniera ckeio vo 
^ludo qc artigi*t^t' n è contadini ^ n è donne | 
c «a ftato^età^grado-^eco- 

ì volefTc^ ò potefie ca-r 
^ne^i fanciulli, i fet^-f 
e i contadini j 
il »r>bdclla 



di rapprefentar le ti fatte jperfoftc óih èSiVlWif^ 
die^ ò in fatire^ e fauolc ò bofcbcreccie^ó pcfca 
torie? ò di farle parlarne* poenìil5uccolici?pci 
fi vede affai fpcffc^che'vn fanciullo pronunzia 
più pura^ e più flhiettamentc dVn vecchio; tal 
volta vn artefice meglio^ e più difìir.tViincntfe 
difcorre^che vn gentilhuomo; non di rado vn 
contadina cliefappialeggere^ò iiabbiacoMUcr 
fato nella città, parlà più natùf almenfè , che il 
fuo padron cittadino ; e quafi tutte le Donne 
più fuauemente, che gli huomini^efprimonò i 
T©r concètti, che oltrtf ogni didtòre^dgni'fcrit 
^orc ha meftieri di variar ciò che dicevo fcriuc, 
fecondo la varietà de*propofiti,de* fini^de'tft 
pijde' luoghf^e delle peHbne, di cui fi ragiona; 
onde vien corretto a fceglierleparole^i patria^ 
ri, i prouerbi, i motii , le (cntcnze , le burle , t 
artetti dal naturai della linguali che nch-^ 
^uò riufcir, fe non fentepiu ^ e più volte pi' 
Jar piano, è'forte; ragionar bene^tciahcihr 
h; contendere alla groffa, c difputare alla fqf^ 
tiléJoradott!^ora ijino^ ? quando nr**^»- 
turbatele quando all'ir 
•^iuine,alre, e pregiate 
tenghin delb Ufr^ 

JBUtllCr 
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Dell importanz^a diquèlio Fonte^ ' , 

'Rjfreja prima 

IN quefto Fonte /ìtfouà prìftcìpafinentel* 
verace naturai pronunzia Tofcanajlacjual 
Tìon fi può in verun modo meglio apparar dft 
chi non vi è nato^ che nel le n tir pronunziar ^ 
parlar^ predicar^difcorfcre^ inftgnar^difputar^ 
contendere^ e ragionare a vicenda Senefi^ Liir 
chefi, Volterrani^ e Fiorentitìi^ che hàbbiano 
abitato alcun tempo Fuor di cafa ^ è praticatò 
tneileCorti de' Principilo almeno ficn nobilitò 
Jitterati^ó culti nel lorproccdere^fiche fappiati 
guardar/i da vn certo odiófb^ e riftuccheuolej 
cheènelk pronunzia del popol minuto e di 
JFiorcnza^ edel Tuo Contado. 

In cjuefto Fonte fi ritroua eia propti'età del 
le voci,- e l'autorità di bandir le vecchie^òdi ri- 
,hiamarlea vita*, ePatutudineà formarne del 
k nuouej e la deftrezza di giudicar^ d^autentii 
ir-, di riceuer^di l ifiutar^d'approuare^ òdi ri- 
^.rouà par'^ ' larici prouerbi , e le altre 
si fat^ g^^gg^^ • ficome s'è ve* 

dut andatile fi vede gio.- 

nat ^ ^- però che non ^ 

titrc Orazio 

Quem 



I? Il .^P; N T il 

Quem penes arbiirium eft^& vis, & normi 
loqiiendi^che il parlar de'popoli dVna proum 
cia^della quale fi prègi fa fauclla^ c con alcuno 
ftudiofi vada ognora cultiuando. 

E fcperaucmuì;^ ha'uefte talento d'ijnrcn- 
jderdiftintamente^inqual partepiu, t'nqual 
,piirtc mcnodiTofcana fi ricroriu Jc licchczxe 
Al quefta lingua; dicpui(per quanto non pui c 
;05 che ne potrei efler tenuto giudice incomi 
petente^e non ahìkiUpÌLmo^m^ perquel^che 
.netien la comune oppenion idi tuttal'Iralia) 
,chc la vera prcJnuzia ToTcana fi ritrdua in Sie- 
na:, c!ome in fua feggia principale • Se cercate 
Jacppia delle parole, e Icforme di dire, la leg- 
giadria de* tiri , e delle vaghezze; non bifogna 
.vfc^r di Fiorenza : perche in quefto afFare tra* 
paffano il rimanete di tutta quefta prouincia,. 
56. anco bramate faper^ douequefto hngu.^g- 
gio fia più regolato nel declinar de' nomi , nel 
piegar de' verbi , enei collegar rutr.c le parti 
.efipj/jjDefticri tornar nella detta Cjittà, e luo- 
ghi atìticamente a lei (bttopofìi. Non può m 
garfii ,;che nelle akre coi ^^1 paef 'Folco 

lipnjfieno alcuni^cheib- na^ c 

i^deuclmen te, quante i e' 

nafce ò da y na corra ^^el 
Kfpiritijò b' ;^po 
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Con Fiorentinr, ò perche fi fòhoa\*utaticò'buo 
' libri,^con Io Audio. Faltrejì'dacpnfefTar, 
che in tu tre le città di Tofcana , e ne le Cartel- 
la, nele Vil]e,e ne lecafepriuatehade' vocai. 
boli, de'pro».terbi,e d'altre cole da non difpia- 
cere,cheda' Fiorentini non fono né anco inté- 
9 f«jma, per vna,che n'habbiano gli altri,cfii i^* 
^ abbondano di centinaia: per lo che vengo 4 
pi* conchiuier, che, avolcr dir lingua Tofcana 
" perreita,fi dee dir] come fi dice in Fiorenza 
^ per proucrbio , Lingua Fiorentiu;! in bocci 



De mancamenti di quello fonte. 

JSJprefa 2, . 

"A/f A c* non c fènza i fuoi difetti qucAo F5 
" , viho di uifato,di tanto pregioi 

"i perche manda fuor molti vocaboli inetti, vili; 
V 1 ^fjì, difònefti, 0 ftorpiati, da*quali è vuopo 

-guardarfi; oltr^a cheanco Vifi dcclinan malev 
Vi fi concordan peggio 1 (e l'huomo non cor 

^coltura. 



. ^ v^t^ ' — 

•gg^ gJ» errori del popolo, con gli auuertimé 
i^con le regole,* toi» r^ltrc parti di buoni 



jo IrFO-NTMr 

Ddterxp fonte , che fonie ferii mrt del 
buon fecolo de la Fauella Tof;a>- 



J 



L terzo di quefti Fonti ronlefcntturedcl 
buon fecolo della Tofca fauella^che fu dal 
mille trecento' inf*ao al mille cjuattroccnto ^ 
poco prima^ ò poii del tjual tempo mi rimetro 
t\ Saluiati, che ne tratta nfl pnino volume de 
gli auuertimenti della Imgua {I->pra1 Decamc- 
rone,cioè del fecondo libro^ne! primole fcco^ 
do capitolo^come anco nel tei-zo^ nel cjuai to^ 
nel fettimò^ nel ft orione fparfaitienit alicnoue* 

Le dette fcritture parte fon pubblicate^ c 
fatte comuni per le ftan jpe ; e parte fi troiiano 
Jn man di (>erfQnc priuarein Fior«hz3,iri Sic* 
na^in Bologna, in Padoua>in Rom^^ & in al* 
tri luoghi , mafsimamente per la lofcana ncf 
Palaci deVlleggi\ncnti,nelle Coitile gli A.^ 
^Hiqi, ne'Conuenri^ ne^MonifteH rnell'c Fra^- 
temitele nell^; librerie de* litterati.Dek ftar 
i'patc può hauer notizia ot^nun che vi vfi ài 
genza; ma non pero è co^ a^wole, che di tuXH 
te vn folo fia inforr- Quefte medcfimc 
fcritture cosi ^ er la varietà d^ 

<:orre> mnoincet^* 

n 
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ti (capitato dcU^ P^^9^ 
da moderni conofciute^e manc^diof* Foreftie-, 
Mi onde gJi ftudiofi di q^cfta. lingua fannof 
maggior conto delle copie ^ che Ci nferbano iij^ 
penna* 

Qugjìe fqnp opere varie^^i r^i^?,? di prpfa^^ 
parte cpmpofte^cparte tradotte^quali da fcnt 
tori,e traduttori ceni, e quali da incerti, quel- 
Ip^ che fono in rima^trajjano ò ^^f ^^ò di fcg*»^ 
getti, parte rpirituali, e parte amorofi . quelle^^ 
che fon diflefe in parlare rdoho^fon croniche^" 
iflorie^tratt^ti d'arti, 4i(forfi pc)htici > ricordi 
priuati^ leggende fpirituali^ dialoghi^ e rcigio^: 
armenti 4i W wrie diuerfp» Ne nomina ildetr. 
to Saluiati nel detto libi'o^c nel fecondo vpifi-j; 
roe^vn b^on numero delle più pregiate^di eia- 
(cuna dando giudizio; e dalc^I>?^ f\ potrehbf^* 
Ij^u^ copia: bcpch'io mi auuif9a^fhe ne verrji^ 
ìr luce la miglior parte,di tempo in tempo. E^. 
ir vprpi padroni di^^^hfcrittur^ dourebbona 
^ ernccor^j^acomun? vtilità dcllj ftudiofi^' 
d^.^JMcfttj lingua,^ I quali pptrebbcr venire 
r^ffrpn^ai^efìj^o delle autorità di quell^ 
refe in teftimoniania di che che fia . e mafti^ 
%c yegli doure^^eircitar la poca^ò niu-, 
' ' doppo la mortf^ 

]ono-^perueiV5 




poti* 

faper^clre fi leg^on nelle publiche ft.impe, c 
hiiuVr nòrìzta dc'TuegFirvc^^^^ non 
rfii obMigo dtftingircr di loro etS iràlore;' 
Baftah(ÌQmi, per cr.-x il^rhìe vnaicetté Kfta; c 
rirerbandxjmia'dirC: akiin'aftra cofa di parte di' 
fiflTe in altri di <|ùei^iTD?itry^ 

Son dunque déllé' icJpra aecei^nàtè ferittu - 
re, leHn to^Nóiièifc'teKe k^^^ 'rf^ogni' 



eaicreopei^n^aìiteAJigie^^ 
KTraduzzioh . dell ■Agricoltura. di Pier Crc- 
fc ehz io Bofogrfère V^a C Giouanni , • 

di Matteo, e di Filippo Villain ribtéritini ^ lo 
Specchi di' aòce^lFrÙ^ 
[lyg, e altee opere Hi Dómcnico Caualc2t,Tt<# 
ìt^ò Pifanp j Lctt'^fè varie del noflfd'B;Gi(^ 
i3anni CóìhnlWHìociìc fona in mano dclS 
gtìòr Giulio Cefi r;Còlóbinijy arie Lìfudi fp 
rituali di diuerfì Cciìv^ ' ^'^nèfi da cnnt; 
ftlit^ tììèfìhìtìf 
fi di fon Frane 
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tiduc, in un nobii libro a miniature ^ fcritto ,c 
HotatQ da Minucfio Guidi del iVlaz7.ajil Mo- 
te fanto d'Idio , e alue opere dtl B. Antonio 
Bettini Senelè; trecento reflant'ctto lettere del 
la noftrafant^Caterijìa,oltr'a quelle, che non 
'fnioancoin luce', e Ci rifèrbano in cjuefta cit- 
tà nella veneranda Fraternità della Madonna 
fotte lo Spedale di S.Maria de la Scala, & ap- 
po i Monaci fianchi di fan Gimignanoilepre 
^aiche del nqftrofan Rernardino,chefon parte 
lièi] antico Moniflero di fan Damn)iano,det* 
-fo poi dellepoueredi CùbbiOjéòggi di Tanta 
Marglien'lfa^p di CafteIuecchio,e parte in nian 
dellepouereGiefuatedifan Girolamo, òve- 
4-b di Vallèpiìlb- l'Ameto , ò ver Ninfale, la 
riammetti, 'il Còrbaccio , ò ver Laberinto , il 
Filocolo, e la lettera di confclazione aMeflef 
Pino di Giouan Boccacci ; eia Storia di Troii 
ai Niccolò di Giouanni di Franccfco di Ven- 
ara da Siena^chc è tra' libri del detto Colom 
hini^ che ottimamente conofcc limili gioie ^ e 
A nel Tuo (ctiuerecoa buongiudiauorappre^ 
Alitarle . 
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Del fregio di cjueHo Fontf , ' 
ri^refaprim* 

IN qucfto Fonte fi ritroua il parlar Tofcp 
naturale, femplicc, puro^non isforzato^^po 
infurcato, non gonfio^ npn trasformato , non 
corrotto, no cauacp de! (cfto^non mifchiato.di 
linguaggi ftranieri, non barbarp ; e pprò mol» 
io da pregiare. In quefto fon le voci propie^ 
uà due, carte, fignificanti, e trafportate co gra- 
ziai in cjuefto le forme del dire e comuni, e fa- 
cili ^ c vfitatc daquefto fi caua la leggiadria^ 
rcfficacia,lal>reuita, la copia ^ la dolcezza ^ la 
grauità^ecerca cópofizionnumerofà,cIie non 
reca tedio, non odio, non dilpiacerej fpoco^ o 
IÌUII4 moflra lo Audio • 

7^e difetti di queBo fonte , 
riprejà feconda 

MA (ficomein cjuefto mondo non è col^ 
perfetta) non è quefta fchiera di fcrìlto 
fi (ènza i fìioi manente •r,ti,i quali pc-» 
leggiermente far ff ^ ^^uir r 

lor pedale Coni. 
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te fcriccurc non fu dettata con cura e per fine 
di gloria^ e di lode, vn'altra^che i copifti^ ò ver 
tralcrittori^ e le ftampc iftelfe, vi hanno Iparfo 
de gli errori. la tcr/a^che la diuèrfità de* tempi^ 
delle occalloni^delie materie,ldc gli ingegnile 
de' glìiribizi, fa diuèrfità anche tra quefte fcrit 
ture .la quarta, che furono ferine^ rifcritte, e 
irafcrittejcon diuerfa^e molte volte cattiua or- 
tografia; onde t«il fiata non pofsiamo afsicurar 
ci della pronunzia^della proporzione^dell'ori- 
gine, e delle coftruziioni iftefTe. la quinta^chc 

fli ftrittori di quel tempo non poneuano ftu- 
io particolare nel culto della lingua jma^fico* 
mene' cprtumi eran femplici^e nelle creanze ; 
Volentieri a quella purità fi attencuano ancor 
nel parlarono nello fcriuere; fe nonfe forfè al- 
cuni pochi fifolleuaron (opragli altri : e que-» 
fti faranno da me raflegnati ne* due virimi fon 
ti accuratamente, la fèfk si fu^che, a que* tem*' 
fjj non hiueuano (che fifappia) (cnttori del 
iècolo adietro^òd altro tempo antico^ a' quali 
fippteflTero appigliare per imitarlire di rado in 
rpntra ((e ben la Natura va innanzi all'Arte^ 
^ Vipera) ch^ vn parli jenc, ò bene ferina^ 

ur. 'juon diciiore^ò 
^ e* detti fmtto- 
*ilcoIlarfi,qu5 

Ir 
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to eglino poteuanoil piu^dalla lingua latina • 
dal che le bene fi cauò quefto cornodo, che ar- 
, ricchiron la fauella ài molte buone voci ^ e di 
. molte belle maniere di direj tuitauolta è verif- 
fimo, che vrtarono in alcuni C'ogli^e trauiaron 
forte dal diritto fèntiero^che dì dir cHiafà^é fa- 
cilmente haueqanoimprtfo. rottaua^ch^ altri 
de'medefimi fi vollero in molte cofe reggere 
c guidar col lume della lingua latina^e tuttauia 
non parer^chefiò fuireionderiu(eirQnoin più 
partile men leggiadri, e men puri, la nona, che 
alcuni d'efii vollero ftar nel 'arco dell*olTpdi 
Icriucre apunco,comeparlauala moltitudine^ 
fenza correggergli idiotifmiiper lo che in mol 
te parti dalle orecchie di ^uefta età non fi po{-» 
fono vdire, edi(piacciono,e fon burlati per 
goffi, e rozi. lVltima,che certi del detto noue* 
ro hebbon commerziodi Francefi,di Nappli^ 
tani,di Lombardi,e d'altre nazioni; e,per hur- 
lar con efii^e per loro adulare,ò compiaceremo 
per necefsità di farfi d^ loro iptendcre , ò per 
altre cagioni , fparfer per li loro fcritti de* lor 
prouerbi, dettile voci ; la onde haqpo |>ur rtbh 
io chetai volta di fon liero, chii(e bef^ per 
tra banda quefto lu 
hauerc! htto guac 
atti vai cena/ 
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denc'nortri fcnttì delle riccheZi^e nlrrui\per 
non dire alla greca de gli altrui dialetti ^ ò pur 
propietadVcomei Latini direbbono .con tut- 
to ciò molti pnfsi delle cófloro fcritture da i 
Tofcani natitii non fipoffon legger paziente- 
mente, e ^oflTón nuocere a' foreftitri . 

Per quefte,e forfè per altre occafioni^in cjuc 
ftò fonte ha de le voci^ e fof me di parlare fpià 
ccilóli^inutili^affettatè^sfor/ate^ambigue^im-* 
prdj)ie, difitìelTe, roze, goffe^^ftorpiate^dure^ 
fìraniere, che non fi pòflbno intendere ^oltr'à 
quelle pdrolè^cUe hanno mutata la primiera^ó 
antica fij^nifica7:ione*, cortie fono V S A R 

MA^ZERARH, GARZONE, GOTA. 
LE, RIBALDO^ CAVALIERE^ GIV- 
LPO^ è OSTE, vi fbhò anctJ errch' ^t^attìad- 
calibe mafsimamentehellVfòde gli articeli^^e 
de le particellèt noli òfìahtejche di fbpl-a pàià* 
che fifia dette il cbRtrario i Quel^chè ©fa fi 
dice, Vienèa ferirè aleuti] pftthi pafiì dVtìà 
/crittura,6d'vn'altrajeció che fidinépdcd ili* 
dietro riguardaua ì èovpi Ititeli 5 € lìligliSi-l^ 
c quafi fcelti de gli Setit/orfjqtìì fl( tìOffiihàti^ É 
de* fimili à éfsi . 



Dei 
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Del ^mrto fonte ^ che fino i liy^^^g^ 

Italiani , tit,j. 



1 



L quarto fonte jfbno i linguaggi Italiani 
. quelli mafsimamente^ che meno de gli al- 
tri fi fcofìano da quefto nofìro^nella pronun- 
zia, e nelle forme del dire : perche quelli ^ che 
fortemente in qucfìc d uc parti fé n'allontana- 
no^ fi p o fTo n q u a fi a n n e u crar tra gli fìr anieri j 
de* quali fi dirà fettoni fcttimo titolo* 

Se "Vtilej ò damo fi cani da rjuejlo fonte ^ 

rifrefd fola 

DA quefto fonte^fto in dul>fcfó,(e la nofìr^ 
lingua tragga più di gioua mento ^ che di 
pregiudrzio,- perche il danno mi fi pre/ènt^i in- 
nanzi euidente ; e Tvtile non fb veder certo da 
niuna banda: vna delle cagioni^che mi ha lem 
pre fatto marauigliardelefottigliezze d'alcu- 
ni^pcr altro valenthuomini^che a tutti i partiti 
del mondo^vogliòn che lajingua Tofirafi chia 
mi Italiana j meni ^^^^^ 4ino a tutta pofla ^. e 
con ogni maggio nodi 
meicolar ntldìr ' ^ 
luV.arlan ^ 

3i i 
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oano riccuc talota quefto nofìro linquae^ìo* 
quantunque volte adiuiene, che inofiri Pre- 
dicatori, Dottori, ScoIari,c Mercanti, no più 
ftudiofi della lorfaueIla,checi bifogni, ritor- 
nido alle cafè loro d'alcune Città d'Italia, per 
altro nobili, eragguardeuoli , ne riportan (è- 
co alcune voci , le quali poi fpargon tra le per- 
fone,ò nelle fcritture: tanto cJoniano,che noi 
copia n'acquifìiamo,ò altra cofa, perii quale 
onore, ò comodo alcuno ce ne poHa rifulta- 
re. ConfcfTo però tuttauia, che, fui priftio af- 
fronto, par, che tutto'] contrario ne douereb* 
be feguire: conciò fia co(à che, ficomeda i di- 
cieflctte linguaggi di Grecia, più, ò meno, n« 
nacque vn comune, che di tutti fceglicualc 
parti più nobili, e più pregiatejcosj par,che da 
i dodici^ ò quindici, piu,ò meno^ che in Ita- 
lia fi parlano ^douefle rifultarne vn' eccellen- 
tifsimo, che di tutti cappalTe le parti lodeuoli'. 
Quefìa oppenione tenne Giouanni Filoteò 
Acchillino in vn fuo Dialogo , intitolato An- 
notazioni della volgar lingua j quefìa fpcran- 

23, trouo,che hanno alcuni ajtripochite io no 
icgo,chenor nofTaauué' " ",'coltépo^ò che 

o linguaggio fi 
Cile ricchezze, 
?>rembo t«t- 



fJecofcbupnecH' quelli 4 Ma^fefiha da fa# 
congidtura del f ètnpo d ÌTliìf è da qtiel ^ che è 
paiìatdi C|Ueftd{peran7a(coitjioftÌmo)neriU 
fch'k vana ; fiéòihc ladctfa oppinionenònhi 
troii4torcguaci: c puf fon già Valicati cincjùa - 
ta leiannii da tlìc-ipGf fnexb'dfe lefìdfnpe^fiÉ - 
f])affà tra vji UiibàìitiU Le tdgiòlti 5 che hort , 
pdf^à vn tal cllcreg^uifsl!?^!! «1Ì5gÌudjtitì^po-* 
trcb!)OnoefJè<-qùcne;f flajtHèk i]fig<19 Tò(Ì . 
c^ana cdinjturi >ì fcìììzi{1ii;^f^j dìt fiiè 
riceùcr^non concepir 4 fiòtì hiiiHf^ flOB 
rezzar mirchidhze. e die fii vefo/ifltì HJ9!Ìf 
e hafsì^ e vili, fidri che i nabill^t i dtìttl ài 
ftg IJdnde^noripofiono vdff né |)aflafcjiièl?g 

f;er^ fi è fèntir legger cofc dette ^ ò detute rl^llé 
orliilgua^dixfenen nii(flliati|jia^^^^ 
fe beh per vVj^dco fi diJèttetaflho d' vdirÉ^ò ài 
Icggèr Veneziani-^ Be!^amdrthÌ5Gènotìefi^N4 
|)oliiani^ealtri, che parlino ne' lór profilili* 
gli aggi, la {ècoridà tagione fi è^che^fubbitO fe- 
niiriati in quello terreno i parlati 4 Ò <rOCàhòlÌ 
fo, -ertier^rubbito mMoiono^ó^fè put fiafctìho ^ 
epnr^chcfie»'^ fx rt-iuerc; india poco tetnpo 
2l!Ucano : firun^ci 
fello fonte. In t 
ornici da per je 
J^ran f^tto de' 
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Conuengo però tuttàublta ^ non oflanti Ì6 : 
cofe /inora dettci che , fé alcuni vàlenthuomi- ' 
ni di Varie parti d'Italia feguiranno di fcriue- 
re in cj-uefta lingua, ficomc pàr, che (Tcn per fa- 
rete come alcuni tuttauia fannofpuò móltò bè 
jic ottuenirc, cht neguadagniamo alcune vo- 
ci^ alcuni prouerbi, e altre cofe da prezzare: Si . 
allora mafsimamentejCredo^cjo potere adiue- 
nire., quando ììnoflri feconderanno iì loro à- 
tianxo ^ c vi porranno cura , e vi v fèrarino an- 
cor'cfjj induftria: poiché fi vede,che jafauella 
s'è-abbeJlita di più cofe non pur de' detti Jin- 
guaggfVma dei ProiienzaIe,mercè d^aìcùrii de* 
nofìn antichi, i cjuali con deflrezta e Zepperò , 
ciò fareje vollero, 

Ùel quinto font e , che è U lingita greca , 

tit, 

1 1 cjuihW'cìe' nofìri fonti, ché è la lingùà 
•■greca, mefregià^ e fgorgò abbòndanteracn 
te in (juefta iìoflra,parte a tempò,che Piragb-~' 
ra, Archita, Parmenide, ll^ -n'.r^e, ed altri di 
quella Ter- "It^ faenze onde 

niwor Gre- 

" l'intefèi: 
co* 
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ce? Grecia e con efsi trattarono , cOndiiccr do 
gli a Roma, a Rodi, e altrouG,per MaciVi pu- 
blici^cpriuatlje parte al tempc^che il Cardinal 
Beli ari one^Tcodoro[ Gaza ^ Emanuel Crifb- 
lora, Trapezunzic^^I Fjlelfo^Guarino^tf Bcc* 
caccio^ ilFicinOjil Pojziano.Lconardo Arc^ 
tino, e altri riduflcroa noileleit^re greche^ di 
già del tutto perdute^non che fniurricc* 

De commodi cauati da quejlo fonte , 

fifrejafrima. 

DI quindi è^che noihabbiamOvnnouero 
tale di voci'greche, ncbi^i,{ignificanti,fb 
nore^dilettcuoli, e trite anco tra'l volgo; ch'io 
già hcbbi fantafia di fare il Vocabolario di efìe. 
che cjuefla lingua è tanto ricca de' pregile de* 
fregi dclla^ greca j ch*io ne la tengo cjuafi vna 
feconda madrtc perche noi ci nìo in manie- 
ra onorati di molte delle fué vaghc7.xei che, a 
lungo andare 5 fo, vi verrete marauigliando ; 
cioè, allpra che intenderete il nofìro parlare, e 
(criuere perfettartìentc • 
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Dubbio intorno a guanto s* è detto , 

riprejaz» 

MA5 perche potrelibe oppormifi alcù bel- 
lo Spirito, edir,chci nofìu dalla lingua 
greca non haurebbon caucfte le voci, per efcm- 
pic^ Caronte, Ercole, Acchille, Demetrio, la- 
grimare,àco,Trjgedia,brache,Dura22o,Chie 

fa,Teologia,Metafora,procmìo,GpreflG,me- 
tallo,e mille altre fimili,lè prima non pafTaua*' 

no nella lingua latina ; a coflui cominciai qua* 
fi a rifpondef nella Difc/à del Zeta; &,aòac«» 
IH giorni, AfcanioPerfio^fpirito gentiKfsimo^" 
e di fìnifsima,e varia dottrina fornìtOjin'ha Ie- 
ttato vna fatica permczodelPopéretta, da lui 
pubblicata,della coformità di quéfìo liiìguag-i 
gio col latino, e col greco ; il cjual concetto mi 
martoriaua. perche in effetto, cjuefta lingua ha 
voci greche marauigliofe, che nella latina non 
furon mari, come Ififile, Zerbino, imbroglio, 
chimerizare, farneticare, fmania ,jf?naniare5 c 
nalco: doue è da por mente, che noi poi cauia 
w «JueftVltima dellca!tve,come dire i diminii 
Ji'ii, fiafcuccio, fialchettc" -^''^"chino^fi.'irchetti-. 
Ilo, fiafchetM; gli ai?M^^, on^r^d' 
fconcje'b ifm- «.ciac< 'jj 
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fiafchcttaccio^fiafchinatcìoi fiafcliettin accio ^ 
fìarchettaccia^fidfcoiiacciòi laddue nel greco 
non fono alrro^clieduepòueridiminutiiiiiper 
non dire oi-a di certe importanti ^ e vaghe bel- 
lezze, corrifpondentj alla greca , diflderate in- 
darno dalla latina; e per lafciar dell'attitudine^ 
che ha quefta nolha,di comporcon grandif- 
(ìrha felicità leparoleall'vfanza grcca^di più 
intere, òròtte^^ come adir Malatafca, SobboU 
giata. Grattacapo ^Tambullare, eflmili altre 
<ènza numero; 

DelJeHo fonte y che fono i linguaggi Jlra^ 

nicrì^ tìtolfettimo 

I L (erto fonte, che ^òno i linguaggi oltrarno 
tani, ò altri più ftranicri^come dir Io Schia- 
tione,il Tu^rchefco,]'Egizzio ,rjndiano,nort 
può metter nehioftro mare/enpn per alcuno 
accidente di guerra, di paffaggi^òdi commer- 
zio per maneggi mercantili , ò per altra si fattà 
occafìone.e fe già mai pel" tempo veruno acca* 
de(rc,che è pur dura cofa da immaginari-, po- 
co, ó nulla verremmo di oriundi a cauar di co- 
modo: pcrchc/c »!cuni vocaboli ,ò detti pu- 
ci rima- <^tr. •todalrìofìrodi- 

ueijfijten^; , ';fucntcreb- 

bon 
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hon carboni fpcnti. le ragioni di ciò Ci fon det- 
te ài Copra. neJJa ripre/à'del quarto fontere ba- 
fterà Ol d mettere in pratica Ja mia congiettu- 
ra con alcuno cfempio di cjucljche a ta] propo 
(ìtoèaccadqto ne* tempi andati. Voihauetfe 
lettQ diuerfe iftorie, edeienóftre vna partcì., 
credo,cIie vi rammendate, fh^m Italia i. Got- 
ti, i Longobardi, e i FranceHjC altre nazioni', 
hanno guerreggiato,© pafifi<:,nmcrfteabjtato„ 
quale |)iu,e qua] menoj ma'di tutte le dette vn ^ 
•gran numero, mo]ti,e molti anni. Per Jealtre 
parti,può e/Ter, che habbianlafciatp dcJIe pro- 
prietà de* lor linguaggi; ma in quefte contrae 
de ó non ce nf hanno Jafciate, p non vi hanno 
alhgnato. ciò dico , perche non mi è paruto di 
potere o(rer«ar,febene vihofa^tp alcuno'ftu- 
dio, che noi da loro habbianio accattato cofi 
veruna per quefta fauella ifenon Ce forfealcu- 
ni pochi vpcaboh'. che più ? qui a noi flette gii 
vna guardia di Spagnuolij &, iui a certo tem- 
po, vn*altra di Tcdefchi, e di qijefìi(comc ve- 
dete) Tempre vi /iintertengopo , percagionidi 
ftudiarc,dper conto d'apprenderla lingua,m- 
f^rno a cento cinquanta, piusó iiì'^n o^e con tue 
•'^ non fi vede , che ora.r-Io 
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Rijjfondeji a certa oppo/i:^ionr, 
ri^refa foU . 



A Danque^potrebbc dirmi alcun bello Tn* 
-TV gcgnio^i. he vainafpando^ejchii^.mifon 
*te della tua fauellaque' linguaggio da' quali, 

conofci^eflerquafime.itc imponibile, che ella 
caui vtile^ òben veruno ? Per due cagioni ò 

nondoueua^ònon poteua iralafciarlo^lVna^ 
che è font^ comunifsimo a turi i linguaggi , c 
però anche al noftro, nel modo, chepuoefler 
(come ho di già detto ) per accidente, l'altra ^ 
|)erclìe ho voluto dire il mio parere intorno à 
cofa^cheappo molti fa luogo di non leggiero 
contrago . 

Delfettimo Fonte , che fono gli oyéutori 
della Teorica di nojìra lin* 
gua^ titolo S . 

I 'Lfettimo drquefti fotjti ibno gli Autori 
della Teorica di quefta fiuella, i quali ci 
ìnfegnino,^©"!*^ fi dtbbia p3rlare,e fcnuer Io 

^ # I 
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",gu/dan anco talora, epratican per via di 

"^^o^ongonfi i nomi , e' titoli delle ' 
^ì^re de detti ^tori, i 
%Jprefi prima ' 

C C)nquemAupon',Lodou,co Dolce e P.W 

R^ole, Girolamo Rufcelb da CboL'fl 
««entan^ne- tre Difcorfi al dX ne k • 

anco in aJcm.- j.^^^^ Bembo, come 
dei'a poSffir'^'' ^'S'oni ,1 Caro, 

delle 

«nini SencfeinU? r *! '^'^^o't'- 
detta Poet ca e d,^ P^^^' d/Jlc Annotazioni di 

»ir,V • , ^<^'^'^anoButearÌni Sèi ^ , 

veiiCiianonclD/fcor- 
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tfeintorno aìlMir|uh^3ga?c,die vaprcfToal 
. fuo Diamcróne; Carlo Lenzoni Fjoi èntitio 
5 nella Difefci 'della lingua fiorentina, e di Dan- 
Jeji Diputati nelle Annota/ioniropr'il Deca- 
merone del fettantatre ; Bernardin Tomitano 
neJDialogo della lingua]^^rtolomeoCaual- 
cartti Fiorentinp nella lleitorica-, Giouanrii 
Marinelli nellà'Copia dello parole i Gieroni- 
ino Muzio da Capo- ^'Iftria nelle Battaglie, 
& in certe lettere • Diomede Borghefi nelle 
lettere difcorfiue^ènc^Je lezzióni nlSiluiati 
negli Auuertintertti..<àel)alingua,iiellpchiefe 
ropr*il Dialogoaei Pellegrino, heirih/arinato 
primole fccondp4n<?lIà;Rifpoftii'di Qrlo Ro^ 
retti airO^tonellisiipli^.Spofizion deJla Poeti- 
ca d'Ariftotjl^, edip più lettere; Fràcerco A- 
liinno Fertarere neÙa Fabbrica del M6do,nel- 
le Ricchezze fopr'il ^p;GC^ccio, e nelle Qfseri 
ìiawoni Topi-'il Petrarca» 



pafjì gÌH^Xjo de fofranminÀti Auto» 

rif Riùnft feconda 

IL Dolce nella Tua Gramatica 'può dare u- 
facileintroduzzionc, e commoda aftai 

jpc incipianti. 
U Muzio v?''"yitt ne* 
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^^qhe inclla,tcoric;a. può giouare a' principi^-^ 
tit| purché ftiano nlqiianto iopra di fc, c badip-' 
no in ciò cKc difcordi ò da gh altri Teorici , ò 
d^lV vìq{Ùo fteflfo : poiché nel fuo fcriucre fu^ 
per Io più regolato, e nelle regolc^per contra- 
pire a gli empii, non badò grai;i fano^fè più glj^ 
jjiiriotfendcui?, cliefe medcfimo. 

Il Gjambullari tenne, per quanto gli f\i le- 
i^fp , 1^ nian.i^ra del voftr9 Tora^m è Linacrp 
in quella eccellente opera de fìrudura latini^ 
feriìiQnijjjQreguitò anco l^ftrada comune de^ 
Ciramaticil^iAi^i ^ P forfè di Coftantin Lafcari^ 
grecoj onde può ammaeftrarc i principianti, c 
jgipuari^ ^ gli introdottile jo per me gli ho gr9«^ 
de pb(^|igo i come gnco vqi dite dliauerglic» 
|ic,perfMa(ba piglif^fl® in pratica da quelle lor 
àhàitiq. giàgli4iedi nplpr^cmip della Pro^ 
HWnzia Tofc^n^. 

Il Rufcelli altresì può giouare pnnci^ 
piapfij ed a gli introdptti,parlo^ fìc^ Cojpnrncm 
pri^pcrche tratta la noftra Grar?l*tica (liftefat 
.^mgpic^declinando, e danjlo pipiti auueriiipir 
li cornspi, e vtili. Ha beq certe pariicplarj op^ 
penioni^ che (e non gli paffano^igjeqolmpntcì 
fpende ancp |np|(e p«irolc m\ fùp difcorre-» 
/ft,hau€ndo haute pei:n3fU''^ddl'Afiati p • 
JW^ iìSiorfì^ì L' -vf itì ric^^'catp di belle Col'? 

D ^^^^^^ 



trgliczze^e contengono vn certo giiftigo'dJ* 
òloro^clic troppo ardita, e bai Janzofàmentc 
fi mettono a fcriuere in quefta lingua • Neil' 
Annotazioni al Furiofo^ cfbpr'il Decamero- 
ne, e nel detto Vocabolario, dichiara e voci, e 
ifiodididirc,oue vnforcftiero può imparare 
afTait Fu ftudiofod! più lingue, e diqueAi 
particolarmente ! onde mi fouuien d'auucrti- 
rc^cHp egli correfle, ò illurtrò 'molti (frittori { 
per Io che fi potranno quafi legger (ìcuramen* 
|C, quando nel princSpio fi troueràfiio proe- 
Iti i o, d ed 1 c 1 to ri a, gi u d i /j* o,cen fu ra , ò el ogi o , 
Jl B6bo nella detta opera fece hfcntirtun* 
Italia, e la To^cana medefima; poiché, eflen- 
dogidqucfla hngaa venuta al baffo, e tratti^ 
ta m ile da moki: Ki il primo de' forefticri,ch« 
la metteficinconfidcrazionc valcuole. Sono 
offeruazioni del puro parlare aajtico , da lui 
guidate ccm lungo ftudiofi^pra gli (crittori| 
3e' quali fi dilFe mdictronel quarto ttcolor 
P ichiedon leggitore introdotto bene,attcnt<)^ 
a(renato,e valorofo,chc nefàppia cauarque' 
terori,chevi fon quafimcnic affogati nel Di^ 
lego, ed m vna maniera di trattarli anzi ftra- 
Uagantc^ che no: per lò che alPimprouifb non 
vi fi può ritrouar cofa^che >Uri voglia, (c neh 
£ ricè^'^f ^ quella ^auola^^v. uun\ va'f 
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mini riorentini vi fabbncaron dattòrtìc,pcr-^ 
che vcniflfcr lette più volentieri; ficome alcuni 
titri v'aiutarono TAutore^e col predargli h 
buone fcritture^c con rafsicurarlodellorgivi-^ 
dizio^ perche egli quantunque dottilsimo^né 
fi ingannatTe in molti particolari. 

il Cnfleluetro^ co le fbttigliexzedi fua ào% 
trina, fa ftajcfofpefi molti dallo fcriuer Tofca* 
fio, tanto in tQórica^quJinto in pratica edi ve- 
ro può tpólto'-aiVtiVéi fortemente introdotti 
si pernii auuercimenti! particolari perla fi- 
ttezza del giudizio, che altri vien^acquiftan- 
do in lec^^er le coftui fcniturt ^ fondate ncllji 
fcienze^C nelle lingue più famofè, 

llPiccolomini^ perincidenM ^ c con vari^ 
digrefsioni per le dette opere^ia trattato cer- 
te figure del parlare^& ha datò intorno al tr4« 
durre, & al còmporrei»^ohiliauuifi, 

U Bu!garino,per occafié di confiderar Mn* 
férno^il Purgatorio, e*l Paradifb ^i Dante, e 
di difender ft fteflfo^ò di ccnfiirar certi, |c|iè 
l'oppugnauano,e(amina varie cofe, att^nft^^ 
il quefta Iingua,con beneinte/idifcorfL 

Il Marcellino nel detto Di fcor fo,t ratta ndci 
%|uefto bel peli?ro,che fi debbia (criuereneU 
le lingue v iue^ e non ^ellf morre^fcQrrc xìc\]9 
Mi Qclia fauclla Tofèana^c nel modo di feri* 
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acmi: cqnfi4t*^iiaclo molfc cofc y.cilj dat^or* 
no alla (celta delle parole^ alh imitazio de eli 

Scrittorùcd airvfo; tutto con alto fpirito^c pt 
fonciata dottrina, 

Il l^nzoni, feguitando gli Scrittori Greci^ 
c Latinuche trattano Tarte di fare r verfi^e Gio 
uan Lodoiiico Strebco de eleCuone, & orafo- 
lia colloc^|;i9ne v^rbprum^ può dar gra lume; 
4gli4u,iioiìdiqi;^fla lingua per conto dell^ 
fcelta dellf y pci^ ? della compofizic^p. 

Le Annotazioni già dette^pue que valente 

huomini re^^dop f9fì^^ ^^'^^ ^^^^^^ iqcon*? 
^:oi}far'jlpc^agae/pneco'te^ {inticlii, aiTC; 
cano in mezó auuenimei4diuer(i intorno ali? 
^pf i^ ^S;^ ^If* fvjri^e del dare^fh? poffono in gra 
maniera giouare a chi vuol da verone (bienne^ 
0|ent§ (ludiare in qucn:a faucHa ; perche ibif 
uidati con fondanfentiraldj^cpngipniifqu) 



c con ffcjppi aworcupli , 

e , tìTpfi^ij^pjr^wcppipraracte.dejlfc^^^ 

pofizion num^rofa^ come anco di molte altrp 
Ijpfe a tten entità gli 9rafori per conto d^efpnr 
mer gii atìfetti^edi condurre ogninobil p^jjv 
^amento. 

Il Caualcanti fcriiTc r n pregiato, e pic^p>f 
pohil volume, douc infegna Tarte del dire^f 
^iprofefiion 4iri4.\WnclcparttairYrp4^ quj^. 



'iRaKn^à^ltifa/ldouigfi jnfegnamcnti , le ra- 
gioni ^ e gli cfem|)i da* fonu Greci , Latini, e 
Tòfcarii fellcenicnte;cheche c*s*habbian ten- 
tato alcuhiyp^r aiiùallarlo^ 

Il Mànticlli CoYriparti la dena operaio ttt 
Volumi^ nél primo riduce a* dieci Predicamen 
tilaTdf)ica ^ e tutte ìc confideraiìóni della 
Grammàticd^ della ì^ettorica, della Metafifi- 
randella Filofofia ^ dèlia Mcdfciha^ e d'altre 
icienze, arii^er^cbltajperiritraccii^fja copia 
delle pafb)eTòfcane,e mafsimamentVpef ve- 
der peònie fi poffa variar (^ueftà paiola ABI- 
URAR SI ; ofliruando mentre neìBoccàcdo,c 
negli altri buoni Icrittori^ e nel viuolinguag- 
^gio le voci accomodate al (uo firic,^4el fecón- 
do mette in liftà per abici i foftantiui còMòrd 
^iggeniui ^ V vèrbi co* lóro auuerbi ^ e fe altra 
^accompagnatura pliòritròuarne appo*! Boc- 
'^taccfei Nel terzo fa vii foknne Vocatobrip 
MeHe voci più còlli lini^ e piti nobili^ epiu vfii- 
te^ che fiéhò appo*! detto Scrittore . e pernii l 
che in cjùefta piifteKabbia cjuafi tenuto Id ma- 
niera di Bartolomeo Riccio nell'Apparato 
dfella lingua Utina^ vocabolario molto fùcco- 
fo^ e ptiro,c nobile, e vnle. Qui tuttau;a "•on 
'potete fidami gran fatto di tutte le fpodzjo- 
Vri5tH,C€^i da alle dette vocijperche afiai fpcù 

D s fo 



Có mi par, che fi mcctaairldou{ntJrc#non iico^ 
che non vi fi apprcfsi per lo piu^nlpctto a' fcn- 
ti netìti^ fie' quali) coll'Aucore innanzi^ veni- 
uà afondarfr,ma voglio infci irc^chc il mòdp^ 
tenuto da lui) di rporrc^nonèncpropnO) riè 
(icurO) ma pWicojofb. Quello fi dice per au- 
Ucrtirnéi ToreAieri , echi penfafsC a legutr tal 
maniera neli^infcgnarejnon per biafitnarsi Iq* 
deuòle fatica, e si fruttucfa» 

Il Borghefi va tuttauia CQrregpndo ^fi A- 
bufi del Vulgo, Il ralicnzccfe* più fa mofi Scrjt 
lori deiretànoftrajc non è Ben ficuriiri/ègn;f* 
menti cfalcuni de*<jui nominati .Maeftn di 
cjuefto linguaggio* nella qual parte vai tànto^ 
clì'iocrcdo, che ognun fi pofia tener ficuro^ 
che da lui fia guidato, perche^ (èbene egual- 
mente valcin teorica^in pratica ^ in Taucllare^ 
cfcriUCf tantóin Vcrfi^quanto ih profajlccjuai 
parti ritroUafé in vn'huorho (ola fu iemprc 
tinto nlalageiiolc, quanto non pur moftr;! 
1-odouico Celio nel fèttimo libro delle Iczi^ 
^tioni antiche al quarto capitolo^ ma anco ne 
fa cónolcer, da che il Mondo è Modt3, la Spc- 
ìienza^detta'Mdeftra delle cofc: nella TeonVa 
iioh limcnd,p2(rmi^cheff fteffo àuanzi : pcr«^» 
c foir^ ihbattiito a| fèntirlo difcorrer di 
dubbi, propolligli alFimprouifi^da me, C 

zittìi 
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ammiruto })iu voire. 

Il Saluìaii ha ritrouato iprincipiyl® parti^-C 
gli omamenri di chieda lingua )& ha fcopei- 
to i modi, e /e ftrade vere di ccmorccrJa^'affi- 
narla, e di tenerla in riputazione . Nel primo 
Volume dr^gli iJuuernmcnD.fdogfic molti bel 
Jifsimi dvibbiffaiacenfura de gli fcrittoriari- 
.tichi; c tratta nobilmente i fondameti più gc* 
nerali della lingua . neMùe primi libri delfo- 
.condo volume tratta <ielNome^deI?Accom- 
.pagnaname^dcU'ArticoIo^e del Vicccrffb^cón 
tal copia^ e Ipirito^ e Viuacita^^ e chiarezta; che 
ne fa defiderar di veder trattate con la medefi*- 
m felicità l'altre parti. Quefteje l*al«rc feri»- 
ture fue, doue fi tratti di teprica^offono arr«é 
cargiouamento, aiuto,e forza tanfo maggio- 
re, (guanto più fiero farà Pjntendiméto di chi 
•fi metterà a ftudiarle, ed a trarne frutto, noa 
tacerò, che^ a chi le legge, oltr'aqiie/, che iift^ 
para capo per capo^ e parte pef parte^ /egli 
finaamarauigJia il giudizio; di maniera che 
può afpirarc alla perfezzión dell'intender gli 
Autori,, del parlar benché dello fcriuer^ con 
lode. 

JL'Alunno^ fin' o^i,è il più facile, più co* 
munc,epiu vtile Scnitorcii^jueAa (chiera,pcf 

4 guanto 
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auanto però ihvM (empiicele debol Teoria 
il penda alla pratica.per ordinario può far b e- 
anciì'itro a' GioUlhi , & a* principianti > a ccrt* 
Occadont^leuir fatica a' bene introdottile pdi* 
dubbi-, chenafcono airimprouifo'irìtórho all' 
vfo delle voci Tofcanctgiouare egualmen* 
U' noftrì^ a* fóreftiefi^ aMeboli^&a'gagliarA'* 
-Nelle oircruazioni Coprii Petrarca cfamina 
^principàrrtieritelevoci^ eie locli/idhi pocft- 
-chc> nelle Ricckcz2e i parlari, che alla prola 
ctniuenjgónoie ticlfa'Fabbricà votì^^ legui- 
ffc di dife còmtjhi,-é'|>ópolarefche, fcekepcrti 
•^da luicon arsaibuón giudizio da trfe 'pritici* 
-pali fcrutori Tcfcant^ e taluolfadalSannaza* 
^fo^ dairAfiòftó^edàl Bembò. Iti certe dichi:*- 
^razioni^ feben per lo più vi è gitò pefato^ò fcv 
ipefo^ non e la più (icUM i^ofa del Mondo . 

'TeràUdt da&tóne in ifUeJlo F otite non fi 
pen raJJ tonati dlcuni altri Teòrici 

'Rj^rcfater?::^ 

■r 

SObénifstW«v cbe Vanno attórno altri fcift 
tori di c^uefta fchiera, nia^ò perche ora no 
j;1ihoallcmati}, enortmi fbuuien nèdc^tic» 
mi ioro^nè de' titoJidi loro epere,- però^ie laè^ 

ciò. 
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do . fe ne^eggond artCO ài ijuclli < che mi fon 
Doiij ma ,peFchcfi m«n"ero- volere infcgnsre 
altrui qutl,chef effe nòh fepper g«amai,e fon 
pieni drerioh;feròttòii ht fò paroJaiftiman- 
do, efscr vie megliò j)éf1tìK>i chefìfimaghin 
fepolti neirobWmiottC > Ahco poti-èbbc efser, 
che fé frouafse alcuno eccèlletevi» co» P^r an- 

Éoi me ho fude arritìatà notizia :fitl che fpe- 
rod'haUerea crsercfcufntOj'tfitièriacora che 
gli Scrittori fieno intiUmerablli^ e certi alcun 
tempo indugino a fàtfi CòtiOr«étéi«rà piglwf 

ficde* 

ScmatcmtÉe'fopi'apHfi'Jutóri,nòH 

notati d alcun difettò y hahbia^Hr 
jùtutlché imperfe^X^on^ i 
KipTèfa (Quarta 

in Perche nel giiicìizid^che tiòdato^ de'fo- 
JC* pranoiriinati Teorici ^ hò notato d'aleuti 
difetto alcuni sì, ed dlcuhi htìj mi Vò dubbita- 
do, cheirifìtìo a oti^ fignòPAirigo,non vi fià 
venuto in penfiefa didomàridarmi, le anco- 
nel Dolce, nel Giàhibuiiarijriel Pjccolominii 
nelRuIgarino,ncl V.erttOnì^Bel Cauaicante^ 
»€l Borehcfi j é nel SafJiau i fi ti oui pur qual* 

chfi 
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clic mancamemo; benché io n'habbiataciu . 
to. Per nonarpcttar^chediciò mi domaa 
diate; dicoui, che in quefli) ora qui rafscgna 
ti^iion mi fouuien d'haucr trouato iirecti at 
tenenti alla lingua nel fano delle cofè^ che in* 
fegilano ;c però non hó hauto cagione di lo- 
ro apporre, perche habbiatc da guardarui da* 
loro mfcgnamenti . Ma, per dir più aperta^CL 
partitamente ; (e pur nel Dolce ha difetti ,(i 
trouan notati dal KMicel^. fc nel Bulgarino^s 
fi troua n'prefi dal Zpppio^e difefi da lui prò 
pio, e dal Borghefi. (e finalmente nel B^rgher 
fi, e nel Saluiati , nìio da parlare io alle riprc- 
fe doiiciefiina , e trediciefima del penultimo 
fonte . Ma torno a dire iiitanto,che,per quan- 
to appartiene a cjuefta parte della Teofica 
di nolba lingua , gh ho per guide (fcurif"^ 
fime . ^ 

^he o^ere ffojjin deftderarc in ^uefla 
» FontCj I{fprefa quinu 

IN quefto Fonte manono AcxxWt dpcro. 
d'i iiportania tale; che, infinga che alcii de' 
noftri non fi mette a farle, ^mpre {aràcjuefta 
lingua difcttuofa, fcarla,dcboIc,fiacca,e po* 
ucra, dico per chi npu la paria naturalmente^ 



ò iàn ìtìngp ftu Jio non l'appara dictr'a <jaefti 
l^onti J 14 4ojuc Arebbcancd j^crlUpt^liitiit 
K^olata^ cricca ^ fe le «fané opere ccojp^j 
nilcro . ■ \ 

. Piimiefamcnte vi <lcfic(era voa tìramt- 
Ìicaintcfa^ piena^rifòluta^e facilc^-Ia quale a 
pena fi potrebbe cauarda tuit'i detti Autori* 
pdi vn'ampiò TefbroV doue fieri raccolte tut- 
te le voci attenenti al puroTo/canifmC; fceJt^ 
con btion giudizio tra le antiche 9 eie riioder^ 
ne) fpoAe con /a copJa^ efàminate nella orìgi<« 
ne^ nella propietà, nella pfo porzione,© corri/* 
/pondefiza^ nelle differenze^ nelle cpflru^zio* 
ni ftmplici^e nelle figureiaùùiiiatecón gli op- 
^òfti^ ornate de gli epiteti^ degli aggiuntijaf- 
(icùrate finalmente, ed approuate con diucrfi 
pafiidcglj Scrittori del buonfècolo , e de' più 
regolati del noftro^ rpecialmente di quei della 
vltimo fonte:d'ondelo Atìdiofopotcflc^in vn 
tertipo^nonfolamente apprcderlaforya^e Tv* 
lo buono dclje parole; ma anco Vn* eccellenti^ 
maniera 4i Icgarle^mereè della Vanetà,del nu^, 
mero, dell'efhcacia^e della leggiadria. Mauca-, 
ne vn Vocabolario, no indirizzato a quei, che 
afpirano aireloqucnza,ma alla tui t)a,per inté-*^ 
der tutt'i vocaboli dd Vnigo , ede gli Anti- 
chi: epotiel^ farfia ii.:itazìonc ù di quel dt 



Polluce Greco, fliJi quel d'Anton Nebrincn- 
fc^Spagnuolò ^ éXdtino: poiché non cipìife 
(bdisfar la Tipocofmia d'Alefandro Citolirfi 
da Serraualle. Mancaui vnDizzioiiatiopoC' | 
tico i e forfè akun'altro d'alcraTòf te , Hfpeito 
alle diuerfcdrti^epfòrerjionf. Vn' eccellen- 
te voeabdlario fu già. prom efTo da Giulio Ca- 
millo dal Miriiò", dal Rufcclli^é dàl Saluiatii 
ma non fi Ibn vcdud mai Coìiiparife. Ci nìiairi- 
ca il Pròiìefbiariòicorninciatogià^c poi ndrf 
féguito^ dal noflrdSÒdoIntrdnato. Pofsiarrt 
finalmentédiTidéi^re vriacenfura^ò (cornei 
noftri forfè di rebbofìfd) findacaturaS9pr'a tut ^ 
ti i più prègidtf fcf ittofi Tofcani ^ còsi modcf- 
ni^come anticipi; due fi auùcrtiflcfd alcuni lo- 
ro errori-jda' quali poffdno cÌTcre i Icggitdri in 
gannati. E'quefta potrebbe farfi co WlCreaza^ - 
e leggiadria^chc anco i viuéti iftefsi nofé nMia-^ 
u^ffero a fdegnare^ma più predo a gldHif fenc. 
perche^ficomeda OuintiIianò,ò daCdi^nelid 
Tacito,ne furono e molti nòtàti m Cicerone, 
c da Polemone in Saluftio , e da altri in Omc- ^ 
ro, e in Vergilio, e dal Valla in diuerfiicrdsJ ftj- 
moio^che in tutfi noftri migliori fi potreb- 
be fare: a cagion che poi fi poteffero imitar nel 
re/lintedciraJcreparr ds ciafchcduno ficurif- 
/Imamente t 
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D'ajcun f opere y che fi a/peft^np^ 
Attenenti a cjue^o fonte , 
' ' KiprefafeSla 

pctu con gran diCdeno vh Ypcabofà* 
riopicpifsiiDQ^^ tirarp in moJi;o tempore coi) 

tran giudizio^ cTa Afcanio Pcrfio ynominatp 
i fopra nella feconda riprcfa d?! fcfto titolo 
^nco $ afpctta co brama vn Vocabolario d^flP 
Accademia della Crufca di Fiorenza-^ che tut- 
uuiafi va appreftandpp^r Ui^»mp;>jedil Co 
JombimViQ^ninato poco oltre il prjjif ipio del 
^erzo fpntc^a i bene introdoTti (ndinzza vn o- 
per? ^ dpue farà gran copiaci vòcf 4el buon 
fccplo^ aVppftri tewpi , ò del tutto difìnefre ^ p 
in buona par;? ;ralafciatci dou? t\ X^àtk I ec* 
celi(pn^ 4dla lingua ao^^^ cnhauranno ai^- 
«crtiménti intorno a* vocaboli, che rauuiùdr 
. f y:olcflerp, egran nunjero di buoni efempi 
cjue' felici fcrittori ^ (5c altrf nobili ofleruazio- 
^|ìi* Di .du9 altre opere non fj ha ne iiotizia,t^è 
fentor verunoieio vencdirp appunto i titoli 
con vn cenno ^clWtile^che arrecar poflcno a 
^^^f eiUcn. Vna fi è la corrcxxion de gli abiiii^ 

intro- 
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introdotti nella lingua Tofcana j perche Q va- 
fkO in efsa cmetidando gli' crrorv dc^ foreftic- 
ri^ c del naftro Vulgo^ coiì p a (Tati od cornuti 
lauellare^cone ancp ncllpfpritture. la compo 
ne OttauianoOitauìarii, nìioallcuato-,lcola- 
jpjli Medicinale non fp^fc aiutcri i] dett^ 
tìtolo. J-*\Uva èrfa Scménxa delie Biule cp» 
piunijchefi vrahoinTofcanas doue faranno 
hcentinaiae Voci non pipVfcifc alla ftainpa, 
ìfc proùerHi, e sbefTanncnti ^ e fenteaie popola- 
^-cfche; SI che a tutt i pròpofiti^é per tutti i fog* 
jgctti, vi faranno in gran copia i parlari, da ar^ 
ricchire,ccondir?>c vanare,ed'aùuii;arc i ra- 
'^ionamefati^J^He^dunanze^dc lé veglie, de' 
trattenimenti^ dc^'conuiti, e tuttó'l parlare or- 
^ ilinario^ come ^co le ba{sccompo|]zioni^pcr 
'cfempiq^ le CWimedie^l'Eglbebe , |e Letterfe 
familiàr;^ le Nóuelle^ i Òifcoili^e i Dialojghi . 
E perdici Foréftieri n'habbiano a trar nia^ 
' iorf6i>io4oepcr)ppa**l^rfìu nobile,? per 
rfcf-itturedi (ìifgraucj tutti più bafii modi 
faranno fpoftQ con parole ncbili^e guifè di di- 
fe fceltiGirnV; fi che vn detto tàrleA^o fari tal* 
* uolta dichiarato in dicci ^ ò in vgnti modi ter- 
fì^Vwtìò liarikto dall*altrc-,'c npn alterato il fcn* 
\ cimento. l'Autor di quefta è cjuel uoftro ami* 
^ co^col qtiilei^^òrni^afi iD-ui ùiddi alla Por- 

u 
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fa Tufi, c mi paruc,chc ragioniaftc(pcr quan- 
to porfi orecchia) intorno ali 'opera di Arri- 
go Stefano della maniera di ben gouemar/i 
ticljo ftuflio della lingua Greca, e di gunr— 
d'arfi da alcuni Maefìri d'eifsa non cofi ben 
ficun f 

* ^ » 

Deltottauó Font e, che fin le TraduT^' 

^oni, titol 

T 'Otttuodiqucfli Fonti ci verfa innanzi le 
Traduzzjoni delle opere de linguaggi ò 
morti, é viui: equeAefon quafi innumerabi- 
li ; poiché oggimai parlan To{cano la magi, 
gior parte de* Greci, Poeti, Oratori, Iftorici » 
Vniuerfalifti, FiJoibfi , Scrittori d'arti , e Teo- 
logi; e (ènza manco i cinque principali Scrit- 
ton della lingua Latina, PUuto,dico, Teren- 
zio, Celare, Saluftip, ? Tulio; come anco i 
Poeti, Vergilio, Orazio, Ouidio, Stazio j gli 
Iftorici, eglj Scrittori d'Agricoltura, d'Archi- 
tctwrà,èd altre profeCioni;oltr*a molti,e mol- 
ti Autori, Spagnuolit Francefi y Arabi ,e d*4» 

tre d; «ioni» 



die 



C4 I F O N T r 

0je de le Tradu^X/oni fi deefìre 
fcelu , Jijmp. prima 

MA, perche in y qì^ f§l^i^ tale,6 l^afco^ 
farebbe propia vn pèrderfi , nq^ eh* 
fmarrirfij io fon di parere, (:he fliiunquc ha- 
uerà talento (per tornare alla i>oRra iji^faf?- 
ra ) di trarfj la feteaquefto FQnte,per fine(di 
cià intendete)d'apparar la buona lingua Tpf- 
C4na-, debbia por mente ^ qu?' rurcejli,ch9^pm 
limpidi ne rcatunfcono, e più grif^ajlmi :a 
gion che, datofi, p?r mala difgrw., jn qual- 
che lotofo rigagnolo y e morbido y \^C9m~ pu^ 
ra , ch'ei cerca , non gli riufcifife ^oi ò mox^q 

j)attqnì?t 

%4HHifi}cr fiy fjfiefla /celta ^ 

* Vuopò dunqucper far quefta Itclw del- 
t*- le opere tradot5e,auanti a ogni altra co- 
fa, prenderne vedere poche, fecondariamcn 
tefa meftieri cappar quelle , che fop recate» 
noi da' Trailatatori ò natici Tofcani , ò alme- 
naltalianijC ftudioii ' "^ofr nirno.nelrpr- 



no kió^ Écm da fccglier.q^u^lIévcKepiu iofl,o 
nguarìdino ó l*£]o^]Mcnza^,ó U Pptflj^òriiìo 
riau ^he jjiaiiegg! Fjlofofici ^ A bi ologici , 6^ 
Matpmatiici (di poi cLeaét che ^riajljèpno ekgrp. 
gi q u cii'òpdcra ^ <kll4. quak: ha 4?i u n o ci/i a ^ ^ 
ptu pratica neJiup fónte ò^grfect^y ò latino , ò 
rpàgnuak>4Òdr*4ÌtraUngua. fin^^^^^ . 
xera'^che aii«ll^v*iitó«ore^ (:ui vorremo applir] 
ctrciyfia d^alcÙQgi-ido o pèr hsiucr molto ^ c 
bcot trdfpojrtaco , ó fx^r haucr(?j[(ritto con lo^ii 
^^•ò per hauó'/e iniègnato^P per altre iimili i 

• ?)t^ucfti cin<|U€ auuifì baurei alcuna ra- 
gtoiie ràfot molto.volcnricrii (c parlaci co pcr- 
f(MStWlÌ:> !t non col (ignorc Arrigo-,che è un 
coibrto 4 ac#tOi> cpraticó in tutu le i>uone 
ietterei ii^"^^ ' ' ■ 

Q;/I<>:p4jTafti Óra i diui(arùi\quahto ho peii^/ 
iiitQ iii:4ircorrerc intorno al nono Fonte % 
wofl:rai^hi:ilopc trsi farconpratàmentc:hau^ 
^outMnCiTb iadifegnoi fcnticri^chca qucfla 
^ttauomcnpno ^iritiura^V^^^pcr Icuarui fati: 



6?^ n'iJ ù^N^r n 

fldtra (fi com^ la^cfeógra/ìia^ i'nlegnàn Jo' giài 
Venti òtto àH lìf^J^ò-mofìiTita a vw-^v^r /irrita 
anche nd c^KTfto deija fDànicra di ihiciiare)^©^ 
qUtìttrò,- ciòèteSèmplice^lti Lil?Cfa^l-Ilìu Ara- » 
t6) e la Licenzio fù.^i^ La fempiicc fìudia ^ pcr^ 
qll.lnto è mai ppfsibiit^lj Éi rapp'rtfeWivédliii 
lingua, (ì'on^jccaua^kprdpjctà^la fo^-ia^rop? 
dkvc dellcf afate,- ìJ^lò d^tumJà'téiflura j lo> 
figure, i ce |erf^^:utte le viftùidWrrfYj0|i:pf4^ 
iì>'end<^ grrbÀ fttlo fcnriirietìCi'ide ^j^A^ito- 
n,cl]p rannero i né ftudiando punto^jj^v^ghet') 
za -d ella lingua; nclla^uile :irrccG;'non jìa\i'c- MI 
do >i\tcnzjon^*alti-p V cjiedi muftmi^^^^yahjr'^ 
cte^uella^clieaxiffigwa; &^ui|iftn(io(l4b^chc . 
iit<JarO<>^ch Girili mi ^ig^nji^a .Iwftp» tr-aìpor»'^ 
tarp anco i (enfile quafi lo fpinto dpglj Scrinai 
ri.^Lalibcra^perrpppofi^o^fhcnQn vuoici 
tantclcggi,«si%tte,pbblÌPatÌK 
le iiia'cchirtc à fih dì raj^^rciefitlrToggc^^ 
finp^ il ppn fiero^il fenro, la menjc, lo (pirito, il 
vrfóre^jel'cffica^jia 4i<^p)Iq6cm^ 1 
pera irnprpfc * tra^gtare,- ondc^ fé pMÓ<jtfihc* ^ 
(fefimi mpdi di patrizi e effettuarlo; hcnevaltià-^» 
mente, di qu^Dfj Jìpjguafpla/ì prende afTanhcs 
alla quale tra/pprtg pnelio rcrirro; ed in quella 
> ' parlar bcnt:'? ^leJ^^dtH* 
* 



parole ^ 6 delle guife dcWirrsj cfucll^tltra liii^i 
giia'^ dalla quale ella cauaV^. LVlluftMnte'^iiI- 
tresi mette ogni iludio, e forzh^^per toil^ur fe?^ 
Ikcmctè ci èxihe traduce nella lingw^r^alla Cju;i 
le. porta j vrando arte , ingegnio,& ind uftriiJ> ^ 
d'aggiugniéf parole,' clje mancjrnb ^ di ftrigar: 
le coftruzxioni intrigate^ e di riordinar lo par-* ^ 
tt confuit; ad effetto clicca 6cilitija chi arpz^, 
za, e lo fplendore non $'hAbbiaiHb ai:a|nmarir^^ 
carej onde per cjtìeilpkiijeTccqpco di ràppv^- 
fentarei fcntimfehti; egli affetti di chrrpnue*r 
lia . ^ii,a Hcen^iofa foialmen^e^iltìprend^ 
affare ò prj^da^Q fariX) de' (entiaien ti più prin- 
cipali di quella ffi^rttut^^chc ella va fe'f^ ^ 
4<Ji:ptncQiicò^dtJJ*e|>aroIeye.de*pa^là fi vaici . 
ora delfoccforlpdVna^c ora>^di que^dVil'aUrdi 
delle Tue tre dette fbrelle,* tra5kmndo-\iria claut 
(bla i.feij[j|?li£eAy?n 

sjlpyoa anc;p /jfeigando le cbftruxziorii intri-^» 
g^tc pd ill|j AwHjlp le pni ofcure, è ipalaga^->^ 

lipli^tU or.v ' t 

Inneffun» di dette maniere ^di tradurre fi* 
trj^^iirptrà'fHiita^s] dicin alcuraparti »ohab 
ttWpagac. ma puref' ttioftra^che^ 
lp.^U^ignorfip^ila libera , 6 si vjia jno;cé025* 
c^dq la' fem pi i c>^e Ja liberà j la Iibera,^I'i U 
iTiJDiteic;'^ s^-^dettQf^r^ 'à,chfi 



^8 I: f o hì (s t 

i*accompagnaa:n tuttè'f ' 

Nella fempljce,pcdcnre alla hhtrù^fotìo fìa 
ti eccellenti il noftro Piccolomini nelle tradux 
zioni della Pcctici^c della Rcttorici d'Arifto- 
t^Ie,- il noftro Fabio Marrctti. nelle Trasformai 
xioni d'Ouidio^il noftro Scipion Bargagli nel 
la Tragedia di iéfce di Giorgio Buccanano 
Scozzc(c;eT Falifto da Longiano in più opero 
diMarco Tulio . 

Nella libera^pendcnte all'illuflrAnte/on ài 
pregiar Bénedetto Varcjii da Monteuarchi dt ^ 
Tofcana nel lup Boezio della confolaxione; il 
Maeftro Rerrtigioncne Eneide Tue d'Ouidiojn 
Orazio Torcanclla nel Tuo Quintiliano^ Aldo 
Manucci il Giduane nelle E^iftoledi Tulio ^ 
detfe familiati^ t^Giacopo Nardi Fioréntiho^ 
nel Tuo Tito Liuio. 

Nella illuftratc è nobilifsiiil<y Giorgia DMii 
ti Fiorentino nel Tuo Valerio, Ma fs imo ^ e nd 
Cornelio Tacito,comeànco"Lódouicò Dole* 
nelle Epiftolc^e nelle Satire d'Orazio Lirico^ 
lidie Tragedie di Seneca . 
/ N^^iliceno. >>àaYale AgnolFirSzuoIandP 
Afin d oro(^'iVpulcio,ne Lucidile altre' ^òrn»' 
medicc'i ^lauto; come anco Anton FrS^cfcii 
Votìi Ila Filofofia moralf* di ^end#bar Filó^ 
(ok inno, benché 1.-4 M ^ 
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• fUo molte cofc aggiunto per Vf^i pa^afrifìicrf^ * 

le quali nella primafìampadiAinfc con varie* 
ti di caratteri é 

Stufi dell' JlHtore^%j^reJk ^. 

13 Otri cflTer, Signor' Arrigo, e credo, e/Ter 
cosi veramente, che altre /imili trad^izzfo 
tìi ZI trouino{ma, perche a me non c mai occor 
/odi valermi più che tanto di traduzifoni si 
fatte; pregouiad hauermiperifcuflito^fè au- 
ucniffegiamai^ che ò da altri vi foficdatolu- 
ine^di qucfto migliorerò da perroi lo Tcoprif^ 
te col tcmporconció fia cofa che a me no fou- 
ìif n,;;^a di poter daruenepiu perfetta notitia. - 
Ben delle qui nominate, cjuanto a me,tengd 
tal conto, che alle rolte,fbIamente vedendo i 
tai libri, c fcntédoli nominare^ mi ririro in me 
ftefTo, e confiderò, quanto fiaftata rrande la 
fehatà di coloro, che hanno cosi tradottorpci 
che non altrimenti hanno fatte parlarci pri-i 
mi autori^ di qucl,chc efii medefìmi per auen- 
tura parlato haurebbono,fè fulfer nati in ':jucf 
te contrade ,<S^ hauefferohautoafcriuerque' 
concetti in cjù erto linguaggio,! quali ucl grci 

F j co 
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^co fcrilTcro, ànel latino ^ & in trì^Jeflnfò 
genere, ò lUlc^.vhQl^nrtia vraroiio* 



♦ • 
« « 



D'alcune tradutjjòni y che pojjono ali 
propóne fcrurreycrintrodu:^' 
Zj^yic, ^Ejprt/a quinta . 



Perche alcune cicllconi prop^ftcTradiiz 
7;ioni fono in volumi fconcj^j e clilà<3at^ 
fì^ coirle jl Tito Liuio-, ònon fon cosi accòmo 
4ate per li principianti , e non introdotti.TielIc 
fcicnzc^comcla Poetica detta :m'c venuto in 

tenHcro, che «fia bene ilgiouarc anco ^'pliu d« 
oli ^mollrando loro alcune aJti^iìmili^nra 
pili cctrhunt^ èpki ficili^tradiiizidrti. ff[ NelU 
fcmplicc4un.cjuc^ nella liberala neirilluGrani 
tc^fidouranno pfobacciare i Gortiènti di Gio-» 
Uanni Fabbrini da Fighiné drTofc'ana fopr*? 
Orazio^ (opra Vergilio, fopr*2l Terenzio , e 
fppra le familiari di Cicerone : douc Je detté 
Xliani^^ di tradurre continouo fi ridonano ec*i 
cellcntifsimeyijuatìdòrvnd^quandoPàltrÀ^ d 
'l|UandotutteaJla rimefcolata %Vqx lalicen- 
^tion^^in qucftoi^cncre ^ nort fo airro additare^ 
IO venoirolamoCafara Sàlernirano • 
X ■ li Per 



I 



^^qrt^4vlf^^y^V|ì bene Ipciro J'i^na doppolal 
• a; 4?mt(? 1 nfitf ijijB>nd li' \n ede/ìi?] a fa cci a,- 090 

.JcEleganzt i:?de'le ^ócu7iani dcl dcrtC) AÌ- 
..<Ìoj òCtappr^Q a^quefte per auentuitiJ'EIega- 
^7^c mie L^tinc^cTofcanc in^ 
cfTèpQlfdnii^aiTecareà^^ > 

Scr iti or Ir di prò fa . //Va/ de cimo ' ^ 

liL liodi.q^ifAiFqntijOp^e (gorga ftiaraui- 
gHofiabbondapita di cufòellidi modfehni fcrij 
^toridi profa ;jìppUo ho conjbatwto d^U'a me 
ilèfio:norifap€nd6rifoIuermn)ViodQueUa ta- 
cer della maggior: part^^e norriinarne. fol^ fti 
5c alctioi pochi :ì. SpauwtaiiiTOi Ja loi' moJtir 
tudihe; mitril'cciaua la debslezza della irìÌ4 
TOCttìoriaiicmccafteiTofarbeticaùai^dit^ 
^Quinti jié.paftmi lenza botninarl^cher}^!^! 
jrebbdftd€gUifòmi?a che fenrimcntQ falli af- 
te? tUiì'l^i (empre ktti pochi ypiù diletta ioti 
fli vedere ilittirj ^ & alcunQdt ' poi tj 

Ai y4ix^^ ' dar?" ^'^ 1' COJJ 
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Tt'cfig fari ma?? 
Spero, chc-5 fc r)t pafserò inolili e'òttiec' ncccf- 
^iario^ fcnid nòhìinnrli; cjuei^che viuBtìò, o dé' 
morti i fautori, trouerannòpermcvftt't^uàf-. 
che fcufà^ché fia fìnto vn Tallo eli Ttichtòm if o 
ch'io gli habbìanominaii altroùe^^mta difr 
nel trattnco dell'Eccellenza^ò nel Kagguaglìa 
Spirituale, ò che gir noinihcrò c6 altra oppc^ 
tunita. Ma poi mi deftaua vn pcnfjcro^chc 
rni diceua ,Or al modo ti vpglfo • che modo 
terrai? tra oucfli (criitori fono ftati,e fono og • 
gi di gian pcr/bnsggi: come hai animo digo- 
ticrnarti intorno alle lor precedenze? come an 
to nel refto gli tratterni ^ Se nbn Valr *ìfriptcn- 
do molte carte di titoli , di clange^ ed-adula- 
yionf,tunon fai nulla :d Te vuóJ eòfi ^ueftcha- 
iitcinfrart^re il tuorcriUerèf ffe: al}*Qcà> Vi 
co n fc fs o,c he a Itreri q ue Ka ttel là tti% a d a - 
tofartidio. Ma poi mi fon rifoluto di procc*- 
dcr pure alla femplice^e tutti onorarli arn mò 
do, come kci già nell'Arte del puntare, eora 
idi frcfco nel detto Ragguaglio^ cioè peruià dT 
Al^ ^oeto^eo? tacergli attriburi deHa nobiltà!^ 
c ntandomi uipalcfàrcuel Valore dei talil^ 
che titrt'f titoli dt gran lutìga' fbrmonta. Of 
ceco ' a proporui qncJIJ,che mi fon 

Yen . o^f^f'»-frrr n/)^ 



Alberto Lollio ferine Utterc^dialoghi^P.O^* 
' nzibnt con a! ttfeka di ffirito^co rariciià di dot 
*4rina,e faUclIa oiTeiuàu^ dilicata^c.fiiflLic^,;^ 

Alcfandro Piccolomini tirò con dottrina 
itrqaifita^c lingua traifamiliarc^cculta^ma pcf 
' tuUodolcd) laOiàl<3ttiea^ la Filò(dfia natjufa- 
Icy^ mor^ìe^h Sfera, caltrc parti d'Aftrolo- 
già : illuftrq la Poetica d'AriftotiIc j e diftpffi! 
• vn' àtn pii'^t copiofa Parafrd f ì lopr^ ^ R etto- 
rica aTcodcttei SurriiTcarKo inluagiouanex* 
za Comrncdiì?^ }5ìeric di tiri^ e di vù^htzzt . 

AlelTo Domenicano Sencf^/^iuanti che c?ì^- ^ 
traffe nella llcligtono, Felice Bgliucci ^f<:ce le / 
. PàradoflTc a nomd degli Intronati} lin^fìTt l'Efi 
:ca d'A riftotiUiiT. vn nobil Dialogo) ^raduflV 1* 
^cpiftoJcdcl FicinOi^il Catechifmode'Prct!/,;^ ^ 
riftoria Settentrionale d'OIao Magno- Ha 
Hi^ua facile, c dolce 4 

A nibal Caro da Ciuitariuoua fcrifse lettere^ 
cccellcnti,e la Difefa contr'il Cafteluetro é hc4> 
bcftil vario, fiorito, e leggiadròi 
f ' Anton Fraiìcefco Doni Pibrentrrio,Tanro^ 
snelle traduxzion!Ì)(^uanto in molte, e variate 
opere, d'ofscruaziopi, ó di fua in^e? ione , pqf 
]apmcapricciofc,c piacouoli .o la di* 

Hcrfir? dc'fpg^;-^ > lo rVi^tòf* 
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ora abbafsAtb^qiiando è ft0torpttro^((ì<)un^c\jp- 
•fo^c ^ildlltipliceiiiiofò^c incoftótc/tìn^cpuò 

* g^ouafe^Athrwolc fcritier Dialpghi,<^fnnpe 
die, ktttfc familiari 5 e altn si fatUrfompor^^- 

Aiìtónio Lupicini Fiorentino yMuitfUià 
■ fctiUehdìb'òpcrèdì praticad- ArtlTitétttira;do- 

* ué'tròuétètc pdwle-ptppie^nQóf ùma^pafsatc 
^'n^àn*p;V5'filo rt.itaraÌe^diIfcatò^pUro:>erci>3^a 

> -Vrrò Jfè*ì^òvchefi35C caftimoniataie«>chenon 
* "litrouet^cbbe^ che4euarne; 

•Baldéfsarre Gàftiglionc fcrificil Còrtigia- 
ho^ dialogo, pieno di varia dottrina^ e di con - 
cettì leggiadri. S^uifisó in certé'pdrti di po • 
'ter parlar meglio degli ftefsi Tofcaniienurcif 
fcne coifi pócdaiiirtzo. fuorrdi.ciuéf càpricei 
^èda pregiar néllà cómporizioftCypjcr)«fserc>c 
*ricercatàyeneruola . 

Bartolommeo Caualcahtl nella .Retorica^ 
"iiòmmàta à '\ fopra per altro oggetto, t nt* Dif 
^Corfi'poHwi^ ha fauclla graue, laida^aeruolà, 
e eulta. 

"BarcolotVico Madu«a Piemoteftha/atto Io 
Scolare, di^logo^com partito in tre giornate , c 
ItiratPin bófftmfauella, e regolata . 

• Bai h 1 aegio fcrilse più opcredj. va • 
t-ia^'ci nrina < rr-a ipnon ho ^orv^r 
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aItro^cli<5l il Dialogo indtolaco la Villaydifte- 
fo in Icggiddròrtile, c non pimió sfórzatò^ 

: liitaiid Guarino nelle Iwpip^ed' tócvttp.'^ 
fuo fcriucrefhdftil^Vaii^^ànzi clie'iio^ riOe/caf 
to, onTerUato, enerualg,.. : - i 

Bdlifafio Bolgìrini nellé òpere, nominate 
al fctnitio fònte,liadUl?jidiiiarft.ri3.^^^^^ 
ne, cilcrdofà. 

Benedetto Varchi hd feri tCo Percolano Dj'a* 
Jogc^cìctiie tratta delle liflgue^e^iquefti ftu^ 
di d'Vmanità, Ordzic>ni^Le?tiejni,ealtreope 
re • Haftilcelrgànte ^ ofieiuaco, ricercato, t 
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Bcriiitfdin Daniello da Lucca fcrifse più o* 
pere in lingua Écgolata,.e eulta; ma iofolame- 
-te hO'Veduto il Gonientò fopr'il Petrarca, e 
i'/\gricoItara di Vei-^ilio , tradótta in verfi 
fciolti^e fpofta inpfola * . 
f Bernardo Gatnuccidà fan Gimigmàno di 
Tofcdna hi /entro delle Antichirà di R orna 
in lingua pufa-5 e facile. 

Bernardo Tafso nelle lettere e ofseruatcji, 
<ultò, neruofd^ e leggiadiPd ' 
V Camillo Camilii dal Monte fan Sauinòidi 
Tofcani ha tfadotco^ illùftratd5e fcfitio \ Seri* 
U€, illuftra 5 ? traduce tuttaui.i<J zarid 
genere, 6 (^i Vario fti>gv|,0} el^^i^ 
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ccrcatd ^ c del Icj^iadro . 

Camillo Pellegrini Capuano fcrifTc vn Dia 
)ogo dell'Epica pocfia , e le fuc djfcfe in lin- 
guafana.^enon punto affettata. 

Claudio TolomeiSencfc (crifTc opere nnol 
varic^ per lo più attenenti al riftauramen- 
to di tutte le parti di qucfta lingu;l^cruo pre^, 
gio. In luce non fi legge altro di fuo, chela 
KuDuaPocfia^ilCcfano Dialogo intomo a! 
ilome della lingua Tofcana^ alcune orazioni ^ 
€ |c lettere, opera molto fparfà.U fuo ftilc^noa 
^ertdentc dalla imitaziondegli Antichi , ma 
tutto da fe ftelTb^ha del naturale,del vario^dtl 
graue,del doIce,dcl facile, del numerofo,deir 
appaltato, e lontano da ogni fìiratez^a. 
^ Cofimo Bartoli Fioretino ne* Ragicnime*^ 
ti Accademici,e ne' Difcorfi politici ha lingua 
regolata, ftil graue^e puro. 
* Daniel B^irbaro fcriffe più opere in lingua 
non barbara, ma nobile, vero è, che io non oc 
Lo altrp' veduto, che il Dialogo della Eie* 
quenza , ^ 
Francefchino Vifdomini da Ferrara fcriflc 
le Prediche dello Spirito fanto,e* Difcorfimo 
rali fbpr'i V ngeli della Quarsfima in hngua 
culn '^ggiadra, efuaue • 

^ Fra ' Jelli Cortcncfènella rra^iuz* 
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iÀon ài FiloArato dcIU V 4a d'AppoIlonio 
^Tianco ha filo di dire eleg^.m^ puro^fLatie^ 
Tegolatio^eoflrcruato. » \^ 
' f rai^cfcodc' Cactahi Fioretinoha tradoty 
to^ c fciilio molte operc^dc' fcggetri delle qut 
li {criu£ nella feconda parte del Ragguaglio, 
^a faù«l>. regolata^ nobile, fiorita, culta, het'^ 
^ofa^e mifla di quel buono antico^c di quefto 
feci to d'oggi . r 

Franceko Guicciardini Fioretino neiriflo 
nade* iuoi tempi ha del naturale, del graue, e 
del vario. ' : 

Francefco Panicarola Milaneft in piu,e di- 
uerfe opere ha Ail graue,e dolce, tratteggiato, 
M dilettéuole { ma nQn in tutte regolato egoal* 
mente. . 

Franceico Patrizio ne* Dialoghi della Rcb* 
forici, e dciriAoria^ nella Poetica,e in altxt o* 
pere, hi; Aiie , tendente airantico , tra iamtliair 
jae^ e iblleuato al magnifico, e neruofb,!^. i 

Franceico Sanfbuino Fiorfóno, in molte^ 
•m- variata opere, molto comuni , r^Tlratc dm 
lui nel fine del fuo S^eurics Ha fauellaordi» 
Imria, e familiare, ma D(reruata,€ variata«fec6 
doifbecetti. 

, Franceico Vieri Fiorcfitino^ i* ^rndc , ha 
l:iaatc^jptre.filofi^ìfìr>-f * -cbco^ 



IV 'Q NT'l 

rmiclìV. hMk or<Ìynano,e-non tPolto ricco fi? } 
ornamenti IVfinrerji : . 

Gahbriel Fiamma m molt«,e v»ria5&operc 
-{piHtttali ha ftilctrdaho,e baflb,fadle, fpcdi. ^ 
.<o^fiibda.to,edoke,. " "= ' " " . 
.<,-C^à^iiel Sìinconi Fiorehtino^hel Pialogó 
fioi, p^ipeeviatiaò , incerte iftorie, dialoghi i, 
leticfei&di/còxrr, fcalinguaneruofa.j ? dilet-. 

teuole, ... 

oaKàiafon de 'Noces Cipiiotto , nellw>ra2io- 
TiÌ^neHrattatj'poetici,*efétiòrici^!E'Be'dircoriJ 
politici, ha fauella ofseruata, 
.'ti Gicroriipio MÙ7:ia,nelle Iettcre,nc gli Au-» 
^ncrtiipentiniorali, ne? tràttati;>nell'lftona Eo- 
<llfi6aÌ4c4|ediniQltr£.opEre ^ha .fel-itto. nobil* 
men te, elegàntemchtc, ricercata mente, . variai». 
TO^rrfév'fleggiiftiraraatie» •.,4:.»iLì; 
. T -<GÌorgÌP y afari 'Ai e;i»>o nelle Vite de' Pim 
*5rjj, dè gli ^cultori ^ c dt-gliisArehìtettori ^ ha 
ftile di.vcna, fem^plioc-, natutalip^-doleéitfchiflD. 
,toì«^acilc,tra faldG,efpedifOf < 
» : Gioùamb^ttjfta.GcIIo fiqrcnein«wmiafcii- 
«elezzioiii lodfva J)aB?e, &iiJ:ceriiiiTcorfi^ fc 
^ii3pghi,.hebf«JideUiatiirale,deIfairali?rCidd 
Semplice, del puVo,de}facilc,edéhl^}f€. / 
fJt^'f^, rtv>H j» tri 9àì'^ midi Gin tiòiFewarcfè ^ 

' = 1 e a/^i^Ì\i^>ice^catflrjnijM 
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raschimi 

uttOj é vario facondo ì^rrmtfijt^(crìC$^^uucr^ 

to nouelle. .nu vi s . f 

i^^Gio^w^nèi Bòtcio Bcncic or;^ di fj'c/céi iìa 
ftriuoJaiRagion di Stato^ c ajfreopcrc.politi-f 

ce, fcnz'vno sforzo pl^kpndou r.i?^ hh ■ y 
•|li3ioaanm TarcagrtbV* diedeio luce , trcni^ 
anni fa,l!Morii:yjiÌHtrrak^Ì£aud^prìndpioi 
del Mondo fin' a' fuoi tempi, con faudla- mp4 

^licp^puroijcfuiauc;. aó^- 

gli Auuedimenti ciuili ha Ail grauc^nemofo'^ 

- « GiroIanàoiBargagli Stnefe né*' Gjiu^cjrì dielet 
le noftrc Vcglic^fguidati cori zrtifizìò ^kwriU 
co^ ha faucllapurgaca, e fuaue y a ndUcEeU^* 
erìn A^Coàimcdù liuno{à,fti[y drio^facile^idlv 
4ey^ leg^a4rD • - , 

solGiroJamo Carimbcrto,nc' Prtfbl«wi\w 
£&«pi,no'i1>àtutJveni^' CgiKftu^ba ibi u>-r 

Girolamo Rurcclli ^ nelle opero^lnomin 
Mte di (npra^ ndllmprc^^ nelle Lettere > nc^ 
Segreti) nelUSeluadi vini Icxxicne^e in altre 
operc^da lui rqgiftr^fr rei p-'^»^i*^ Ha Rima- 



rio^ha fdiblla riòtv fempre a vn mPtlQ^oficrui^ 

ncruofn^c ficura. .jL . * 

LrlGirbkmb SauoinarolcT^Ecriirel^^^in .certi 

trattati' c peciichr,j hcbbc fauelfa ,, tirata dalli 

a-Àticoj ignudavfemplkc^pijT^e pietose piintO) 

cauatadel Tuo naturale. ^ 
*::iGiuUo CainiIlovndl4dca de] Teatro^ dell' 

jmita^iond^iicile le(terc/ir<J0aru 

-ffGre^iq L'omlS^rdclHi'Sintre hi^ alcuni 
trattati, c nelle Vite di piiuArftivlìa^t<el]?"piU[ 
»atiudt ^ cftaHccripipt \ dicliVifiitico ^ e del 

II Lafca Fiorentino matìiU tuttnaia:fupro 
jJcuir^hcciubl) no'tapon ilgej^Bo ito fiil med i o - 
erc^ 5ptóH6ie alti a ffo, f^g^ì ffdbr<)i?pd iJettrud ei 
*-'^llja>f|{Bacciiìa> Albert^ $10^^ 

no della Tranq utilità dell*Animo,^l^tr054ct 
C^9atft79 della fa migiìay guida ti^con vaiiaiiot 
Mhàveici^bmicfia p'ratiffauèdbMil)iyt). Ha:df^ 
ftchditurà falda^ eIegawer^ifcfùaicsr,^4Ìiepajf 

iiaturaléb ^ - - ' ^^'^ u >l or 

\ iLcd^oukòCafteluetraxiièllc opere, norms 
»atc alfctiimo Fonte :^ hd^ÉaicWai reggl^tarvè 
. imitati tiaìl'an» tcn; nì^in<uau?^n!ro,é(con^O 
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«hrl dicono) più ftrincata,piu afpra^e pm fca 
brofa , che non richiedono i trattati dcllf 
Arti . j 

Lodouico Dolce è dolce in tuttoT Tuo ferì* 
ucrc I perche nelle lettere, ne* trattati , enellti 
tradu2:2joni,è facile^tcrfb, elegante, chiaro , t 
tratteggtatofenza sforzo di fòrte alcuna • 

LodouicoDomenichi Fiorentina traduP- 
fc,cfcriftepiu opere^ouecriufcitonon meno 
qiiiruato, e neruofb^che facilc^e dolce. 

Lodouico Guicciardini Fiorentino nella 
)!)efc:rizzion de' pacH baisi ha lingua naturale^ 
fchietta, facile, pura, e dilicata • 

Luca Contile Scncfc da Cetona, e nelle Ict 
fere,e nelle lnnprere,ha flilefciolto, e fpcdito. 

Luigi Groto, Cieco d'Adria,ha (critto veti 
tante orazioni di vario genere^ed ha fìile ofler 
varo, e vario, fparfb di lumi,e di colori. 

Mabrino Rofeo da Fabbriano tradurle daU 
la lingU4 rpagnuola il Principe Criftiano, eia 
Vita di Marc* Aurelio fece la ciunta all'Iftoria 
^i Napoli del Collenuccio, c'I Supplemento* 
quella del Tarcagnota . Hebbe faucUa corren- 
te, facile, pura, e fuaue^ 

Mario Equicola di Natura d'Amore , op<i4 
ràdi varia dottrina r<u*rnm ^ ha ftiler facil; , ^ 
pufat 
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. Marfìlio Ficino Fiorentino^ nciropera^ che^ 
fola fcriflTe in Tofcano^ fopr^il Conuitodi Pla-^; 
tenerli .1 lingua pura, facile, e fchicttat 

• Niccola Graflb Mantouano fcTriflc Gema» 
medie in lingua eulta, c dilcttciiofc • 

♦ Niccolò Franco da Beneucnto, nella Filc- 
na, delle Bellezze, nelle Lettere, ne* Dialoghi^ 
e altre opcrc,liebbe fìile tra cafto,c copio(b,oC- 
fcruato, dolce, e leggiadro. 

Niccolò Granucci Lucchefe,nc* Dialoghi^ 
ne le Nouclle^ e in altre operc,ha ftil corrcritC| 
facile, e dolce , 

Orazio Tofcanella,nclle traduz^ióni, nelle 
òfferuazioni, e altre opere varìe,ha fauellacQ^ 
Hìunc, regolata, e facile . 

Pierfrancefco Giabull3rj,ne* trtttati,e nelle 
lèzzioni, ha lingua rcgolap^c ftil grauc cp cpr^ 
ta fuauità . 

' Pier Vettori Fioretino,nelIa fua lingua 
tiua,non ro,che altro habbia fcritto,chcl opc* 
rina Delle lodi, c del culto degli VliuirdouC 
ha ftileimifapdair^ntieoj regolato,facrle,ca- 
fto,craaue. 

Pictr^AndreaMatdoli Sencfi; tradufTe^e fpo 
fcDiolcoridc greco Della natura de*Sempli* 
CI, ede*R irn^di a* Vt\chl,ron fua lingua n^n 
tiu3^purgci( Ice. • 

■ ^€trQ 
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Pietro Galzolai <la Buggiano )5i Tofcana 
hi ritirato Tlftoria Monaftica vniuerlàle , bea 
^iftinta, ricercata, e fiorita , con fauella pura, 
Abietta, cdiletteuole, 

. Jlaffacl Borghini Fioratine ha fcritto il Ri-*» 
pofb, doiic tratta le Iodi, c Ja precedenza tra la. 
Pittura, e Ja Scolturaj e fa le Vite de gli Sculto - 
ri,ede' Pittori, anco va tuttauia /cri'uendo al- 
cunaCommedia,c forfc^ltro.Ha filo di dire ' 
ornato con facilit3,e ]eggiadri3,vario,& appro • 
piato a* foggetti, che egli intraprende» mancg 
giare . 

, Remigio F^orentino,n^lle lettere, tato a no 
me d'Orazio Brunetti , quanto a nome Tuo , c 
ne' Concetti, ò confiderazioni ciuili,nc'dircor 
f;,enclle traduizioni, è flato di fauella regola- 
ta, pcfata, eulta, e fuaue. 

inaldo Corfo ha ftil ricercato,c granito . 
Scipione Ammirato «daj^ecci hafcrittodx» 
ucrfi opufcoli,c va tuttauia {criucndo l'IAoria 
Fiorentina vniuerfale,come ancoDifcorfi po- 
litifi, e Orazioni diuerfc. Ha faUcUa ofTerua* 
tt,riccrcatt, e granita; (lil neruofo, elegante,* 
iuauc. 

Scbafli^ioD Er?zzo, nello Strumento, e Vit 
io^entrice de gJi A ntichi,c ntl Medagliere, h» 
ililgrauC) e fillio» 

F % Spe^ 
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Sperone Speroni padouano , e ne* Dialo^Kì, 
e ne' Di fcorfijC nelle Lettere, ha faueUaofl'er- 
uata, ricercata, pefata, e nerucfa . 

Stefan Guazzo da Cafal di Monferrato,nel 
la Quii conuerraziohe,nclJa Ghirlanda,c nel* 
le Lettere, ha fauella ftudiata , nobile, eulta,» 
dolce . 

fommafo Porcacchi da Caftiglionc Are 
tino, in diuerfc opere, come Annotazioni,Ict- 
tere, trattati, e ne* Parallcli,e neirifolano,è ai 
ibi regolato, puro,e fuaue. 

Torquato Tanfo, ne* difcorfi, ne*dialogliÌ,e 
■file Ietterete oflcruato,rpiritofo, vario, culto, 
ncruofo,vago,c leggiadro. 

Valerio iM^rcellino, di cui nella prima n- 
prefa del fettimo Fonte , fcrifse nel Diamero. 
acin dilpregio della morte ; doue ha ftile tra 
ricercatojc familiare; tra graue,c dolccjper tut 
co (ano, e oeruo/b , 

Vannoccio Biringucci Senefc fcrifse la Piro 

tccnia, cioè l'Arte del fuoco, doue tratta dell* 

miniere, dellVfo de* metalli, e de* fuochi di o- 

(|ru rag»onc,confauclIanoftrafe,fcijiplice ,# 
iacile. ^ 

Vincenzio BorghiaiFiorStinonegli Opu. 

feohhahnguaim,tatadaJI'antka,grauc,nobi. 
«,tuka,c fiorita. . * 

. D'ai. 
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T^'alcum Scrittori delia mtcle/?ma fchie^ 

ra , Rifrtja ^rtma . 

J\ Qucftomcdefimo fonte appartcgomoN 
, ^ ti, e molti altri ScrittonVc cui opere fo^ 
s)o AatedifpoAcintomi) ò perla fbmiglianTia 
ile' titolilo perlaconutnenzadc'fbggetrii de* 
cjtiali Scrittori fare oraliftayfarebbc vn tedio* 
QueAi però fono anche tanto più da pregia* 
jrc^cjuato più importa la comodità del farpar- 
ragone tal volta di varie guifc di tirare il medjc 
fimo concetto ora con poche^ora co molte pa- 
i;olc^c^uando con fcmplice,e <^uando con ricer* 
iato artificio. Ben dunque farete, fe vi pr0^ 
caccierete alcuni corpi di Commedie di varia» 
ci Autori, meglio^fè vi diletterete delle 1 ctrc- 
rc de gli iUuftri^di quelle de'.Princjpi, delle 
piaceuoli, edelefcelrc, difpoAein volumi ^« 
benifsimo, (è YÌ farete familiari le Orazioni di 
^iuerfì^le militari, e le iAonche^pcrchc troue# 
rete nelle Commedie lo ftil baf$o,nelle I ette^ 
re quel di mezo^e nell'oraaioni il magnifico* 

» 

4-- 
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. Dellvtilità y the trar fìfuòcU i d^- 
tifcrittoriy c da altri Jtmili. 
'Psj^refa feconda. 
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A i detti Scrittori?, e da altri fimili a loro^ 
i Cjuali^ credo, efser molti poi che tutta- 
Iliade* nudili ne comparifcono; fi pud cauar 
Ja nobiltà del dire, la varietà,e la copia, Taltez 
^a, e la grandezza, la magnificenza , il conùc- 
-neudc, dija decoro, il arcofpcttOjlofplendo- 
, ed altre si fatte ricchezze . 



'Del danno , che può fèguireatia coBoré 
^ imitazione, Rtprefa ter:^a ^ 

T VttauòItà, fè^ per mala difgragtia^ chi che 
fia vorrà mcttcrfi a imitar cjuefti si loda- 
ti fcrittori ftriza le douute auucrtenzc, le quaì 
li verrò diftendendo neUVltiino diolo; di ìcp^ 
gieri Ven^à de* lor mancaménti imbeuedo,che^ 
fc aon formonteranno Je dett? virtù; quefto si 
non temerò di affermare, che lecontrappefc- 
ranno, ed auuiliranno . perche ne* natiui Tos- 
cani è vna certa baldanza di poter parlar,comc 
dalle Balie appararono, e di fcriuer ciò che lor 

viene 
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f-lcnc alia bócca: c ne le fcritture de' foreftien, 
per Io troppo ftuciio,c rriarintcfb^che dattor- 
no pongonoa gli Scrittori, fi troua vn certo fo 
J^cfticrilid , finnica quella Padouanità^chein 
TitoLiuiorentiuàPoJlione ^ vn'aflatazion 
quafi perpetua^ certo gonfio,ftirato^ed impro 
J)io,I nofìri fono ingannati daUVfo^e dal com- 
Hicrziodcl Vulgo ; e* Forcftieri gabbati parte 
ìdal/aimiU2Ìon de' Latini ^ e de* Greci , parte 
dal non intender la propieta, e la forza di qiief 
|0 linguaggio, òfcntanlo parlare,© legganlo 
^ppo gli Scrittori. In fbmma dirò , con mala- 
geuQlezza per certo,ma liberamente, per dire 
lì vcro^ch'io non credo, trouarfi componimeli 
. ti moderni ^ doue molti di letti particolari non 
iicno intorno al fatto delia lingua. 

Scufa dcWJutortj , 
Ripre/à quarta 

MA) perche potretté qui dire alcunn \ E 
ehi mai farebbe coftu j, che njyno f( rit- 
•or non approua? & egli che opere hfl'fcritto | 
«loue nonfien molti mancamcntìVe' bifogma, 
chcfia molto perfetto, chi ognun biaf ma : 
Jo, Signorè Arrigo, confef$o> che nel mio 

F feri- 
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fcriuerc conofco molte impcrfezzioni rpcrfo 
chenonofcrci di'ricener di cfser'annoueraro 
tra* puri Scrittori Tofcani: tanto c lontano^cli* 
io mi gabbi a partirò, come potrebbe ftimnrc 
alcuno^chc de* mieicoflumi non haucfsc con« 
texia • ' 

Poi con ogni coftan«a nego d*apporrc a* 
Icncrati^ò di non gli approuare ; perche gli ap** 
prouo, gli lodo^c gli onoro^per quanto pofio^ 
in tutte le parti, che in loro conofco lodcuoli t 
encllapafsata riprcfa , parlando in comune^ c 
tacendo i nomi , rendo cagion di c^ucl tanto^ 
che dico,c fcufb le disgrazie altrui • 

E non mi impcdifcc la mia tracotan:ifa nc'- 

10 (criuerc, fondata nel volere eficreiritefo-. & 

11 più delle fiate mcfcolata con tnolta frena, 
ch^io non pofsa però difcorrerc, e dar giudi 2 io 
di materie^intorno alle quali ho faacato quali 
tuttol tempo deirctà mia . Che più ? altro è 
fcrittcr di teorica d*arti , altro metter* in carta 
concetti^che richiedano eloquenza: e altro fa« 
ré yn di/corfb , e fcriuerlo fa miKarmcifte ì vrt* 
amico ; altro diftendere alcun penfieroperdi^» 
(cgito di pcrpetuarfi nelle fcritture. , Se hauefsi 
roliito, ò potuto far quello; haurei conferito^ 
l*optre micco* Dotti , l'haurei cento volte ri-' 
cneJsL a]^(orno,e haurei tenuti altri modi ,che 

^ gli 
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gli altri cengorto, c de^ (^uali ancor' ió di/córro 
lic) quarto libro della maniera del ftudiare.rna 
io,pcr dire il vero fcrnpljccmcnte,;piu neipg- 
getti mi fon cofidato fempre^^che nella lingua* 
jc che fia veroni di mio non fileggononc ,91?^- 
zioni^nè opere fimili^chc tanta jrt]uintC74t 
richieggiano^ e tanto culto di fauella 
- Per le quai tutte tofd^ prego voi^e ogni cor 
tefc Lettore, chedituttol difcorrer mio pigli 
(comefi dice)larora,e no voglia pungciTi co 
Je /pine fenza bìfbgnio : rammentandofi , che 
Platone, Ariflotile^ Tulio, Quintiliano,Paiv. 
te. Laurenzio Valla, il Viues % Giouan Lodo* 
uico Strckeo,il Robcrtello, ilCaro,il Calici* 
uctro, ilRufccIli, il Muzio, il Cara,e altri,ha- 
nofindacato molti; epureancoin loro alcU%^ 
lìacofa. èftatadiddera^, efaminata,© biafima 
ta , di quelle iftelTe, le quali in altri baueuan 
confiderate , ò riprcfe^ ò non approuate gran 
fatto. 

L'oggetto mìOyj^tt concluderla, è quefló^^ 
cViovoglTo auuertir voidi tutt^i pencoli, <5r a 
Jito moftrarui ruttigli (coglione' quali poicflc 
far naufragio^ pcà troppo c^fidarui ò deh far- 
ina, ó de la leggiadria , ò o^altrà qual Ci voglia 
pirtc lodeuole di quello-^.ò di quel Diciiote^^ 
• Scrittore deua uoriralinguaiC-^- U qual par-j 
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vM>cnifte ad apprender che cheiìa^nel liiedcfi 
^ monon lòdcuolc, ó mcn da pregiare, che an« 
ch'io mi rammento del danno che mi fecero 
alcuni Scrittori latini; (è non mi aiutauano gli 
Auuertimenti dVn' Autore^ il quai' io no pot 
io nominare*.'**. 

Spogliato dunque d'ogni intereflc di I*a- 
trUi d^Amici, di Padroni, ed ogni (bucrchio 
rifpetto verfo igran perfonaggi , nominata 6 
danominarfr,dird,comehofattofinora ^ alla 
libera^ tutto quel^che haurò in animose tanto 
più coraggiofamente^ quanto il miodire5 per 
^fler'io di niuna autorità ^ non potrà fminuìr 
la meritata riputa^^iotieaneffunórfeben^iomi 
sforzerò di quefìo^che-^ quanto dico^habbia i 
fuoi fondamenti nella Rdgione^ értcli'Auto* 
riti di (critton nobilifsimi ^ antichi ^ e ino* 
-demi. 

Dei decimo Fantesche fono i nofiri ^oe^ 
tt.yUtplo njndiciejmo . 

IL decimo Fonte ne donai Poeti, chefbné 
e molti, e illu(tri,e pregiati, perciò che (no 
parlando per ora di quatofiail merito dVno^ 
o dVn altro ^JéCi per conto deli arie^ della fa^ 

uola^ 
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' troia;, de gli affctti^deUe fenieze^ed^aftre si fat^ 
te cofe^ elicne* trattati fi co/icjcrano della Poe- 
tica; nèio per tutto quella difcorfo intedo al^ 
tro confiderare in efsi , che la finezza ^ ó la ro-» 
tczza di nòftra linguaggio-) perche c|ue{h pùC 
iiatcfchiuarc^ edicjuellatmpadrorMrui) feri 

f)iacc prender principia dqlla Tragedia^ cccout 
*®rbecchcdel Giraldo la Rofmunda del Ru- 
celiai, la Sofonisbadel Yrilsino^rEdippodcir 
An^uillara^ la Cànacedi Spero le^il Torrifma 
do del TafTo figlio , la Semiramis del Manfre-» 
di'iPAcripandadi Decioda Hortc^ leTrage- 
-die di Seneca^rccatc ini Tofcanodal Dolce^^ 
molte altre. . 

Nel poema Eroico più, e diuerfi molto hS- 
nò meritato-^ comcil Giraldi nelPErcoIe^il Bo 
lognctti nel Colante, TArioflo neirOrlando 
Furiofo; ilTaflb Padre nell^Amadigi j il Puki 
nel Morgante; ^Alamann^neU^\uarchide ^fe 
nel Giròn Cortefci il Dolce tteir Acchille^qeli 
l'Enea, enei Metamorfofii ilTafTo figlio ncU 
la Gierufalem liberata, nella Gierufàlem con- 
guiftata,cnel Rinaldo} il Gonzaga nel Fijda- 

mante jifVerdizotti nell'A/pramonte ^ C/piu 
altri. 

. Per le C -nedie fono irì gran conto i no- 
ftriintro -iòfto^aPini^l Oadi^c altri 
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molti 3 parte ad altro propofito dame nomi- 
nati ^ c parte, che da lor medefimi fi fanno 
. lume • 

Per la Tragicomedia è famo(b Battifta Gua- 
rino nel Paftor fidoj per la Satira fccnica il Gi- 
raldi nella Eglej perla Paftorale il TafTo Gio- 
vane neirAminta , e1 Manfredi nella Semira» 
mis Bofcherecciaie per là Pefcatoria POngaro 
nelPAlceo. 1 

Ne' poemi breui, Sonetri^Canzone^Capi- 
toli^ Seftine, Ottaue, Madrigali^ Ballate, Bar- 
zellette, Inni, Salmi, t.audi. Mattinate, Sere- 
.nate, Diifperate, Epigrammi, Epitaffi, Elogi , 
Apologi, ó FauoleallVfb d'Efbpo,Mattaccì- 
tìi, Mafcherate, Egloghe pa florali,© BuccoU- 
fChe^ foli fioriti, e fiorifcon tuttauia tanti; ch'io 
.mi fpauehto a fchierarli, e non voglio altrime 
ti fottomettermi a quefto carico. Direi tutta- 
,uo!ta,che per lo ftudiofo della lingua fuffcr da 
fciegliere i più antichi , per efem pio, Lorenzo 
de* Medici, Angel Poliziano,ealtnjpoi tra'mo 
dermi più famofi^come fono ilCafa, T Ala- 
manni, il Bembo, il Caro,il MoIza,il Guidic» 
cione, il Vernerò, l*vno,e Taltro 1 affo, il Bor» ^ 
ghefi, il Gofelino, e altri di grido . 

Sonfi, aMi noftri, pofti da banda tre Poeti ^ 
che già corfero Italia^quadc a il Petrar- 
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«j È furono il tibaldco^i/ Saflb^cl Serafino^ 
li temo pm culto del fecondo ^ c'I fecondo del 
primo, per quanto appartiene aJJéjnucnzioni, 
furon Ja lor parte ftudiofi de* Poeti latini ; c*n- 
^uanto allo ftile, hanno del naturale^ del /em* 
plice^dcl popplarefco^edel dolce:occupati $c- 
prcin poemi piccoli ^ ed in concetti per lo pia 
imoro/i con molta oneAà •! 

E'anco noto a pochi^flcomc auuifb, Fran* 
cefcoBcrljnghieriFiorenDno<)Che m fitte li^ 
bri diftin/ela Geografia di Tolomeo ^ eia tirò 
in terza rima^ pura, fcHiettt,naturaIe;i facile, 
ipiritoHi^dolce, e fuaue» 

Quéntojtd da frtqiar jueJIoFme, 

'Bsjprefi ^rima . 

I betti noftri Poeti»e<Ì tltn ti fatti,(ÓB un 
u ccccllenza,e ài tinto pregio nella lingua; 
«le non pui'io più volte ne fon rimaflocuafi 
attonito, no che ammiratoj ma Huomini <Jot- 
tiftimi n'ho veduti ftar fopra di Te, eft)fpcfi:c6 
iiderando, che i noftri Proiàtori da ciii di gran 
lunga vengon dinanzati, ò,per dir megho, di 
Unto reftano auanzatt nel corfo,d»egli per- 
-ioofj^attft • - cerche le lor parole fo» 
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«^o fcelic^lc forme del dirc-^ p femplici^^oiJgu^ 
fatcuriefcon dolci-j numerofe inrvno^c leggia- 
4re,gli fpiriti crprefsi con efficacia, gli atìPetti 
fapprcfentan al viuo ; perche in tfsi fiorilcela 
' copia, e^rirpjcndonoi lumi, le v aghe2?.c,i co- 
lori, e le (cntenzci in efsi troulamo tutti gli fti- 
\i,raIto,ij ba{Tb, equel di mezoj il fp^i^e^egra 
uej il giouenilc, e vifpo} il ùdondarjte,e conio 
fp; il dolce, e fuaiic, il vezzofb,e lafcinofed in 
(pmm§ tutti: al che,nc%prorc, nonpar ,ch^ 
adiuenga- T ' 

Leggete l'Orlando ipna^r^grato j cofid orate 
jfFunofo, delle cui belle2rei p;cni, e ampi vq 
Jumi fono ftati fcritti ; vedete il Metamorfofi 
dcirAngHÌlIara-, efaminatc il lyioiigante ; fcor- 
rete le cento Fauole del Vccdixotti, e del Tar- 
ga^diportateui per rArc^idi^dd Sannazaro; 
fate ricerca delle Rime di diucrfi:e conofcerc- 
t9> ch'io (licoi^,y«Q? perche in vn^folo di quef 
ti lÌDn , Te non più tofto in picciola parte ava 
lihro, vi fi verrà palcfando. 

Poi, feLra ma fte particolari poeti per cjual 
fi voglia particolare (lile^ non mi farà punto 
difficile il f^ydisfarui . 

N5I baffo habhi^mo le ncftre Commedie 
ruRrcal!,optrcde*roftri Rofi^ jjlnfinidijhab- 
Liamo vn volume delk ^>iUf ate^f lorctinft 

^abbiamo 
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naMjiamo le Rapprcléntaiioni , e laudi /pirf 
Tiuli , di cui fi trouan più 'volumi, Yno molto 
degno d'eflier veduto,cioc quello, che n'ha rae 
colto Scrafin Razzi Fiorentino Domenicano, 
Ne lo ftil mediocre Vagliono i tre nominà 
ti poco di fopra per tralasciati j egli Scrkton 
Buccolici, de' quali è me/Toinfieme vn pieno 
Yolume,comcche alquanto $'al»i tra efii il no» 
Ziro Buoninfegni, f iorifconui altresì gli Spi», 
tori dèlie Satire, de' quali anco c ftato mefle 
ìnfiemc vno fcelco numero ; c finalmente vna 
grande fchiera di Romanzièri , de* quali peri 
apn vo far menzione, perche non fijn puigatL 
cda venirein lifta con quelli altri . 

Nel fu Wime onoriamo il Taffo figlio peli* 
Vna, e l'altra Gieruiàlemme» 

Nel griueper or» mi iòuuien dell'Atten-» 
49I0 ne' Sonetti; e di diuerfi nelle ftaze fcclte; 
come anco di Vittoria Colonna , Marche/àna 
Ài Pelcara , 

Ne lo ftil vapo, leggiadro, cculio,parmi, 
A« gran vanto habbtan meritato i già noiai- 
aati fisrittoii di poemi bretii • 

Nel Bcmiefco,nel Burchiellelco,e. \pne^ 
4»lo» ftili fra{chtggiati,/chcrreuoli più che 
giouenili, fh'ii ^o^ageuolmcnte ritro- 

«Affi»"*'' -TOUar&gi»ipig 

iirbiù 
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forbiti Ingegni dltali^il ma non gli pofìb no- 
nriinarc: perche alcuni di loroineflcr bocca ^ 
:doue mcnoaccadeua,& vn* altra parte tratta- 
a:onfoggcttidironcfti:cbeper aicronon cpcf- 
irbiletrouar lettura^che arrechi maggior dilct* 
?to»'ina^poichcècosij non (ara male, ch'io vi 
dia notizia delle ftanzc in bifticcio del ncfìro 
JMarretti^che fa»ho Yno flile^doue tal fiatarne! 
la lingua latina^con certo sfor7o,valfe Plauto^ 
^ molto benc il Fontano, quefte ftanze Hanno 
y n che del piaceuole; ed in mentre (cuoprono 
tabrlità di queAo linguaggio a /criucre in ccr-- 
te mariierenon cosi cornuni aJle altre naario- 
ni^ e lingue, anco mi fouujene^che il ncftro 
Bidelli tralc fue;.dolci^&: argute Rìme^chc fon 
dietro a* Centoni, Uratti dal Petrarca^nc fa al • 
cunedjqnefta fpeci'c;*-^ 
;^iNc lofìil puro, vcrginalc^iemplicCjCfanto, 
lialjbiamo alcune pai ti delle Rime del Fiama^ 
di (juelle dell'antedetta Marchefana^di^Dcn 
pepedettoddl'Vuaycdel Dolce. 
..f^IMeirAdatico^ e ridondate valeuano il Pire* 
wola, e forfè venticin<^ue altri.^i quali npn mi 
ciccitoraflcgnarc.. 

. Nel breuc^e ncbilé^ rifirf tro,eirafic,mi par^ 
che meriti granJode ' nel'' Mlia Jjbc 

rafa^ Erjfmo rìda , il 
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pare «ra nominato Don Benc<Ictto,il Fiàma y, 
il Doke,i] Cafà^iJ Martelli, Bartolomeo C or- 
li Piccolomini nelhEdera, e altri molti, che$«. 
taccolti ne* volumi delle Aanze fcelte. 

Nel dolce, e fuaueil Pulci,il Dolce,© l'Al»^ 
tnanni vaglionoa marauielia. 

Nel ye2zoro,Iafciuo,cguiati!«nte,Comc(p 
ritrouò in A nacreontc , ed »ltri Greci , comf 
anco lì ritroua nella Diana di Giorgio do Mó 
tcmagiorc, em altri Spagnuolif ancone' poe- 
mi linci di Roniatdo, e d'altri Fr^nyeii^^vale il 
T iflb figlio in akuni poemi mindri,e Battifta- 
Q^arino ne'. Madrigali. Ma io non finirei af- 
fretta, fé dj tutti i particolariilili volef«i jiddit 
far particolari poeti , 

A 

D'ènde fojfd ndfcer tanM eccdle7i:^a in 
FpntéJo^rUlf kffdto^^^ 
fatorh Rfj^re/à . 

/T^ Brcano alcuni belli /piriti, cl^oncle po/!a 
nafccrqucftadigiàòdcrcritp^p accen- 
di» eccellerà di quefti noftri Pocu fopfi ^ro 
fetori; efTcndci pur tutta uia tenuto cor ic-» 
inente, che viepiù, a,, i'r- Jigrarl"* ., in lo 
ichuerein F c(> p«c 
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qucfto,cììcón,Ia proHihaucrc ottenuto il no* 
me di parlare fciolto . Làrciando per ora dt 
tn de^ lati Coiefta feconda cjuiftione^ che ap- 
pomec^uafì ènulla^ edaqueflòmio difcorfo 
noa appartien gran fatto ; nducomi a renderà 
tlcuna delle cagioni, onde poffa accader^ che 
cjuefto linguaggio habbia de* Poeti eccelleti ; 
e de* Profaton u debbia dir quel , che ad altra 
propofito difTe il Mantouano Omero, Appa<v 
rcnt rari nantes in gurgite vafto. 
' La prima cagione, per auentura potrem di- 
re, efìfer quella, che i prouerbi notano , eflfer 
fondamento delle poefie di qualfi vogha lin-^ 
guaj poi che dicono,! poeti nafcerui,e gli ora 
tori con le fatiche arriuaruij eiltuttoquafictiS 
te importar quella naturale inclinazione , che 
tanto imporla m tutte le cofè* la ficoiìda, ifti\ 
mo, effec la facilita , che hanno tutte le lingue 
ti metter in verH, e mafsimamèntela noftw ; 
poi che tra noi fin leDonneimprouiiàno ele- 
gantemente, e d' Archia poeta ^reco ne rende 
tedi monianxa Cicerone: della qual facilità mi 
rimetto al bel difcorfo , che ne fa j) RùfccMi 
nel vAodo lùo di comporre in verfiTofcani. la 
ter/ che de' verfi le regole fon piw cerre,ch# 
Bonicn dele^rdfe.i\aquar;a,chede le 
rime pri wmati p rcs*^ 
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^tti, nnucrtfmcntiVc cffcrua^innj. Li quinta è 
^rertifsima^ che intorno alla proA rcn scvTa- 
ti quella diligenza, che intQtnp a' verfi : onde 
auuienc, che vn poema farà fìatopenfato, co- 
ferito, e tirato, poi garfìjgato^riueduto,ammc- 
dato, cpohtodachi loYcrifle^da* Tuoi amici 
da Accademici, e (quel , che più impoi ta ) dal 
tempo di dieci, di venti,c di trenta anni^là de- 
lie vna profa taluolta fi fari tnaturata in vh'aftì 
no, ò m vn mefe: per effer le profc da i più te- 
nute per facih\ ó non degne di tanto Audio. la 
fefta lì e , che molti difetti della profa vefìgérì 
riputati nel vcrfo quafi per virtù, per parti no^ 
bili, pcrg^oic, per voghe/Ee, per fiori, per lu- 
mi, per leggiadrie , che nel parlar diftef9^oa 
ogni indijlTria,c ftudio/ifuggono,echjan.afi 
gonfiezze, durezze, fbtichézze, sforzi; fhrjo* 
chiamenti^ e licenze più che poetiche, la fctri- 
ma, ed vltima, che la hrgua in tilttc le fuc par- 
ti giaequc difprcgiata in To^cana,& fuore, dal 
mille quattrocento fin* al mille cihquccéto tre 
ta, piii^ ò meno^ & allora le profe furoncjoafi 
bandite; perche fi parla uà, e Icriutua Vitina ,i 
barfearàmceej e fdicc fi tcneua chi ntl/yopa^i 
lare, e tra'1 Tuo Ycriuere potcua niifchiw'Voci,^ 
parlari latiniiefblamett^ rimafc in nonio quaJ 
pregio la Rj • 'crache fc K^ ;:ancoi 
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vverfi ài quella Q\i non cran huoni, c purj<l«l 
tutcoj balla,chc non venncr tanto al baiIo,ch# 
fuflero anco.fpregjati . , 

Se in queflo Fonte JìtroHÌn pur de di" 
fitti y'KjfreJàj, 



Cn parda p^fTairpHi «uanti', che non fi 
ricerchi, fe anco in quefto Fonte pur 
iJe difetti, come in tutti gh ^Iti i* Al chcdico 



^ffer' iij^pofsibilei^chc alcun difetto np fi poflk 
ritrou^re anco ne-^oftri Poeti più eccellenti § 
poi ch^ ne' latini, c ne* greci fc ne (bn trouaci • 
Mi, pretendendo io, cbe,fi come i difettilo gli 
(èfrori di CQtefti (bno ftati difcfi ; cosipoHano 
cfTerdifefi qut^lli^che fi poteffer trouarnc'nor 
trj : dico ri(oliitamcntc,chc,^quand*io leggo 
quefti noftri più purgati, e famofi , ò io non ci 
crcuoicofà, ch'io loro ppponefsi^ò io no la co^ 
nofcpiefepur la conofcoj fubbito mi yieneiiii» 
nanzùjl modo, che po($o tenere ò à difender^ 
il, ò 4 « ^u(Lrla; e di quefla parte più non dico^ 
fimi:u0 \domì al Trattato degh Equiuoci, 9 
altri il v/jQifi ilei Majtxom peil4 PiTcf» di 
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t)elF onte 'vndkifftmo y che fonojTr»* 
Jktorifcelti itit, ti. 



M 



» 

A eccotli.Signct' Arago,l'vndidcl*ìmò 
foinc,cheri offerifceariftorare in gran 
•arte i danni del nono, che tanto dal decimo 
tcnìua a parer (opra ffattoi poiché vi mette In- 
nahzirProfutori fceuerati da gli altri, a* quali 
t pena potrixipp^rfi cofa^ che importi. 

Son Quefti dunque Bartolomeo da Sa C6- 
eordio Pifano ne gli Ammaeftraméti antichi ; 
il Maeftro Iacopo PafiTàu'anti Fiorentino ne Io 
Specchio di penitenza. Francefco Bocchi Fio-* 
reiìtirionegliOpurcoH,ne le Bcitoedi Fio- 
fenaaine* Difcorfì ciuili, c militari,ne!Ie lette» 
rc,c neiriftoria di Fiandra j il Bébo nelle Pro* 
iè, nelle Ietterà a d-uerfi^e ne gli A folanidl Ca- 
la nel GalateoiiC nell Oraseione a Carlo Quia 
tò j Cornelio Muffo,Vcrccuc di Bitonto nel- 
le Prediche j il Saluiati ne gli A uuertimSti del- 
la lingua, nelle lettere, nelle Djfpu te poetiche^ 
« nelle orazioni ; Sci pion Bargagli-ne' Tratte- 
nimenti,nella Defcriz/.ion deìf Fntraca.di Ma 
/ignor' Afcanio Piccolomini^ nelle Orazioni , 
e ne' Dialoghi delle lmprefè,c Diomede Bor-* 
fihefi nelle lette ' 'eziioni, ne* Difcorfi, 

j Ci rai- 
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o^rattati yii^ le Nouelle i nelle Oraiioai i ed 
in ai ere opere» 

"Delle cagioni di cjueH^ Jcelt 
Ri^refa prima. 



H 



i 

Aurei potuto di quelli noue Scritt;ori 2 
due primi rafTegnar con c|ue' del buo fe^j 
colo!, al tei-zo Fonte ^ egli altri npor tra quct, 
molti^rchicrati fottoM decimo titolo, ma^per- 
ehcii ne' primi, come in cotefti ^ ritrouodeV 
mancamenti, che in quCff^i non fonq i troppo 
gran torto mi parcuadi venirloroa fare^feglt 
afiTogaùa •quafitra efsi^ di poi per due piu im'r 
portanti cagioni, a buona equità , doueuai^ 
•(uefli noueefserc fccuerati da tutti gli altri* 
X V na, che (bn di tanta eccdlenza^per ceco del-, 
la varietà dc'gli (ti!i,c del numero oratoriopcr 
petuo; chenontrouan pari tra* nominati ntl. 
nono Fonte. Taltra^che^per aiuto de' foreftic-i 
ri ,i quali non hauefscr notizia d*vn si nobili 
drappello, cosi conueniua« « 



*. 



' Rifpon* 
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Bj^ondc/i a lina tacita oppof:^ione ^ 

Rifrefa feconda . 

MA dice/brlcalcuno^chc^fi comcin a/$al 
àltre partii cosi ofa cjui, moftra , che in 
Ine Ita diflfalta di giudizio,- poiché io no chia- 
mo tra qucfti ahiìcnoil Bocckcj nella Fiam- 
metta. Dico.jchc non purcorefla opera hau» 
rei molto ben volentieri lodata con cjuefìtjma 
ànco la lettera con/blatoria^ il Filocolo^cfor* 
fc venticinque operedi moderni cmafsima» 
mente Torà/ioni di Claudio TolomeiiS^io le 
conofccfsi fine, e perfette, ma^ perche vi trouo 
de' rtlàncaJiicntij poiché in vn filo di dir nobi-» 
le, ricercato^ ófseruarD^ e puro^fbn de' numeri 
languidi^ c dei 1 e clau {pie Aorpia te, incofta n ti, 
dure^ hafse,vil^è non btn Commpfsei mi fon# 
cosiriiblutOk 

Ùeìt eccellcH:ra di ijueHo fonte , 

^ On per taroqtieAi rtóUeScnttori nelle det* 
le opere di tanta ec €lL»nza,^di ta wo vaio- 
te^ c merito jc^' iconcfl^ » ' * tuitclc 
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parti per ofscruati^rcgolatiViccrcari^pur^ati^ 
culti, numcrofi, pun^c finalmente degni d'imi 
tazione. Cosi i due primis che furon del (ecol 
buono , come i fette, de' quali vna parte viue ^ 
parlan dilicatamente ^ porta da t^inda Vna cer - 
ta roz.e7.zàanric;a,e fuggita lagonfierza^cTar* 
fbctazidnediqueftì tempi. non richiamano à' 
Vita le parole del tutto mortC| nè le fiuouc, {e 
rton fon tirate con grangiudizio^intfoducona 
ne* loro ferirti, vanno con bella grazia or'alzaiff 
do lo ftile^ or' abbacandolo^ e fempre varian- 
dolo fecondo i foggetti j ma non mai fnodan- 
dolo, e fiaccandolo si , che riconofchino le in-» 
eaftfatUre* finalmente, baftandottii ripigliar 
(^uel, che ho detto, di che non pofio dir mag^ 
gior cofa, cioè, che iògli ho per degni d'imita 
zionc; vergo ( per quanto porta la mia deba« 
lezza) a darne giudizio particolare é 

Dc^Ii Amtnae^ramenti de glt Antichi ^ 

Kt^Tefa -f . 

ILMnciVo Bartolomeo in quella finiOffn^ 
operetta è dolce^ facile-^p(irò,'ftótMfe,fchiet 
to^fempl^cc, fuaue, cff^ ^^e-^ énumcrofcman 
faglia irov i^f^Io^ii6s»;per^ 
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cTit Con tutte fèntctwe di diucrfi Autori^qua/i 
breuj) e eguali non molto lughe: per lo che vii 
lo ftiic intcrfotto. 

De ló Sfecehió > Ripre/à qkiHtd * 

IL PaflTatianti é di/auclla femplice^ naturi* 
le^efuaue; di ftilcvmiIc5doIce^e culto con 
grazia indicibile, ha corpo d'eloqucriza^viùa* 
cità^ fpiriti, ed aff ctu^con gran purità efprefsij 
il*ogni ragione ^ 

Dtl Bocchi, t(ifrtf^^^ ' r 

IL Bocchi)heÌIe ^etté opererò fegnàtamcftti 
nel Ragionaménto fopra le Profe del C^^ 
fa ^ nelPEccellcnzi de la ftatua del San Gior^ 
giO) e neirinorid) è oHeruasO) ricercato^ dili^ 
cato ^graHCì bre.ùe^ (piritofo-^ nerqofo^numef 
rofo^e vario-, fi chenon iempre t ene Parco ti* 
rato della compofiz/oncimaj (ècondo i propo* 
fit!^ Pallcuta^a . uche^' 'Ciohantt«( 

mero langma 

• » 

» * 

0él 
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IL Bembo, rpccialmcnte negli Ardanì ^ lit 
compolìzione artifizio^l^$ima^finliIe a quel 
la di Giulio Ccfarc ne* Commentari^ e di Tu. 
lio nelle Orazioni, varia, nobile , fiorita, ncf- 
uofa, numerofa, elegante,fina, e fuaue » 

* 'DelCafa. Kìfrefaottaua. " 

IlCafaìnueftì nelle due dette operine vn* 
artifizio tanto folenne» e (e ne riufci sì feli- 
cemente; che, a pena in molti anni, è ftato co* 
tiofciutò 9^ làuoro si fine, a porta occultati U 
cura, la quale vi viò, grandifiima. che più? ho 
io sejto Accàdernici pratichi ne'miglioriScrit 
torilatini,eto(caBÌ^ che allahberaconfeflaut- 
no,rei:iquefte profe non Conòfcerc altro ò 
pregio, 6 culto, che in qual fi voglia Scrittore 
ordmario, cioè de'rcgojan" . Quantò' fia ma* 
lageuolef itrcon Sr l?A«e nonàp- 

paiaj e let ^Oje prouato 

nella lini. jleteieperò, 
4a quan ^uefto egregio 

Scrit» 
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Serittorc^ potete ageuoimcntecapare/ela Tua 
tela fiadì tìnifsima trainaipoi t\ìc non pure ha 
ingannato fempre il Vulgo^ma anco inganna 
fin* oggi alcun valentTluomo. danquedVn 
filo di dire nel Galateo si ben difppflo^si bene 
annodato^ si ben ceduto; chc,per lo Ail bafìo^. 
tendente ai mediocre^ ò per io mezano^ pcn-» 
denteai baflToyuon cedo ^ chefipoffa iroùaf^ 
cofa.si fina^ Neil ofazione poi^ 

cheè flraiain ftil mcaiocrc^ il quale tal£aca(i' 
follicua al fubJimc^ è fauella ofi'cruata^ricà ca*^ 
U) grata^ nobile)4:ulca^ e numerofà^ non (enza 
certa (prezzatura , onde tanto più ne vien ri* 
guardeiiole^ non vi fi conofcedo Io Audio: per 
lo che ha di quclfa frafe ^che i latini chiamaa 
bcata^einalchia» 

Del Bitonttno/Riprejà p 

IL Bitontìno^vno^efolo^trati; 
tichi^ e fnpderni prefatori^ c 
H femp re a olce^ fi ni p r r fu a u 
fo^etalc^ chf (ccico.iìprouèi 
alcuna parte^i 
durezza Un 
fuoi^cde'fiLji 
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fna,pcr contorci numero, io non trouo,chi 
mettergli a tronte^cioè pcrloftil mediocre^ t 
fublimc. che , fehaueffc , pcf buona Ventura ^ 
*)oftoaltrcrMntoftudjo ne lo fceglrer le voci, 
é non nehaueflfc fuor diblfognio frameffcdel 
le greche, e laòne <ju fi per tuuo ^ non dubbi* 
to , che grande farebbe la gloria Tua nel fan» 
à'vnifolennirjima, e beti'mtefa , erdicifsimt 
diftcnditufa . laqual però le dette parole non 
guailaio, ma redonla vn tal pocoodiofa per- 
che altri ha in difpetto il trouar parole di ftra- 
1 liiero linguaggio , douc fi potetiano aHogar Itf 
noftre e pure, e propie, è, fe nùn altro, in alca 
itiDdo circofcnuerle, com«eg!i,<iuando volle, 

iarfcppe# 

Del Saluiati^ Rifr. decimi. 

5 ha ftil grauc con Iccgiadrii, ricer 
\auità , olTcruato da c^ud btion^ 
fio, e mediocre, (ccofiddi fog- 
^ vi ha il duro^lo ftnngatc^ille- 
'-'^'Tnko-TAf?? 4^' bacile, lo 

a guifa^che mi 

Del 
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Del ^ar^^^d, Ri f re/a ituùc/e/ma . 

IL Bargigli ha ftilc, per tutto ofseruato 
€{uel del buon fecola^ ricercato, e numero-» 
(b s]\ che attentamente bi(bgnia leggerlo , per 
«(seguirne la grauità, la leggiadri i^cd altre l ic» 
chezze. ne* Trattenimenti poi^douc fono Im* 
prefc, Quiftioni^Di^corfi, e NouelIc,com« 
meo nella ter)^& parte del Dialogo delle Im- 
jprefe, c più vario , più libero^ 9 più dolceimft 
icm|>re nondimeno attento jt^Tuoi numeri» 

JDf / Saluiati ^ e del Bar^a^lip 
J^ifrcfi JoMcieJimaì ^ 

s 

AQucfti due ora mentouaiì yua gran par 
te de* Ao/lrt leggitori op pon d ure^^a, e 
Icabbrontài poiche^gni poche delie lor carte, 
fciibgaia (conjp dicono) ilrolagare, e rileggere 
Vna claufula cinque ^oT/èi volte. U cagion di 
«ueOaopP^'^i ^ (quindN'^ Tii gabbi) 
ìi^^^^^ lihatbia. 

xAidu» 
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fon faldamentc nel numero Orarono ^mt 
quc*pochf;> i eguali hanno fatto lodeuole ftii- 
dio intorno o i poetile nelle opere del biich let- 
tolo , ed in Tpccieltà del Boccaccio, non òi* 
con tante coie^ fi come anco noii le dicali i 
'forcfticri* 

Del for^iejt^ 'Fjf Jrediàì^ma . 

J L Bergli c/i^ a ttcnutofiiijelfuo (criucre alta 
fauclla^nticàVe noti fifiotàKdtì i ft 'alcuna 
cof^ è dil^ShVtrì^ùeftafthéljr^^ ra 
tuttauia li fuo fìile variando, e ornando con si 
fine ardfìr jo5cht^f]Uanru n^^i^è s^iccp^odi alla 
varietà d^ cficet^}^ ha però quafi-pcr tutto de! 
ricercato , del fuKrime , de) gr^vife^ del nobile , 
del fiorito, del terfo, e del leggiadro, è talcia 
fomtni^'aWÉ hé^Tiòn fi ptici-arriGireS fc 
attentaitìéiite non fe ne va confidcrandoogni 
parte: oride-ha rrìeritatOvchcil Sérènifsimà 
Doti Ferdinrfhdti Medici^ Oirart^DHlCà di To-»^ 
fcana^TJofti Padrone, oli-'-'<i gli* altri onori ^ 
vheglih?i' " * ^*ki) ^ '^^ìfiriìero^e 

co Studi 

Cnando 
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dono; ma voi medesime ^ Signor' Arrigo^ fa- 
rete per lui h nfpoAa ^ rammenundoui di ciò 
.'chc dica e Quintiliano ^ e Orazio del raquiuar 
le vocile per IV/bdc' buoni fcrittori autenti- 
car]e:oItr'a quanto ne dice il Saluiari nel fccoa 
^o libro del primo volume degli Auuertim5- 
ti al dodicienrho capo ^ doue delle Rime parlà 
«lelPett-arcat 

pel dodicie/ìmo, e 'iltimo Fonte y che fi» 
no i tre Scrittori di auefid lingua , 

titoli^, 

« 

IL dod]'<^e(imo , « vl^'mo /onte ci pre(ènta| 
tre Scrittori) ch«,per (ópreccelknza , (ènzil 
fili nominarli) s'intéda eh) fìeno,4^n(Ìe (ìeno^ 
ciò dlehabbiano ((ritto, ecoihtt 

Del lor Vétlortj > 
RiPr.frinM^ 

ORa j per ittoftrar* il va W il fregio, i tié^ 

^ fregi 
'tt 
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-più tempo fa^ nclnno Scudio. perche^ (e bcs^ 
la vcicfte vna voltai^ò due non però ne ritcr- 
*ie(le in mente tutte le parti ; là doue in queAa 
l)e(erizzionee h Macchina porterete in Spa* 
^nj) in Boemia^ in Francia^ in Inghilterra ^& 
altroue, e le parti^con ogni voftro agio^eiblo» 
acconnpagnato, e'n lerra^c per maré^ po^rc^ 
te confiderare^e fporre x perche jo.v;oglio ap- 
punto proporui il Modello, fcnza farui Tufo U 
d|Chiarazion ddl*^rchit?Ctura } per lafciare a 
Voi, grande ArclVitcttcrc^vn bel carneo di po- 
tere a inpdò voftro difcòrrcr^^y&VYncnfpar^ , 
miar tempo, e fatica > perche fonp ftanco ora- 
mai di ricercar tanti canali, e condotti, e riui,c 

ghi, e humj-iqmari , 

Hp4u n<jue di legname^ chcjR^onìmciite, e 
{commette, <^uj}p4^l4 p}P pare yXpa pijpja di 
tutta la Tofc anatra* luoi confint,come alcune 
(e ne vedono in ftanipa A Tuo luogo vicrap- 
prefentata la 6ftà di Fiorenza,? poi diligente^ 
mente difegnata la Piazza del Gran Duca . 
Surgeui nel bel mczo vna Guglia,la cui Bafa- 
tjuraji maeftrtuoltìitfnt$ condotta yfr?gt>ta di 
fcftoncinidi >ir' iaff>r!''''^ 

pnucioil* - 
fileur 
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ti fufto-j hcnifiimo rlquadrato/c di varie pié^- 
tre di mifchio iinifsime^ con gran pa^enzaco- 
mefTe^e di rari fcherzi d*arte, nobilitato ^ cioè 
grottefcato ^ fmaltato^ etempeftato di varifc 
gioie delle più pregiate^ che mai fi fien vedute 
anco in quelle prouincie, oue hanno ' fa loro 
originerò nel mare Eritreo , ò nelle mani de' 
più gran principi* Nella cima di quefta Gu- 
;lia èpofata vna palla del più duro, efinecri* 
tallo, che mai ci fuffc portato dalle Alpi, tut- 
to di dentro fogliato con si c^regiS tèmpera , 
che tutte le cofe all'intorno, par,che voglia en 
tro alla fua luce rapire; ma , per lo fuó foprab*^ 
bondante fplendore , e per la Aia sferica figu« 
ra, niuna d'effe di Ce vi lafcia ritratto intero . * 
Da cjuefta palla, per tre Anelli d argento, in- 
cabrati a vna certa chiauarda d'acciaio, ondò 
la detta palla fi lega alla Guglia , fi partón'tré 
catenelle d'oro di fette anellctti iVna, Da vna 
d'efle pende vn libro, riccamente legato alla 
greca^ e (critto a lettere mezzane, tutto diAefb 
in terza rimai ^d ha, nelle coperte^diuerfépit- 
ture d'anime, qualj poAe intormento,e quali 
in trionfo, e ip gioià • Dall'altra di dette cate« 
nelle pendola |^^' ^^.^^ hbro,'molto più ampio 
di quello, fcp^.^ in minuti caratter^, ché mo- 
ftra effer iUtto in profa,fuorche m ni- 

H Kjfunc 
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jCune^fodtC^parri. qutfto è legato alTvfanx^ 
ilcllenoflrc contrade ^& alle coperte moAr» 
(èluette^ pacfini, fonti, animali feluaggi^pefci^ 
k vcelli. Dalla terz^ vn libro pure fta penden- 
te di aon molta grandezza, tutto guidato a let 
tere ]^aj^(coie) miniato, e'ndorato CQti lauorQ 
da non i/limarfì per chi non Io vede , nelle co- 
perte fpn ritratti vn'Hupm.q d'età matura, e 
ma Donna bcllifiima, non fanciulla , ma aliai 
pero di qua da gli anni, che moftranp yna ma- 
trona actenipata: ed è legato alla franxefe • 
All*incontrq poi di quefta Pjramide per terra 
ailrato (bnp yn gran numero di Jibri^ichiufi, e 
«pcrd, di varie guilè,- e, per la piazzaj, mpftra, 
che mold/ienp aisiii 4 abitp vario,de* quali chi 
(criua, echi 4ifputi ; & alla fineftra principale 
del palazzo fi vedono al naturale il Scrcnifsi- 
mo Don Ferdinando de* Medici^ Gran Duca 
di Tofcana^elafua tanto Iodata Conforto, la 
Sereailsima Ppnna CviSimà di Lorenot 

« 

ScuJkdeltJutorc, 

MOlt jfiimc cofe vorrete pocrf i>c forft do 
ureidirdiqut?fti tre r»o/) omuni^f, 

iòpraiù 
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/òprani Maeftri ; perche di loro eccellenza » j5 
pregio veni ftei pren^ler'csìntc^g^a.^masper rt^ 
fare vn libro dietr'a <:|ueftQ fonte,' volentieri V)i 
rimetto a' loro Spofìtpri^che mohj,e nobili fo- 
no, &a diuerfi, che fopr^,e.fsi hanno fatto Vo- 
cabolari, Tapplc, A.^gomenti^DifcprfijRpi^]/ 
le, O0qruazion|, Confiderà 2ÌoQÌ,c Gannenti: 
perche io non faprcj,|>,er tenermi dentr'àll'jni- 
prcfabreuirà , nèdi donde coipinciir mji ^Qr 
lieisi, nè doue finire , 



Dell'vfo di tutti ejuefli Fanti , 
titolo quÀttoraìciefimo . 

•m 
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Ra, comechc io mi na,|>fr^jwi>¥0' liaipo 
. ' tuto^ingegniAtQ>4i*?.e.ti*rjuaró^ 
ti Fonti, con tal diftinfciooc tra l'viM>^c|';yltjr<3|^ 
con taldiftribuzione delle Iqr partii e eoo taf 
chiarpEzaichc di ciafcuAQ poliate agcuolrnc^ 
te riconofcere il bcnc^cjhte può donarui : mt* 
tauolt?i.e*^non mi parrebbe hjmer fatto nulla ^ 
s lO no^ , rjfqri>a^i i.fla/»,vna icpr^ intorno 
airvfod'efji,« non v'eniisi anco mo/lrandoa 
van^p^ri^e diucrfi auuifi,per mezo de' Qua- 
li più cpj^p^^iiTiente poisino impadronirfi di 

quelle ÙKf^tm* Pelle .<iwli due /atidie <j»* 
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io imi fia, con grandiftima brcuìtà, fpedito} 
fpcrcrò d'eflermi fcaricato di non leggiera im- 
prefa . 

Il fèfto Fotc per tanto,cioè i linguaggi Uri 
jiicri ^& il quinto 5 ò vero la lingua greca ^ fi 
debbono, inquanto alPvfo^cauar del noucroj 
c niuno vi dcbbe attignere, e fe pur per alcuna 
necefsità d'efprirticr vocerò concetto^accadcf» 
(è v.alerlcne: s'ha da far con riguardose col mi* 
tigarc, ©(comcvfa di dire ilCafteluetro) c5- 
folarc vn tal modo con parole di fcu(a, come 
fono Per necefiità^ Per cosi dire; Siami Jecito 
cosi parlare; Ardirò d'vfar quarta parola; Per 
non poter meglio; Per non faper ^ come altra- 
mente efprimer ciò cbe ho nell'animo; Perdo- 
nami lettore, c fimili • 

11 quarto Fonte )ò fieno i linguaggi d'Ira- 
lia, & il primo, cioè la lingua latina, per alcu^ 
ni rifpetti ) ci verranno tal fiata, in alcune lor 
parti, a vuopo^ma egli è meflieri vfàrui la det« 
ta cautelai fe però, chi fcrìue^non fuffe rilblu-» 
to di deriuar di quindi voce , prouerbio , 
lare, ò altra cofà, in quella lingua: il che a chi 
t'aipetti, e come, e quando, io mi rimetto agli 
auuertimenti del Saluiati , ed all'vfo ifteflbòT 
de' Popoli di Tofcana, ò de gli Accademici , e 
Ixtterati, chevifulfer d'accordo^che altrement' 
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ti non 1 che c'.ftiflTe dà fchcrzare^ (c iU 

oi ha Mi^ ne i fuoi fyiìtxi (ìpn letti per ca»._ 
tp della hngua. 

Il terzo Fóte,chefò«o le fciittUre antiche^ 

{UQ 4^1 piotTibo^rileruatars 
ineMite,econleauuertenze, chene habbiamo 
dati detto .S(;t:ittore . 

^ L*ottauo,che ci dona lejtraduEzionii, per ca; 
gjon di raJii ontar la virtù, e la forza di quefta 
]^uella con la greca, ò la latina, ò altra, no puqr 
ièruire a chi non là qujei linguaggio , d'onde a. . 
noi è tirata aUeUa,ò quell'altr'opera . 
^11 nono, o veroi prolàtori,moderni,ha ta- 
^i;^ifetiy <?he npji ppljo.ny nè princi*; 

piànti, né fqreftieri/e prirtia'non fi armano di^ 
apolli auuifi,da imprenderfinel fonte dc-Teohi 
rici: perche di qui,ndi;p9{rQnp; /rrtparare a coi- 
nokeree' mancamenti,e leparti lódcUoli . 
• Cinque Fonti dunque ci rimahgon ficuri ^ 
di cuifipoiravaler ciafcuno à Tuo beneplaciw 
to, e fenza verun fofpettoi il fecondo , cioè la 
Voce de* popoli di Toscana per la pronunzia 
folamentej il feitimo^h^e fono i Tcorici,appa» 
to perla TeOncaj iì decimo, ó fieno i piupuò 
poeti, per l'armonia, per lerinje, perle voci 
jCappate, e non per altro j IVndiciefinv 
habbiamo i Prole ' »rv (celti , per J i pi a 
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Io fcrìuere ih jH-òfrf^ pe^ìaVifm itìl?; 
per lacpmpolìzion nu ner^fifi! Jóiej it^ 
dodicicfimo, che fono i? Pctravca^e jJ)ante pet' j 
Iccbfe dette deÌ'decÌmt?,è*J BoccócdjpèK^ùei ' 
che fì ricerca nell'vndieicfimo < ^ E-tìùj ati-f 
wertitc, che hó hriiit^Ò l'vfo di ^ó'efti dn^^tté-' 
fondi perché/e bene pòfTori giòùaf è,*? giblit- 
ao, cgiouerart'o quafi ejjùalmété a tutto que', 
che fi brama, ià fi cefcà pèt cotìro di quefta liri»- 
gua; luttauia e* bifognia cosi dift»ngiiere,e poi* 
rei termini j a cagion che da' popoh' non fi ap*^ i 
f-rendan certi errori rtel dediriare ,& alcuni i-? 
diotifinij da* Teorici noh'vogliamojjft rn tfcm 
pOi, Apprenderla pràtica, là quale meglio s-ap-- 
para neldecimO) nélrvnieciiiio,étìe! duodc i 
cimo ; da' Poeti notì cr venga' prefo fti 1 pót t:- 
co per le profe j e dà* Profatori non ci fi attac-' 
chi lo ftile felci tò per lo poetico. ^Ma di gra-^ i 
2ia pafsiamo à' pàfticolari auuertimenti, e più 
facili per le particolari perfonei perche iprin* 
cipianti, i foreftieri, i deboli, é gli occupiti, i 
mano, ognun da pei- (è, cicche fa per loro, e 
di qweflo , che importi ad altri > non fi curan 
granfattor ' , 

■ . . . ; 



Auucr- 
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Aunertimen^ ' à diuerfe fèrSne. ier làt 
detto 'vf de gli antefoSlii Ponti, > 
tit* qìtindteie/ìmò,è*vltim(K^ 

w li ^ ■- 

cingo a dart-triffe pà$tìcii4aH'^(q'rròp^ 
bianb edere i<fcòinci,c coniWrfrììiapalmen^ 
te a qucllifà CUI gli verrò iHdirizMa^dóV ìlpcro 
tìon dii meno, che nbn'frc'Hjjer^ntìoc^^^^^ cÌii 
fa profefsiòh di ttrw vnitierfalità , è à*! poteri 
c^àndio all'ìniprouifo ragionare^'è^^ in fretti 
fcriùéte a ogni propcfitcr : è t^aiiià cjui Fara 
ijuefto cojiibdo , che^ cà^itìerfi faVànnó nfo)^ 
uerciafciinó ^ Tel cón^étìuifQ dVÌlé npfèf'piré 
Jicrtefiga^ ò àd arrhVfc?Ì?!mèto c5c«i'tò dìmo^ 
rarui dattorno, è paffd^e^ Tfl^écèohtì all'opé-i 
ra^dameiinpreraé ~ 

I 

IForcllicri, cioè Oltratnontatti, è ftàliàni d! 
Coritf4itè ,'òué ftialàrtièhtéfipr0tìun2ia,c 
(cnza regol? fip^rla, prirtia h'««»iÒ|jifogn?o<fi 
fcrmarfi alcun tìie^ -vt-a-einFiop^r 
in Lucca-a ò iji V*^ ^ra p? 
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CanaifcnonpofTono in alcuna di quf ftc guat- 
tirò Città . poi ^ ò nel mciefiml tempo , bifo- 
gnia^chefifaecian familiarila '"ramatica del 
Dolce, p i Commentari del Rufcdii • nel ter- 
zo luogo debbon ]^gereaccentaménce,auuer 
tendo) c cauando alcune (ue orseruazio^i, gli 
AuuèrtìmenQ del Saluiati^IeProfedclBem* 
bo^c leDifcorfiue del Borghed •nel quarto 
debbon cdmprouarii a parlar con diuerfe per* 
ione, nel quinto hanno a legger gli Ammac. 
ftramenti Anachi , lo Specchio del Pafiauan, 
tjj c'l Galateo. Poi^come a lor paia di comin- 
ciare a intender la linguale di parlarla non con 
gran difficultà ; prima pafseranno a legger* il 
Decameron di Giouan Boccacci , gli A fola ni 
del Bembo 5 6i Trattenimenti del Bargagli , 
Lettere, e Orazioni fi:eltC,hauendo apprefso 
le Ricchezze, eia Fabbrica dell' Alumno , per 
potere intender le parti più m al ageu oli di d e t- 
teopere. quindi fi potranno dare a fcriucre al- 
cuna lettera di bafii concdtti,framettedoui del 

{)arlar del Popolo, e alcune claufole, ò parti,ò 
ocuzioni, ò guife di dirc,deMctti Autori : fi- 
nalmente comporranno Difcorfi,ò Dialoghi, 
-e tradurràiio d*altre Hnguc in quefta, e di quc 
\n altre, attenta ri ' n? odi> che v edrannp 
oc-viidal F abb^ h/è giunto a ran. 

to. 
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fOy il meglio che pofia fare, è confidarfi con 
alcun Tofcano, parche lctterato,iI quale afcol 
ti, 6 legga de' fuoi comprouamcnti , e gli fac* 
eia di fuo pugno corregger U impropietà,\e 
jTalIcnxejgli ambigui, gli idiotifini,gli sforzi, 
[e le durezze . ^Co$i efercitatifi, per alcun tc« 
00; G potranno liberamente dare allalexzio. 
ne, ò alla imitaxione de* noftri poeti fcelti ^ è 
profatorii fiche, afilcurati , pofsino alla libera 
c parUre^ e fcriucrtm lingua Tofca^ ^ 



1 



cy4' Fanciulli Tojcani , ^ 
Rip.2* 

Fanciulli Tofcani debbono eGerc efercìta.- 
li prima in leggere, e apprefso in mandare 
[ a mente laude fpirituali,poi delle rime del Ptr 
trarGa,emafsimamente la canzone Verdine 
bella,il Trionfo della Morte^qucl del Tépo,e 
,fluel della Diuinità. doppo quefto,s1ianno da 
trattenere in alcuna bella, e facil profa,comc 
il Galateo, il detto Specchio , l'Iftituzion del 
Getilhuomo dél Piccolomini, le Prediche del 
Fiamma, le Lettere del Tolomei, del Bembo, 
.delTafso,del GArQ,dc' tredici illuftri,e di fimi 
li. poi debbon trafcnucr più volte e vt ' , è 
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profc, bcniisimo (cclte^ fin tantò che ficnó atti 
^ fcriuerié ètsi aticora -, imitando ^ ed intorno t 
Ipggetti ord Ycri^ora finti. Per vltimo potrtn* 
ho farfi familiare alcun de' Teorici, già nomi- 
nati i e poi leggere, a comporre alkr hbtra^ 
moftrando a chifàppia i loro fcritti^c correggi* 
" gcndoli. 

cy^lle Donne j ri^refatcr^d é 

E Perche anco d^lle Donne fi tróriàno, che^ 
per diuerfi lor fini, ò bifogni^ vogliono, ò 
debbon faper leggiadramente par]dre,e fciiuc- 
rein quefta lingua; quelle, che hanobifognio 
d*introduzzione, cofiglierei, che in parte (i go* 
uemafleró , come ora se detto de' Fanciulli • 
quelle poi,che fono introdotte,efortercia fce- 
glier libri fpirituaIi,comc le Prediche del Fra- 
cefchino, ò del Bitonto;e anco le fcritture mo* 
rali del Muzio, e d'altri, nominati nel Fonte 
de' Profatori moderni • doue quando fi fuffe* 
ro afsicurace, per conto d'imprender certo lo- 
deuole ftile, epuro | fe volefler comporrc,po- 
trcbbon firlo fenza procurare vna gran finez- 
7 t rontentandofi, che a?-un de* fuoi più ftrct- 
1 trenti o de am'c' fi*"* ca{à,ri^ 



foif èggeflTe ^ ed amnicndafle^fe errori vi fuC 

Gti;5^(iafenu, dcctì^àq dàttórnò al/cgra* 
111 fciertìei'e <3i <juéf!e i f*rQfefl"on^ome 
foft Lenirti,. Meaici^ niorofivMéwÌ?(Ìci,Aftro 
logi. Matemàtici, Anfrnctìcì, e teo/dgij fi cò- 
me anco i nobili Artefici, ò ver Pratichi^Aba* 
chifti. Speziali^ Cirugici, Pittori,Architettori^ 
Scultori, V^fórì^ Intagliatori , é aférì di cjuefìW 
rchicra,rògÌion div, che Tannò piti cphtò d'vn! 
appomato Autunfiò, che d'vna fiòi^ita Pnma- 
uéra ; cpttò'd*«fsi la maggior partir difp regia 
non pur là lingiiaTòfcaria^maegualmeilte c 
la Greca, e là JLatirxa ciilta niéiltànó ih noii ca- 
le. Sé male faccjafic),'è bène, ame non tocca il 
ricercare ; ma pxir dirò' a ^ue" pòchi tra éfsi, i 
iriùàli. braimaric» pef córta (hrada. incaminarfi a 
^iil^dtùbl màriièra, e feÌTìp]jce,(i'eÌprimere i 
lòr concetti àvipcc, ò perifcritiura, chefaran^ 
ftò bètìc a protàccia rfi vn filo di dire non in- 
ì?^!^^^, rtòn tratteggiatole^ jpertamcn«'e cul- 
to, ma'hetto d'c " " iti, fc\v<^'^ ^t-.r o* 
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role ordinarie^ facile, puro^dilicato, dolce 
dimoArance vndcena ^prezzatura de gH -or-^ 
namenti del parlare; pretendendo , che nel 
poUb confidano della Dottrina; che nel prò* 
tóndo pelago delle Scietìzé nuotano felic^èni e 
te; e che fi riportano al detto del gran Mani« 
lio , Ornari res iplà negat, contenta doccri j 
comeanco aque'dued.i QuintiliaqoN,. lacent 
in eaoratiorie fenfils^ in qua verba laudane 
tur : Nondebet qui(quam, vbi maxima re^ 
rum'momenta verfantur^dc verbis effe fòli- 
cituj. 

Quefti valenthuomini dun^Jue e/orto a cer 
card 'intender 5 quale fialdftile, che iltrattaf 
delle arti conuiene ; ed a quello, almeno a ore 
bufcate^dar qualche opera: vedendo vn de 
più facili già nominati Teorici , che Jfbnó il 
Dolce, il Giambullafi,e*l Ri^rcelli j e poi flu* 
diandofi d'efprimere in alcun mode la diften- 
ditura dVno,d dVn*aItro Verfificatore, ò Pro- 
(atore, chehabbiàicrittQ.di materie d'arti , ^Cr 
condoche ad efii piacerà tirare i fuoi pen/iert 
ò in verfi, ó in profa • Per dire in rerfi, po« 
t anno vederla Geografia del Berlinjghieri ,lc 
ApidiGiouanni Rucellai, l'Agricoltura del* 
l'Alamanni, e 'a Georgica di Vergili o, tradot- 
ijS dai Ll.'^^nieUu P^- l i profa potranno imita* 

re 
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re alcuno di quefli , che ora a pi o d*eCù nomi- 
nojCrefc^nstioBpIognefède ie bffogne dek 
ViiJaj Pier Vettori del culto de gli V Jjui ; An- 
drea Bacci della bontà deiracc}uc,dcirvfo del- 
l'Alicorno, ed in altre opere } Ccfar Rao nelle 
M«teorej Alefàndro Piccolomini nella Sfera , 
4c le Stelle fìflè 5 della grandezza de la Terra, 
nella Dialetticavé nella Filofbfìa, la S^toria na- 
turale di Plinio, traflatata dal Domeni^hi >'il 
Mattiolo ne'Difcoi fi medicinali fbpr a Oiofto 
ride; Borgheruccio Borgheruccì nella Pratica 
da Speziali i Giou anni Huarte nell'Elàme de 
di Ingegni , mcffo in Tofcano dal Camilli j il 
Dolce della Memoria Artificiale, Sebaftiano 
Erizzo nelle Medaglie j Giorgio Vafàri nelle 
Vite de* Pittori, de gli Scultori, e de gli Archi- 
tettori j RalTael Borghini nel Hifoioj Anton 
JLupicini nell'Architettura Miljtarc,nelle Ver- 
ghe Agronomiche, e in altri ò trattati , ò di(^ 
cor/I; il Porcacchi neU'Ifblario,Vannocciò Bi* 
xingucci nella Pirotecnia , e altri , che non mt 
fu&r venuti a notixia^ò aincnte,a queA'onii 
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A* f^ota'h ed d panc^lltcxi 




I Notai, c i Cancellieri, cl)C àjebbooo haucrc 
.ftil (ano, (clìietto, fetnplice^ puro , corren - 
ce, facile, fpedito,e brcuc,: lontano Ja ogni du 
rezza, sforzo, ed ambiguità,* debbon vedere 
n de* frc^ poco indietro^ nominati noftri Gra 
matid;epoi faifi familiari le ietteredel Bem- 
bo al Nipote, e qual fi voelia delle Profè del 
fPolce; ma (iupra tutto ftudiar con fomma cu- 
ra la Pc^Lrjzj^ipn de'PaeC b.arsi di •-odouico 
G uicciardini^ che ha flil candido,é fuaue . 



n 



A Segretari ^ Ri^> ^. 



J'Sottofegrief?iri poi ^ ed i Segretari debbon 
poggiar più jiljLpalacui profeftionc, par^ 
j^e nello ftile prema principalmente. Qucf* 
fi dunque , dietr^al medefimo fondamento^ 
apprcnueranno gli Auuertimenti del Taflfo, 
d'Andrea Nau,^cl §anfouino,d*Orazio Loro 
bardelIi,d*Angelolngegnieri,c del Caualicr 

BaitiAa G'^ •^•^ ' he hanno (cr*' ' -^-^ 
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lariojc farannofi familiari i Soprafcritii 
Gagliardello, e del Vèrouio . poi fi diranno 
alla pratica , cfcrcitando fi in tutti eli ftiji, e 
icrmandofi in quel delle Corti d'oggi , che è 
molto lodeuoli per vna (bienne breuità , e 
ichiena. Gli fcrittori , cheloro potranno p/l 
fèr d'aiuto , fono l'vno, e l'altro TaflTojil Bem- 
bo, il Manuzio, il Borghefi , ilToIompi, gli 
Scelti, gli illuftri, il Caro, il Muzio, e altri nel- 
le lor lettere; come anco il Guicciardino nel- 
riftoria , il Maeftro Remigio nelle confiderà^ 
zioni ciuili, il Lottitio ne gli Auuedimenti , il 
Tito Liuio del N^rdi, Giouanni Boterò nelU 
Ragion di lhto,epelle Relajionì,rAmmira- 
toinqualfiyogliadp'fuoi fcritti, il Datine^ 
Cornelio Tacito, e altri fimili,che , e nella lin^ 
gua, c nella notizia , conferente a cfti, ppii^» 
iorgiouarc, in vn me4efimq tempo. 



Am Accademici f 




G 



Li Accademici, ""che ndfjjucnar coa#r# 
te, nel pocttrc, c nello icn'^ierc in proft , 
jc biwp y^crc egualmente,^ in alari affari , 
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^c' quali mi rimetco aIÌ*oraxion delle lòdi dei 
le Accademie del Bargagli j prima douranno 
procacciarfi vno ftretto commerziocoleope 
re di Teorica del Bembo, del Tomitano , del 
Caftcluetro^delBorghefi, del Saluiati, e del 
Caiialcanti' . poi fi debbon rcder familiari i tre 
Scrittori, TAriofto^il TaflTo figlio, e fe alcun' 
altro lor piace de' pm eccellenti ò Poetico Pro 
-latori, mp, per vn certo tempo , gli autori vo- 
gliono efler pochi, e di grande autorità; e di 
eueftì fi vuol fare in vn certo modo notomiaj 
lifche s'intendano,ed in molte parti fiiappiano 
a mentej per poterne ora i concetti , ora le pa- 
role ifteffe citare airimprouifb.Dietr'a si fatto 
ftudio, potranno vfar diligenza d'imitarli, é, 
per quanto fia pofsibile,rapprefèntarli e ne' 
ragionamenti, e nelle fcritture . E perche vn* 
Accademico per lo più vien riputato vn pubK 
co Maeftro, & vn fi^prano intendiior de le più 
belle, più graziofc , e più fiorite lettere, e di 
tutte vnficuro Sindaco >, e comune Cenfbre; 
oue fi fien profondamente faldati ne' detti 
pochi Autori; potranno alla libera fcorrcrc 
ogni (otte di fcritture,c dar giudizio di tut- 
te^ hauendo di tutte i raffronti ^ i parrà— 
goni ) e le forme 9 per cimentare aditameli*^ 
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te, per ef-ìminar fouilmcnte^ c j.cr giudicai 
4ritumentc. 

^Predicatori , 
Riprefa S . 

T Predicaton, fé ben per orJinano ft dcbbo- 
J- no attenere allo ftil femplice, facile,chiaro, 
comune, ichietto, ignuelo,puro, dolce/uaue, 
t (per dir' in vna parola ) Appoftolico : tutta- 
Uolta, perche non han Tempre a parlare al pe., 
poi minuto ; ma fjieflo a' gnn Signori, a' gran 
X-itterati, a gli Ebrei, a gli Eretici,^ a gli Self, 
matici; e perche in alcune parti debbono ado-. 
pcrar la sferza di molti nodi : fon coftretti a 
poHeder tutte le maniere del dire, fuorché la 
sbiafciata, efanciullcfcajla lafciua, c femmi- 
nile, la vezzofa, e attofa, lagonfìa,vile,eigno 
bile . per lo che più di tutti gli altri huomini 
<lebbon venire all'arte del ben dire ammaeftra 
ti, prima ne* Fonti della G ramatica, Greca , 
Latina, e Tofcana , come Appollonio Alefan- 
drino, Vrbano, Demetrio, PnTciano , Ema- ' 
nude Alu irò, Mario Corrado,|Tommc iìiìà. ' 
ero, Agoftin Lazaronio ,Gioùanni cc^ìpa ^ ii' 
Manuzio , Anton da NeF-^'Cr ^ ' 
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Bembo 5 il Caftclucq-O) il Saluiati , c altri; pei 
della Retorica, e pratica d'effa, ò fia Atte Ora* 
tona, come fono Ermogcnc, Longino, Afte* 
Ilio, Dionigi Alicarnafleo, Demetrio Falcrco^ 
Cornifizio, Fortunaziano, Quintiliano^Tra- 
pezunzio. Tulio, Lodouico Strebeo, Lodo* 
tiico Viues, Giouita Rapizio, Diego Valadcs^ 
Agoflin Valerio , Luigi Granatino, il Mari- 
nelli, ilTomitano ,il Caualcanti ,il Piccolo- 
mini, e altri di cjuefta fchiera. perche da guefti 
prenderanno Tartc, che cercano, intera > e fp^r 
cialmentc la varietà degli ftili, per ifprimergli 
affetti Criftiani,e fanti, con zelo, con fran-. 
chezza, con ardore, con energia, con effica* 
eia , e con piena laude . SoprVa tal fpnda* 
memo potranno , e fcriuere , c dire, e predica^ 
re, e (porre, 6 penfatamentc , p d*improuifo y 
facendofi prima vdire , e correggere in priua- 
to da pochi, ma eccellenti, c fauij poi da moU 
ti,cdinpublico:fempre cercando d"intcndc* 
re, in che parti non piacciano, per ammendar- 
ti. E perche l'Arte del dire nafce dal ^ol* 
to leggere , e fi nutrifcc col molto fcriuere,« 
dire, leggeranno da principio de* verfi leggia- 
dri in vno, e fuauicon grayità, come fono i 
criopfi del Petrarca ,il Paradifo di Danic,lt 
lUiiM d^ottaua rina del Trionfo della Pudi- 
cìzia 



TOSCANI iM 

cizi^clclFifìcofoIotronjLCQ, de ScAìneclidi'i 
ixérCi antichi, e moderni fcéhi , la Gicrufalem- 
me del Taflib, i verfi fciolti del I rifsino , e del- 
l'Alamanni : perche faranii'ò l'orecchie armo* 
niofe,' e di feguito leggeranno , e trafcriucran» 
no Profè finifsim(e,come fon le orazioni di di- 
uerH^e le Prediche del Cornelip:pcrche a que- 
llo modo verranno facendo vn*Abito,chc an 
co all'impi-ouifo nufcirà loro il ragionare ^ il 
(crmoneggiarc, e'I predicar con grauità, cinae 
ftà, con foàuita, e léggìàdria . E pèrche tcn- 
ghin per certo, che fia per così àuuenire, fe vop 
ranno di quefta maniera gouernarfi,* delle rt- 
gioni, e cagioni di quello si felice inlègnamco 
po, mi rimetto al Lcnzoni, a QuintiIiano,cd % 
Cicerone : perche io qui m'attengo alla breui- 
tàj che ho promcflTa. 

^gli Vmanifti , a Traduttori , ^J^9f* 
ti t Agli 1 Glorici, e ad altri, 

PArmì, fotto queft'vlo'mo titolo^haU^dt* 
ti àuuifi, e ricordi , che ageuoìmenie poA 
fino accomunar^,© adattarli a molte altre per- 
lòne, come dir Cramatici, Vmaniiii, Traautt 
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tori, Ambafciadori, Poéri^Storiografi, e altri : 
per lo che gli rimetterò alle cofc deuc ò in que 
fto quafi conto a parte, ò ne' Fonti . 

Al Signor zAr rigo Z^uottoniy 
Rij^.j o.evltiff/a. 

A Voi, Signor' Arrigo, per lo cui amore,in 
quefta cosi malinconica ftagionè , alle 
mie poirereMufc non molto amica,ò (per dir 
meglio) molto contraria , mi fon mcflo a Ieri- 
ucr quefìo Ragionameto, per poi, a mio ^»gio, 
rjuedcrlo, pefarlo, confideiario,ammcndcirIo^ 
e migliorarlo. Non darò altri auuifi : per che 
(àprctebenifiimofceglicr quelli, che faranno^ 
per voi,renza ch'io gii diftingua, ò (ceueri.chc 
t* (ària propio vn far torto al bellifsimo voflrp 
iiigegnio ^ 6c al finifsimo vofìro giudizio , ar- * 
rogendofka tante colè giadctte, etutte^diftcfc 
a onor voftro,&: in memoria della nuoua am- 
miftà di tre grandiisimi Amici, ffllefta, ch'io 
preghi voi a tenermi nella vofìra.gra7Ìa,c del- 
noftro Signor U ubci toTiti;e fupphcbi a Idio, 
cUp vi doni finità, viaggi felici, e Tadempimé 
tp 4'ogni onorato Jifiqerio, 

Pi Car^Jlnion.o, dedicato olla memoria 



dell 
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iell.; Purificazion di Noftra Donna, dell'an- 
no, c*.ali'Incarna2Ìon di fuo Figliuolo , e No- 
ftro Signore, Mjlle cincjucccnto nouanta due; 
il cui Ha la lode, ronore, e la gloria . 

I L F I N e; 
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DEVTITOLI, 

E DELLE RIPRESE, 

. fét.i 
Dt' feti dtté ùtif»4 r$fe tìtil frimi. f 
Dil frm* Ftntt.fht i k Ungud Mifu ti' 

9tbé »»tBeBlé di qmtp, P»ntt> riprtfé frims 3 1 
t)*lftru»U.tht ^Htfì» finte f*rt4ft„,rtf ft€»nd4 24 

»ilf*fnd»r,„tt, tbti Ul>»(i^mt dt'ptftlt di Ti. 

JidHd , fitti ttr^ ^ 

t)tltkmf0rt4nl4 di ^util» r,»tt, rif frimé a 7 

/>» méntén,t4tidt t^Hiflof^nte, rif,fec»Md4 2^ 

U/tfi'tMu dil ku,» futU dt U 
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De difitttdi ^Htfi» finte, rtf.fiomdé ,1 
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Zr*j.'^^*^*<ì»*^9*'dev npfito»d4 4, 

*'É»iJtJS4ttr4»Pp»/!rÌ0He;riffi{s ^5,, 
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ferintredH^ene>rif.(imnté ^ ^ •/• 
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^nuifftn «cuti d dìnetje perfene fcr le dette nfe de^U 

dnte^ 
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TAVOLA SECONDA, 

D^OSSERVAZIONI 

Di lingua , di coQcectt » e d'altre coCe 

notabili # 





,pir^.i cella Ij.ié 
Abachifti aottifad. - 

Abito . 1 J « 

AbuGcicl Tulgoi ^ ^ 54 

Accademici il5«attuiraii i v*^^^^I>i<B flipere/iui> ca 

AcchiUe. 41 

Accidente in agumeoco della Ki.Tofc. a a 

Accompagnanome • ^ 3*5 f 
Accompag«atiira delle patti 5 },dellc tradazzioas • 67 

Aco. ^ 41 

Adirarfi* ' )l 

Afimazion de* foreftierf • I7. moderia • 1 04 
Affetti, aé,ja.>M05.il0* 
Aftètto delPAutore * 

Affezione a chi dea portarS» I 

Affezz^pD pura • S 

AffilTu 11 

Ageitoleje^geuolmeiiie* %o 

AggctiiuÌ7ccoppitti« Jf 

Agrac&titini • 4j 
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J^ganiento delJa lin^Tofcé %ti% 
JMineooaj«Alcczza ^ 

Araba(ciadanautti(atfV Ì3^ 

•Ambigui. 37. Il i.ambiguiii« U6 

^ QTtorioacftuyj.Aoè io 

Andm* IO 

vinelli della Guglia» 1 1 ) 
A^fiecàdifcoflarfi dal lacin^é 

Architcccura dVna Maccbisj« 1 1 ^ 

A rchiceccori auuifatù jt i $ 

Ariimccici auMifad» j a 3 

Armooia* 117 

Arcede*vaIorofi.a,del diri* 5^«M^«!3o 

Jkrce YÌnta dalIa^NaCura» 3; 

Artefici fidili auuilaci» J4 ^ 
Artid^fraturfi* 

^ Jirticoli abulao. 37. Articolò 55.IL* L L x6 

Artifizio di compofiziofic ité.i 10 

Artigiani To(c* 15 

Altrologi auHilati • 
Àctitiidioca formar tod. L*Vott 
Aotentiiarvoci.L.Voci v 
Autore efercicaco Sl.ingCDao.S. 87. fi feudi, nella dedi# 
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tefta.8«^0«arri€chirce la lÌD.d\na guila di iàuellare a]« 
oiiemiri.iy«ii4*<oiifcfla 1 Inoi tbaticilmenti.neUadc« 
^ ^ dicaut8< fi difinde bS.prcga i letcoruSi^. & raounari» 
r ca.aella dcdicac^cfcguiu la r^gic ne^t Tauit^^-iti.^, 
va (oipefo. a8.7i «burla. $% 
Autori teorici fonte (etcicoo. 9^ 
Autorità dcllV^o.aS. fopca lercci.L. V(jicu 
Auuciliincnt: i'viodi quc/ii fonti» 7 r9 

Auuertto^cmi cn(feiì canino, 

^ ai' 
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AuuifiaMcttorù • 
r«!dinzadc*Tofu:;ì. 

' EalUtc. 9% 

l aodir voci Tofc« *7 
Jarzcllftc, 

B sfatar 2 della Gngl a. i > » 
Benfare. 

. piafiraatiuJ da Earc#. 41 
BiftKci. 
Bocca Ssocfc. 
Borchcrcc'if. 

Brache, 4| 

Brcuicà^4.i»''-«'"W8hcixa. » if 

BttCcoHche i6.Biico!icù 91 

Boria deil*Autcrt.6a,Boflc, ** 

rade 

CagiooicJc' difetti della lio.aBtica.j4.;dcll*c<€eUMxa de* 

poeti Tofc. ^« 

Caraina^e, *^ 
rancellicri.if t auoifaM*. 
Canzone. ^a.CapitoIiJiii 
Caratteri Ecrurchi. 

Caronte. 4^ 

Caftimon'a di compofizioac. Il 

Caualiere. 17 

Chciu if«i^*£4*Chi. >4 

Chiefa. 4^ 
Chfmera deirAutorc 

Chimcrizare* 4^ 

Chiuci.i7.Ciifcu«o« * *• 
Cinque fonti fif '•ri, ^ ^ 117* tit 

Cinque priQc; Icrìltori IttÌBU >t 

Cio*if.CÌF^«eff<$. 4> 

Cif^fpetto dire. M 

iCtiéoftr'»zc.a6»Cirinoiif; t 



Notabili 



Cirugiciauuìfati. 
Cittilù CIÒ che jnfcgni. 

Claafolcdifcctuofc. ^'5 

Collcgar le pirole» 

Colon. )?4. 107. Cclui,colei. 

Come.is.Comechcao.Comcchifia.mi 

Commedie. M-*^ 
Coromcrzic di forefticri.5^.col valgo. 87 

Compi^^nu delle traduz/.iooi» ^7 
Cofr.poflimeaci baflì*74.anodcrnit 8/ 
Comporre. t6.uMe.ì%% 
Compoliiiooe.li.artifixioGffifiia.lcS.biM iiaao5.clcga» 

ic.iiuJifla.iuKfiiHlUva. 107. Hcnia, ! cu- lor ciiolea 1 8. 

«cruola, robilc , nt» • croU, ùnule a cjuciia di Celare ^ 

fuaue, vari». lui.L» St le 
Coniprouamcncj% 

Gon, ^. 
Concetti anoroH oncfti. 9Ì 

rcnccUK che cliitdv)i:o cloqBCnz^a, 08 

fi c 

Concciti venati. ^ 
Conferenza 85 Conferire. 



xat 
ae 

88 



IO 



Confro.t.m nadii-iuic. 

Còntadmk l oie. ^^ ^^ «< 

Conucnenya di logi^cui. |> 

Conueacuole. 

Co};ia J4.85.8^.94'dcllc parole. M-SI 
Coptftì citile Icnicurc aDtuhe. 5# 
Corpo d'cloqucBxa. ^ 104. lOf 

Correggere. 

Cojhuxxioni Tcfc.inuche» 

Coltume dcU'iutore. . . ^ 

Cetile. ^ . 

C^ijto diuiJ^o da* Tofcani. IT 
Danni dàii*i£noranxa. * 
Daoio.ij.Uebuo* If 



Taupla I ^ t 

Decimo fonce^ ^ ^« 1 1 7 • z x 8 

Dcolinarbcne* * * 

pecore, ^ ^ 8^ 
Dèi iS.delquile.iuU 

DemeCfio. 4? 

in^tidafiafco. 4S 

Dcfcriixion d'vna Macchini. 1 1 * 

Detti figurati, e nitoaù ^ 
pi»i9,to.0ialetu« V. Propietadiy 

liiceflcttc linguaggi di Grecia. ^ ?9 
Dicitori 3uuìrati.&é.alle ?oltc troppo lodaei» 

Dieci cagioni de* mancamenti della lÌB.antica» 34 

pifcra della lin.Tofc. . \ 
jOifctii de* forcftieri . 87. delle profc paQan per riituic* 

rcrfi 9P,ncllaIin.Tofe.antica« ^ , • 3^.37 

Difetto de' Tofèani. 86 
Differenxa nellVro della linJatiaa. 

X>iminutiuf» 4? 

Dir nobile. 86 

Difcgno di Macchinai > ' ' 
Diftenditura. V, Compofizione. FanelUUogMje Stile 

Dodici.ò quindici linguaggi lùU ' %9 

Dodici frnti della lin«To(c. • 

Dodiciefirro fonte. III. la» 

Dolce /za. ' ^ 14 

Donne Tofc 15 .a^.auuifaie. li% 
noti della lin.Tofc. nella dedicat. 

Oott', e lor meritò. • 
Òottori auuifati, 

Di)Wn3»Ii4*DoOt» »9 

nibbio. 4J7I.97-I1I 

nurszzo. 45 

DiirezÉi^lo^* Durexzf;^ I7« ^ 2- 1 

R latina. 0 Tofcaol» *o 
E.Ef,EgJi. 

Eccellenti, * 

, Fc:ci ' 



Notabili. 

Eccelleiixa de* tre fcrittori 1 1 x. oc* poeti Toft. f cfcc maS 
tliorc,cfccDt*proratori.57«^itt»dttrxioni* «^.7^ 
BtFctro ycra fede. 7 
Efficacia. 

Egì^ziolin^uageio. ^ 

£Ioquenia ouc chieda» 

Emenoarcé 

Eoallagr 1 4»Eo P«r io. ' * 

Epiteti di Font ne S.ErcoIf • 4S 
Errare. 

Error cemuoe dè*Tofc,S6.dc'fotePfcrf. 87 
Errori de liD.Tofc.da fchiuarfi. 7. nf,l declinare. 1 1 3. del 
popoITofc. 19* M 8 

Efctrpi dVns rottcHa jjuifa di parlare. • ,t t** 

Efcrr pio pritr o a prou^fi che la lia. Tofc. tiene dalla lar. 

lo.feccodo» 
Fabbrica dcirAutorf. 

Fifiliiànclverfcggiore. ?8 
FaìlcDie^ 

Fama de gli Scrittori. ^ ' 

Fanciulli Tofc, l'i.ie.awìfuxu « 
FiBtafiidcirAptorc. 

Fare.r ^•Farneticare. Ai 
F.nica fa i pi ofatori. 9* 
Fatichcdcglieccellemi. - „ 

FauclU de* popoli Tofc.i5.quaBlP eccellente • ntlla de- 

dio^t.V. Lingua Tokaua. 
FavcUaTorr.antica.77.79Jo.iio.sfiatira.So.a^pra.8i. 

aicofa.129.buona.74.conr une- 82. corrente. 81. eulta. 

74 77.8o.Sj.84.lQ7.dilettCDole 83, dilicata.;?. le^. 

dolce.84.facile.8i.8i.84.fanrilia e.77-*acc;ullcf(a, 

ia9.fiori?t.U.gonf!a.ia9.granita.8j.prat3*io7.pra. 

iic.74. ignobile. IX p.ipnwda. 80. im t t3 dall^nrica. 
te jnfutue. idi. mifia, 77. ir oder ra. 7 9. n;éturale . 80. 
I05.ncruofa.74, 77.5o.8A.TcVilt,^7 S4. }C7t tuwc0 
rt io7»ordifi«:2// 7.offtrcat3.. ^ - i2^Zo, 85^84^ 

107. 



Tauolai t. 

h 3.74.77.80.81.8 j.iiccrcita 83.84- 107. /a'da.74, 
■biafciat-J. li9.fcabrora.8l.rcclta 77.fchictta S^.fcrr^ 
plice 80.84.105. ^cnefc. 84.(ìcuTa. 80. rp ritofa.84« 
/plendids.ifó. ftiingaca. 8l,(l(i<ihta.84«fuaue. 73.79. 
^ 80.8 l«8|.]ov?ariata. 77. veìzofa. I ap. rilc. V. 

lingua, e Stile. 
Vede vc'^» ^ 
Felicità ac'Tri(?ut!ori fce'.tu 69 
Felicita naturale. a 8 

berrai. i8«Fia« 1^ 
F afco^e Tuoi deriuati. 4 j 

Figura auoua* x i 

FrgurcTofc 51 
FilD.V.Stile. ^ 

Filofchauutìatu 123 
Fine dell'Autore. 7t 8.72. 89.90 

Fini.ie.dc gli fcrittori. 88 
Finire. 

Fforenz].ii2.ii9«eccelleotein cofeTofc. z'ò 
Fiori. ,07 
Fondamenti dell'Autore. 90. di lin.Tofc. 45. Jf 

Fontane nrir. g 

Fonte primo.8.9.rccondo. t5»il7.tfr7<ì.3o.ii7.quarco 
j8 ii6.quintr,4i.ii^.relìo.44,i 1 6. ferri mo. 46.1 17.01 
fauo^3 f f7.oono.71.n7.dccjmo.9ti.117. ffi. vndi. 
cicfimo loi.ii7.]i8.dod(cte(ìmo.iii.ii8. 
Fonti della Iju.To'c. dodici . 8. come fi debbiano rfare. 

1 1 > iy.(Icuri cinque. 1 1 7. 1 1 8 

Forefticri come creino. 87.auui(aef. 89»ii# 
Foreftierino ne* forefticri. 87 
Fonìa di dir nuoua. 2» 
Fornnir n:ioue voci. 

Forme del dire oue. t«.j4. 37. yi. 9^, btioe riprenfibi li 

nel Tokaao. . 
Fornire» • tp 

^ Forra 



Notalpili - 

Forza (!f 1 Ii'dg*u<;gio* If 

Frjnccfi m [talia^ ' 4f' 

Bnfè beaci. io7« mafchìi. mi. l^Diftcadituraje Sttlf • 

PraeernieadfI()Maclo(uu«5]«(lisaotraiicef€Of g% 

Gabbo de* Tofcaw. «JT 
Gcnttlhuomini Tote» 

GicAiace in Sicm* |} 
i fcoafidcrati. 



Giòuarc^. ift.Giuliuo» 17 

Giudicar le voci Tefc^ Ì7 
Gli* 

Goffèz£ecue« .v. , '^f^ 

Gonficiza, S7.io4^ 

Goti in ItaJut '4} 
Gramatica Tore* 

Gramatici anuifari. Ijt' 



Grattdezza.lf.Grateacapot _ 

Grecia graade^i.minorc; !Qf * 

Greci Maeftri de* Romani. 4%- 
Gaadagno,chcpHo far lalio.Tofc.é»*li«Hiaf£Ì lui. 41 

Guglia. ^ II», 
Guifa di duellar auoua . 

Gai(e<Iidirc5d.varit. 
Hauere, 

Ignominfa. ' * li ir 

Ignoranza dannofà, ll 

iBcl inaziM nitttrtlfb *j 
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ì07.pefiita.8;.84.pur3.8o.§i.8 j.p'.irgati,7^ So.rego» 
3.74.77.80.81.85. liccrcita 83.84- 107. /àMa.74» 
•biafciatì. ii9.fcabrora.8i.rcclta 77.fchìctta Sn-fctn^ 
plice 80.84.10$ . Scncfc. 84* ficura. 80. fp rito fa . 84. 
/plcndid3.86,ftiingata. 8l.ftudiita.84*fuauc. 7^,7^. 

^ So.8i,8|.io^variata.77. vetzofa^lip. vile. ii> V. 

^Lingua, e Scile. 
Fede ve-?. I 

Felicità de* Tr3<?utrorifcc!ru 69 

Felicita naturale» 28 
Pensi. iS.Fia. 

F afco,t! fiioi deriuati . 4 j 

Figura nuGua. 2^ 

FfgurcTofc. Il 
Filn.V.Stile. 

FilofchauuTÌjirt^ 12 j 

Fine dell'Autore. 8.72.8^.9© 

ltni.ie.de gli rcrittori* 28 

Finire. ,p 

Fiorenza. 1 1 2.1 1 9. eccellente in cofir Tofc. zi 

Fondamenti dell'Autore. 90. di lin^Tofi:. 45. 5f 

Fontane rarir. g 
Foote primo.8.9.reeoiidc. t5%iI7.t<?rTo.^5.|,7^quarto 

j8 u6.quint^.4i.ll<^.refto^44»i i^.fertimo. 46.117^ 

»auo^^ ff7.oooo.71.1i7.decimo.90.117. ifg. vndi. 

cicfimo foi«i i7.ji8.dlod<cte(!mo.f ii.i ig. 
Fonti della hn.To c. dodici . 8. come fi debbiano rfare. 

fif*ify.(:curi cinque. fi7.fl8 
Forefticri come errino. 87.auui{iief* 89 «li» 

Forcftierinooe'forefticrf. * 8^ 

Forila di dirnuoua. 2^ 
Fornnarniioue voci. 

Forme del direoue. 28.54. J7« T»- 9f. latine riprenfibiMi 

nel rolcaao. 
Fornire. 

^ Porrà 



Notabili 

Forzi del lfag'ta«[gio» $f 

Frjncc/i m [talia« * . 4f' 

fn(è beaci. iQ7« ma fcbia. ini. UpifteaditanijcScUc* 

Praeernira drila Madoaiu«]3«ili san traacefco ^ 8 ^ 

Gabbo de* Tofcaii. «Jf 
Gar^oae» 

Gcnrilhiiomioi Tofc» A< 

Giefuite in Si<;oj* Jl • 

Gi«aani rcoafiderarf« ^ 

Gióuarc^» ift.Giuliuo» 17 

fSiudicar le voci T#fc^ 17 



Giù : ìq:* 



Goflèzzeouca ' 

Gonfieiza, 87.104' 

Goti in ItaJiaf ' 4«' 

Gratnatica Tofe. "■'^ JJ 

Grftoatici aauifati. Al' 

Grjnaez2a.i^.Gf«tacapo. '44 

, |4.l0M}lf 

Grecia graode^Lminore. roi 

Greci Mieftfi de* Romani. -4».. 
gSS?"**'^* P"» far la lia.Tprc^,Mi.p»jgi IpiJ. 

Gui& di duellar «uoua , ' ^ìì^ 

Gaifedidirc5d,varit. g* ^ 

Hauere, " 

Ignominia. 

Unorania daanofa, * f 
ll.it.Imbrog]io, ' ' 

Imiuzione. • ^• 

Impropieti. |f.<».t*;- 

laelinazioaiiatufalik ~t 

Iwominairf, ~ 
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Tauola l ì. 

tndttftria de* Tilor^fi, % 

lBgekiuiù4eirAutore« 

lAfcgnamcnti noa (icturi^ 

Kill^lucori auuiCiti. ' ia| 
I^I^Bzion deir Autore, nelli dedicaCt 5»7« l«7l» 8f .90 

iMroduzzicne alle craduzzioai» 46^7^ ^ 

iBtrodiizz.per li priactpiaatu 4S 

lìaenzloQ dairAucore. 1 1 ^ ' 

librici, ai «aatti fari* ^ , , XM ' 

Ijulia abiuta da nazioni lraniere«44. ricovefo delU Ict* ) 
; icrc greche. ^ 41 > 

Italia9ia>xne portino giouare a* Torc«4i.attiu(att 129 * 
I^grimarc» 4^ 

Ijingnidezza di numeri. 10 ^ 

latini fcrittoii cinque. . 6| 

L^gg^ uo, lai. Ita 

Xeggifti auMifati* .rjtaj 
J.eggìadria.34. 109.1 3 i«cbe pud ingannare.S^.de' tìri# 

fac »g 

Letccritf j e lorinerito. & 

Lettere fetrurchè* t? • 

Lèttere Greche già fiorirono in Italia^ . . , '41441 

Lettore auui Caco. 8 

Lettura dilctteuole«9^,LÙ . X7 

Liberti deli' Autore. . , > , $.87^90 

Libri) buoni a imparar blin.Torc. 29 
Lingua fiòreatina in bocca fancre.|^9.Fraozcfe . nella de - 
iÌiC3t.«eca.iui.y. fonte quinto. 4uauaflfèconda Ma. 
^e dcUa T0rc.4a.che Tfo habbia.i i ó.fatins.neLb de. 
€licai.f ,a che profcfTori nccefl]iria«xi. quando gtoni^À 
ÀHOca alla Tofc.xs.prefa per gHÌda.j6.fcbiuau. ò fcan 
bea. iui. ha cinque Tcritcori prindpaiuéj.pricno f^nce. 
<^ckc tfo habbia. 1 1 6.audre della Tofc.9. fondarne» . 
f«ll»To[Ujr.<iuan{o pregiarla i,Sp«Muola . nella 

%4ii8li 

lipgoa 



81.84 ^^i ettcujie 81, iilicau 8j[ do' ^y^Jinch^iffì 

ue.Hi.lc^r r fj, ^. naturale. 8i.neriiofa rS.noStlcJi 
7^.8x,pùri.7^ 8 9i pur f 2X1.9 1.1^^0X2x2.7%. 7 6 ;:tx^ 
fana.^/^chirta 8 .H?.#f«aue.76.V,PaaeHa,cSrile. 
Lingua Tofc ciò che fi:.*? •che parti lod:uolf habhia^v.ht 
per^Aljdrc la I nja^.v c^rac hAbbia^^iadagnato.ò 
pitato. ;(5.Yalunf^r« Udì oa ^^8 feaiutatafò danneg^ 
giara daMinguaggi Iraltani j8. iachefcncu S.oelfuo] 
corpo élaiin.lacio. cauJ delle ricchezze di doue novi 
^ .foQo.ii.acqui[>a(empre dilh lar.^i ^Vgurocnti pco 
accijente.iui.arr cchiti dVn mola dt dire • ii. cofiiel 
imbrattata 14* qui'^do aiutata, 6 danti.' ^i?iatadilla4«it 
! S.5.fuep2rri oue.iS. regolata ouc«*8» fipuòprocaccia»')^ 
reinpiumodi.aS. danneggiaci da Vtingua^gt Italsaai^t 
39» copie poflTa africchirfi.jp, perche r on pofla agfrrait^ 
.^irper I to di l:n^uag^i IcaK4o.rirca da (c.iuù nimi« 
!^dì mrfch aze.4o/cHiiz Qora.iui*ondc abbellirà. 4x;\ 
vfficca di voci gre he 4t.4j.44.ha qu^fi pex^econdx(P%l 
^re ta lio.greca 4^ atea a compor le parole alla ^tcièà 
'.44,perfcttji, quale iia»i?.riceue danno d ìl popolo» ar9^.\ 
in che ceiTigo/M p,- ictti.j .)»^c;bbici fuoidifc^ci 54. pu* 
ra oùe. iu • moderna corrotta^ J4'puòeirere aiutata da* 
letterati Ira^4i.quanto pregiatLn^lIadf^jicat.)* dife«v; 
fa.iui.da hi vilipefa.t^. perche bÌ2(i(nà(a»iui hai Tuoi 
^ mancamenti. 6 •ftudtata in Sìei^ud^a' G?rmani«45« nom M 
riccue linguaggi ftranicrit45 #«4;i:.shi (i utregni» e/opitel 
.^uai fondamencf* 4^«1a che o>ere«47 Quando tidonaM 
Jn conGderazione. ^o*come,fi}]PtsiiUcogt)o{cefe.5$^W4 
.che dife1tuora.58.comc fi (tea chianvrc ^^.quadoipffe^^ 
giata.iij.ouefìa» ^ usi 
Linguaggi greci.3 9*|talfani ccme pomata giouaiealTofc* 
' 4i.roQte quarto.38.che vrohabbia.iifttdodiciaò<}UÌn« 
dici.39. pc^'he non pofsii<o arricchir la lip.'Torc. 4o»/t 
nirchiau« 1 1 luanieri .fonte fcito. 44. noo rtceuti d4fi»'! 
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T9rc*4f .die rfo habbiaso» i if 
IÌAgiug|io comuae di Grecia.}^.d*Iitlu.ipu 

L iagttc riae» ò mot ic« r r 
Liricu 

XocMzioii pocriclie. 56 

locuzioni doIci.94.figuniee;ftti\remp]ici»1cgri«(Ire^e ou 
r iiierore*94«V»PjrlaTÌ. 

lodi della lia.Torc,nelb dediar. S7-n 

lombardi ctgion de* difetti della lÌB.Tofe. 7 

loRgobardi itati ia lulia^ 4^ 

Lucc2.ìif.Lumi. 9^ 

LiiBghezza^ e brenkif 51 
Luoghi» 

Idaccbiaa dell'Autore* it t 

Miefii* i| 1 

Macftri de^ Ron.i Grtef. ^% 

•faeirìd]lia.Torc»46.Boa ficuri.f4 ficuri|Coinuoiiero« 

prani. ,,4 

Maggior pane» 19 

Magaificeaza» ^6 

Milaurc^, 4. 

Maacamento de* moderauS6,de'foieftieri.87.dcl!a Iìé. 

Tofc.^^ fduuarlì.7.aclla ii|i.Tolc.antica.i4' J7»«*«' 

Tofcaai. 8^ 

Maadare a menta. l ^| 

Maniera di dire» V.Faue]la« 

Maniere dt tradurre quatiro» 55 

Marauiglie de* tre fcrittori» 1 1 1 
Maremmani Tofc. 

Mafia de? ypcab^Tofo^ade^ p 

Matematici auoiiaOi la^ 

Materie d'arti» 1 ^4 

Mazsf^are«)7«Meare* ao 

Meco.RO'MedeSmo* 19 

Medici ^uuilati.' * i^* 

Miiiiiitdc'ralci«haoitt?ii; ^.xr^^ ^ 

ufi6ci 



Notabifi ' 



S€cài6ffciaua!rati« !i| 

e(afbrs.4}.MeuIIa4 41 

Mifchiaaza di lmgnxggLi4.di ìnduzrimnL juéi piro» 

le, ioS 

MirchiaRze contrarie alla lingua Tofc» 4^ 

Modello dVna nucchioa* 1 1% 

ModemUomponim«difeciUQfi« 
Moderai profatori. f !# Il7«t3fc& 

Mòderniicritcoft oue pecchino* tf 

Modi di conofcer la liiuTorc. 5f 

Modo di dir ououo in TofcaLdi tcfVàti ToCci} *4 

Moniftero di san Dammiano^ SS 

MoncùiS.Morte* . . 1| 

Moftro deirignoraaxa, ^ S 

Motti. s^.Muic* lis^ 

Mucaiioni tra le vocj» 4^* 

Natioi Tofc «in che errina. t6 
Natura ciò che infegni. i.fa i'paèii«98.fiipei!or« llPaife • 

fac. If 

Nazioni ftranièré, Aate in Icaliaii 4f 
Neceffità dViar la lia«lat# . 

Nel'efuovfo. fif 

Nobilti del dire. ^ 86 

Nome. ff 

Nome della lin^TcfCé 7^ 
Nomi de* Teorici Tofc. 

Nomi Tofcda che cafi Ìiliti# tf 

Vono fonte. fl.tfp, 

Notai anuJiàiié aatf 

Noue proratoritfoi.fóa.quaoto ?if Uno. 1030104 

Nouero grande di voci greche nella lin-Tofc* 4^ 

Numeri languidi. lo$ 
Numero oratoriotf a. t oa» il o«V «Comp ofiftÌ9IM Siile « 

Nuocere. 14 

OparticelU» H 

»f , Oblili 



Obtiarf* 15 

ObHgo comune» ^ m i . 

OcofioncdVftrlàlin.lat; ir>;-'l^i 

Oggcico dcir Autore* €9>99 

Og* uno.it.ogni e ciafcuDo» iui» ' 

Oltramontani auùilati» ^iq:< ti^ 

P*r ore a (hi fi dea. : * t 
Opeic dcli^^utcrc. nella dcJicat.^,*.*!. 66. 7 7*»77« 

Opere difidcrate nella teorrca Tofc58»;lpcim^V^^''^él* 
Opere di recrica di lin.Tol' • 4^ 
Opere tradotte» da i> e|,herfi« 6^ 
O^iDìoocon^unedrllapronuntiaTofiw aS 
Opp>niO(ie luanua« 40 
Oppioion riprcniibiledc^Torc* &^ 
Ofìpir. toni vane di ciò che fiala lin«Tore»7.pericolore. 8 
Otacori. ti èli 

Ordine dciropera* llf 
Origine i.ellc voci Tofc. . 

Orn^^neoti delh ìin.Toh. ) { 

OrtO;:<;tìpcact}uav ^ 35 

Clferuanza (chiecta» 3 
Ol\c. if 
OtcauadelFurioIoeramÌ0ati# 10 
Ortauo tonte, ^ 63.1 IT 

Wdcuanita, 87 
Padroni de le buone (crittureTofctrortati» il 
Palla dt la Gu)d ira • ti« 
Fari Pieni de .lc tradu»ionu éj 
^ar^abtnc du^do^chi non in ita buoni dicitori* 36 
i'ar lamento eia cundurfi. -, 
Parhr djiic.t.o. 104. V. Fane!la,Lifl|n8; e Stile» 
P^i^iire fcioli . 98 
i^Af liàf l't^roti fibilf in lin.To e* 1 4»Fiden7tano Ju'« Folifiv 
le^ic , t^.V:cò.,i\ cico.mi. de* popoli Tolca^^lolco n» 
ti*r«ue vu(^« ^ fiAuiico.)o. de* icic.na)Uiin chctip «q 

' ' liuile. 



Notabili /f' 



Ubile* %$ 
t%rlari di proff J 

ParlarU<r.27.nonbiiom\j7JttIiaiihjS,inifchiaci,40.Vt 
"Locusiobì. 

parole Tofc.i7.?}.rafftótotccoI!e latine, lo.dafccglìeta 
o«i6.inucate di fignificato» j 7.morte. 104,1 io. nuoue« 
Jlo4,grcchc ncllalip.Tòfc»4i.ftranicrcio8,purf.iui# 
prop1e.74.xo8 .ordinarie. 1 1 4.ftcltc. 9 j 

Parragonc di compofizionf»85.tra la lin.Torc.Upeca,* 
lalat* ^ 

Parti di fcegiicrfi ne^ Ho^u^ikì dVna prouincia. 1 9 
Parti del parlar Tofc.da chi poflcdure. 4 f 
forti lodcuoli della liD^Tofcnclia dcdicitt ' k.j.kT 
Paftori Tofc. ^ i J 

Pcrfczzione de* tre rcrittori. Ili 
PcrfcEzioac nelle cofc foiane non fi ttousi 34 
Per fon e. * %4 

Per tempo'. 

Pianta della Tofc. Ha 
Piazza del Grau Duca. I iib 

Pittori auuifati. f l^j 

Poema Eroico» 99 
Poemi diletteuoIi«ptf .lirici» 9^ 
Poemi più ftudiati delle profe*' 99 
Pocmini. : '93.py.97 

Poeti auuifati. 

Po«ti.ii7.iiS«ta8.bifognoÌi del latiBO.ti.Mfcono • 98. 

Poeti (onte deci mo.po.moltt .ìuì.mb coifideratif fe tiò« 
per la lingna.9o.dirme(G tre. 9^ 
Poeti Tofc. a f «forfè difettuo&.ioo»ecceUenti.9}. perche 

dapiade'profat9ri.p7«Franzcfi«97.Spapiioli.i«u 
Poetica. ^4 

Popoli Tofc. . 15.lttf.l1t 

Popol minuto di Piaren«:i come proocBtt. ijr 
Pppol Tofccrri^ 



•ai. 



Tauoìa i a. 

ff 

pratica» * i|8 

Pratica Tofc.^Jiptxìla.li^teauu facilciiiL d'Archi- 

Prarichi ::;imif^]é 
Prccctienzc. ~ j%_ 

Pi ideici Tdfc^ondé. 
PicJiiacoxi auuifatu 

pregio dc*crcfcrittori\ ^ " tu 

P,t:iniv>. l| 
Prcrogatioc della li n^TofcAelIa dedicata ' 5.7 
Primo tonte. ^ 

Principi della lm.TofCi 5 $ ~ 

Pròcmio. 

Profeiion di fctetizc cofìretci a (aper latino* si. anniOi- 
ti. i%i 

Pror\unzia Tofc.come 5 a pp3ri«t7*naturah> c vera» iuì. 
>8iXL 7.qualc n ei popul mitiiiio di Fioreuxaéi/.Sene^ 

Propicci.87idc gli affici, i i^ifclkjoci Tofc. 

Propu cadi fi^rcflierc, ^ 7 »fion ri maDgcno m Tofcana* 45^ 

Proporre. 

Proporziongramacic-ile. 35_ 
Propoiì(i»26.Pr0po(io. ÌSL_ 

f^r ofa. 1 6,984 1 1 &LiA4»non (tudiau « gfiJinto il ? erfo. ff§^ 
tenuta facile. 

Proi;4rorKi ié_AÌ->_liIi anDo,^8.Tofc,'lluftr'»7>> diatn»a^ 
^fìda'potcf.yj.per guai cagione ♦ 97. fcelti* loi. loié 
< o4.l LXtla! i .^aaio eccelleaci.io j.inoderBi. 7 i>i>i» 
qttkntova orofi.ò difcccttofi,86«Proieé]) i<Tofc.non ti 
vafiatCjCcme i puerot* 94_ 
Protclto dell' Autóre* ^fi- 
Prone: bi. i^ 6.2Zti}.t tf x7. jg.44 yMj g o^o^ * 1 1 7»^ * ? 
Proiiefbio,chc ;^ t^a^.^ualt 6aU Jin^Tofc»cc«cU£te. 

Pgtco r,. i8«P' . loi 



'Kiotabiìi 

b nano fonte. 5 !• 1 1 < 
<2jiicco miàicte di cridurrc 

QjiegU^ quella, qucllp. I8 

Queitit qttcfia, quefto. 19 

Quindici» ò^iali0|iiaggiIcaU i9 

Quinto fpnte. . 41. ii^ 

Qi)iilione.97.ii j.qttiAioni. 1 09 

^adcvolic, 1% 

.lUfiìonudivocabtTorcèlitt io 

KadiioBei (equità dairAuc. 90 
SagÌMi a moftrar ,chci littgttag^i ttaltMB poflbaoag- 

grandine il Tp(c. 40 

Kapprefentar pcrfone Tofc %é 

Rauuiuar voci TofCé tf 

Hea«i4.IUt« . i| 
Regole buòne òlle. aS.oadetf. do' rerlt* |^Ìucerte« che 

otile profe. 9t 

)(ibaldo'*i 37 

Riceuer voci Tofe. % f 
Ricchezze della liaTorc.d*ocilek9.oQe« it. drconpelì- 

ftioncw io 9 

Riempitura» 16 

Rime. I i7«prima olTèiiuteidie le prolé^ «8 

Riporrei e ripofto« 1 ^ 
Rirpetto fouerchiok 

Ritrauo dVoa macchioÀa ili 

Riuerenza» ^ 
Romani rnid co' Greei«4i, coaducenano i Greci per Mae 

Rozezza astici. i04«RozeEx«, )7 
Scabrofiti» 109 
Scambio figura^ 14 
Scelta de'profaioruioa.dellepafole fi.f/^Amt.ujMU 
le (tadttXzioai.<4»^ nello feri nere ^tf • tra* iÌDgvag« 

S9 

Scietftt. U4.d«* Tf fMAiit K 4 «7 



Scogli <5clUlin.Tofc. ' tf 

Scomp ucir c, c icootarc, ^ ^ i y 

Scriuori.auuifcìtuìó.d'arti biTogaofi del latiao,i i,^*0£{i 
^ 54.di pro&.VtProfacori. 

'^Scrictorij e lor merito.i.Ior fini. ft 
Scrittori forcftirri da che ìngannati|^87»ltaliaiii come pof 

< fin giouare a* Tofcinh 4iJacioi cìnqu^.^^ «Scnefi* 

cScrittcri noa^affegoacL t - < Vf 

-ScriitorifcB/anoucro. 

^Scriccori Tofcmodersi ic'che Yagliàoo , ò pecthÌ0o« 8ir« 
87«caIuoIca troppo lodati» #f 
- Scrittori tre^fbnte dodicicnoiD* . 9if6éiltrtl^ 
V Scritture del buon fecole, terzo roQtr.8.oàe«3o. a penna 
inigliorif che le iiaa>pare. ^i.haDno difetti* hanso 
. patito naufragio.^j.lorovfo» lljf 
Scriuebene di rado|Chi noo iniicabaoni fcrittori', 
Scriuere.iao.comefi dea» i6 
Scriucr con arte>che non appai;* lié 
Scriucre in pro(a. 1 iS. dicono i elTcr più ageuolef cheta 
Tcrfo, ^ 9^ 

Scriuer de* Torc«mendofb# ' %4 26 

Scrmerd^arti* 114 
Scriuer nelle lingue viueiò morte* 51 
Scultori auuifatì» 113 
Scura dell'Aut.nella dedicar. f«0«t7.ll4 
Seco! buono della Un* Tofc. .0,! g^jò 

Secondo fonte. . xa^ ^5«if^ 

Seggia della pronunzia Toft^piiri» al 
Segni di riuereaza* r. . . | 
Segretari aunifati* Méli( 
Sciaififfi. Il 
SeBtcn7.e«^a^.yarìe« « ^ \ 94*l<)9 

Senza. 13 «Se pura» itti* .ti* 
Jiem^dofiXofc, ar 
Sdio fonte. .j 44^11^ 

SeuaP :a|otiia« W .. 41 

Sfltiii# 



Notabili 



Seitimo fbnteé 4^* 1 1 7 

Sbi 7 i. j 7 1 2 1 .Sforzo«87*t 1 6.moc!crDO« k. ^ 

Sut6.Sicome* 10 

Sicuri cincjuc fonti. ij^ 

Siena, i i9»reggia della pronunzia Tofc* 1 8 

Sfgtiifìcati rimiclìi muuti» 37^ 

b iliabe trafpoitc* 1 6 

Simili Udini* 1.8 

Smania, e fmaniarc^ 59 

Sobbolgiata* ^14 

Soggetti conferencf. ^5 
Sooiiglianza di titoli» 

SopraUritn* I27 

SoAantiui accoppiati» . 5 3 
Sottigliezze vane a ptouariche li lin»To(c»Ì) dea cbìarra 

reluliana. 3^* 

Sotcolegretari auuirati. Iif 

Speranza d^alcuni vana. i|0 

Spcricazj.54«Sperimentatb lo 

Spedo* « 6 

Speziali auuibti» ta} 

Spiriti efficaciè f4«icf 

Splendor di fùtttlla. 8^ 

Sprczzatura degli orkiamemi* 114 
Stampatoti hariAo xt(e meo buòne le fcritlure antìcl e.} 

Stanno» 18 



Stile alto» 73.7 1. 94* tC4.ìo8.beneanrcdato.]c7t2rtico. 
8i.tc8ttteader.te airantico.77 a| pattati •76» a]4>o(^o« 
lico«v29«appropidtoa*fDggeiti.8jt. alratico.^é. io8# 
.i>«(!o.74t78.8ok85.94«io^«io7.io8.berD)crco. 95. «n bi 
Oiccio*96.breue«74t^6«io5.i?6.burrbiel]e(co«^5.caQi^ 
, clido.u6.capricc2oloi^5.ca[io.75.82.^.<^*chiarc.8i.co«* 
Ihune. )iy*iopiolo«8a.94 tcnzacoipo» 105* corrente • 
fia»ti6«corcigiano.iO|CUlio 75 84.9>.iof. 105. rena» 
pcrtan tnte»U},diUticuole.77.8otdi jcatr.74#r5'.'cj^ 
U4.dolce,7^.77.j$7J.8i.fa.8^.i i ^4. r;; • loj 



Taaolaiié 

f 07.109.1 14*1 i9.ben difpofto.ioj^duro.ioS.ioy.tiA 
duro. 1 16.cccellente.104r lof /CccclIentt(»rmo,io8,cf« 
6cacc.i04,egregio,io6.clcgnitc.;^5.7y«78éÉfo,81.8jD 
ficile,76.7S79.8i.8x.9j.9}«lo4.io8.U4.Ix6«fami* 
liare.7 7*7 8 .7 ^.8 4. felicifs icno. 108 .(ìguraco.94.finjrai» 
ino.io7.éori:o«7j«tti*io7.i}o.florid6. loS.fraUhef 

guncc.^5.g oucQilc. 94*95«granico.8j»grauc. 7S» 7<# 
77«73.79.8t 3 5.i09,l io.graiio(o.io5.guizzanCc.P7t 
ignuclo.79«v 19 degno d'imicazioDc. xo4« incoftaote. 
74«non ìnniToato ix{.interrotco«io^.Doa ìsforzato^ 
74.75.76.79.8 'Mirtlacooi o.tc8.Jafciuo.94«97»Icg 
giadro.7j.75.7é,73.7<;.8o.^4,i fo.libc/o. ^09. liceo- 
xioro.7 4.Iodeuolc. I li. I X 3 .lununofo. 8 i<^agnifico# 
77«85.mediocre.8o.8<».95. 107. loS'.icndcmeal me* 
diocre#lo7.mexano.94.io7.nacuralc.74 7f»76. 77»7* 
8o.neruofo.74.7^77.79.3l.S 3.84. 1 05.107. octto d* 
etrori.iij.nobilc 78.80.v6. 103^ 104. tio. namerofo^ 
74.76.94. 104^105. 108. io9«Yl8.odiofo. io8. ordina- 
rio.78.orna:o.8 3 iio,oflei'aaio.7f 77 7*«8o.8i. 82.84 
104 105 .ofleru.ito dall'antico. 108. lo^^.pendéce al ba(^ 
fo. perfeC(o.i04«piaccuole.96. poetico. ii8. popola f « 
fco«9 3*pregiato.io7.piugato.79«lo4.puro«74^77«78« 
7^.8o»8 1.84.9 ^.9$ 103. 104. ixa.i 24.116. 129* raro» 
' io7«rcgolaco.77.82»84.io4. non feirprc regolato. 77. 
ricercato.74 75.78*83t 84.103. 104.105. 10t.109.110. 
ricco.io9.nonric€o.78,riciondantc.94 96.riftretto.9tf' 
raldo.78.80t83.rano.84. ìi6. Tanto. 96% Tc^brofo. 109. 
fchcr7.eu^^le.9 5 •rcbietto. 78.9 3.104.1 23.12 6.129« fciol 
to.8uif8.femplicc.78.79 93.94'96.ia4.i2).ii6»i25r 
reQile.94lo8.reQza corpo.io5.rnodato.78«follcttato« 
77.(opra di re.76«rpedito.78*79*S i ' io8«l26«fpirito(b 
^3.moftranre/pircxzatura. 124. lontano da ftiratczza* 

76«ftringaroélo8.ruaue.77*79* 80. Sa. 83* 84*93* 94* 
, i<>4. io7.jo8«i26»i2 9.f abliroe. 95 . 107. i o5 . i io. ier« 
ii>.8iciio.bcn te(ruto.io7.datrattarea?ti.ia4.tratteg 
giato.7 7 .8 1 toon tr;u;tcggiato« i aj «rago. 84« 95 . rario. 



Notabili. 

T|75-7^*77*W' 79.«l.8}^84.94l 104^^0^.108.10^. 

I jo.di vena.78*verginale.ptf. vcr.zofo. ^4. 97. vifpo. 

94.vmiIc.io5.L. Oiftend.turAiC Filo. 
Stile come ii dea guidare p 104 
Stili cutt'.94.ioa.diuerfi. jig 

Stc r (^rafi auuifatf» ij^ 
Strade di conofccr liiì.Tpfc» ^ ^ 

Stroppi ouf^ jj 
Studen J auuifatu i ^ j 

Scudi 4Vnianita« 

Studio deir Aut. tu 
Studio troppo» e mal'inccib. 8 7 

Tambu(nirc«44.Tardi. 14 
Tcdefchi in Siena;per apparar la lin.Tofc, 4 j 

Tela di6ni(fiaiacraina«io7.V.Scilc# 
TeiRc.io.Tempip iC 
Tempo di Noè^ ^7 
Teologi^. 4} 
Teologi aum(aeu la| 
Teorica SS.Tofc 49.5f.5tf«'ncherT anchruoIt9 f g 
Teorici; iX4.tonte 117.1i8.1a1 
Ter 20 fonte. 30* i tj 

Tcfori de* tré feri ctori^ I a 

Teftura Tofc-quando ripreQfibiie^t4«L«SciIe9 
TiriTofcJeggiad^ipue» %Z 
Titoli delle opere d teorica. 47 
Titoli meno importanti del valore» 7 
Tofèaoa. 1 i9«ia pianta. 1 1 a. non jllicua parlari ;fofter * 

ri. 40.^. 
Tofcani» autori de) culto diuino»c delle fc'enze. 1 7. ar 

tichi^come abbclliffcro la lingua. 4 . 

Tofcans cagione de* difetti della lor 1 Jiguj. 7. cut pc 

chiao.86 87.da cher ingannaci. 87. poco *7.i a fe^it 

ture ii Jor lingua numerofc. 'sy. (^ccnu. {li Its^ 

Uanijpouon gua 'v^nr»^. 



Tauolat^i. 

v 

tVircant^mo V.Lia.Tofc» 

TiacotaniidcirAut. " 



idti efiiaquwromodi. 6^67 

Tradurr?. . i^ l^ 

Traduttori bifognio'idcUi li-; Jat.*l.attuiU^^^^ ijf 

Traduttori fcclci.55t<^9»felicuiui. . 
T^aduzxion pura non fi crQuaiCe noti in Idea. 67 
Tradjz/.iancilluftrantc. 6^.6^6S.-^o 
Tra^uzzionlibera.66. 68.70. fignoreggia, 67. pcaicoic 
' airilUftrante. /i ^' 

TraduxiianUccnx'ofa. - .» ^7*^^ 

Traduziioarcmplicc.5^.63.70.pendcnjtc •Ililibcia,6« 

Traduiziofli come s'accoiTìpijnino. 67 
Tratluzxioni fonte ottauo.9.7^ion^<»eraSiIf.6j, da fce. 

gIicrfi.64,cgr!;gir.<9-7«.coiiiuniiCfaciIÙ7o. mefcolu 

tc.7i.quattto imporra nti* M7 

Tragedia. 41 
Trama Eniflima. 107. V.Stilf. 

Trafcrjttori hanno nociuto alle fcrilture antiche, ?5 
l^fafcriuere. 

JVasl aratori. V. Tra i uttorù 
TravroKwm?nto difillabe. 

Trcfcrittori.!?6.it8.su^n^op«rfc«f* . 

Trf temptjchc la lin.grcct fiorì in Italia. 41 

Trouare. V\ 

Vaghezze Torc.ouc. ^ 4*<?4, 

Vilcnthno nini Ital.^ofTon g?ouareall^iiii,T©fci ft^ 

^al-irnshuomini quinto^ccooic jiouioo. t 

V^ ior e de* ere (cri tto^ i . r. ; Ut 
lidrcfiipen • titoU. 

iriar Ic.tcri^rnrp. • • 
Ufi^ih.U it gli (liU.ioiai8.Jo.di coBcctti.tf. d op- 

oinioniinr.araoallecofe rofc.pcrico'ola. t 

'eichf »<,V«jdcic» If 

>rV H 

Vcffi. 



Vferfi,U4.i jc^hanno le regoli^ pi ù cene^ch^ le profe.^t 
più fiadiiti jbhé ie^olé.y 9.teaati iQàbgeuoIù 99 
Viaggio.iS.VicccafQ. . , ^5 

Vie dacoaofcerlalió.lTorc/ 
Viuacica.|of«(l';^ffetu* 

Vmaiiifti auuifati. ijl 

Vndicicfimo Conte. I0f,ii7.ii8 
Vmucrfalifti»ii^»Vna.; 

Vooaboli Ecrufchi*i7.foref!ieri non durano io] Tofcana« 
40.IuUdachifuggìti.)8«Torc.onde. 9 
Voce Tiuade* Torcfoncefeoondo* Ì.2J.117 
Y«ci.sa.5 3 da rauiùqarfi.a M^greche ucIlalI.Tor.4i^y^ 
^ tarine ripréfibiii oct To(c.i4.Ica]^uojp,({l^:;r(i?ae]Ja fan* ^ 
1 5^ofc.j9fPOCtichc.56,fcclcc.io8. ll7j. ^laniere, iui. fi; 
^ inucandi fi^nificato,! 4.Tof€anc«<27.5^«djltclaiiipv 
. jo.buone oue.}4.noii buoneoue. j7«dal g^o« ;4| , 
Volterra. 11^. Vfare# jj' 
Vfo de pli affiflTui 1 «dell^ par^cella Ne. «^^«#4 

Vfo de gli fcntiori, * III 

vVo4c*f9DtiTQ:c.ii5tii^.de*poj)pliTorc. \ Mé 

Vip della lio.ht, .iiW^Af ^ 

^w4clierp3rridelIa>applicatoalIaUa.T^ • ' 

J2;o nella UmTcfc. ^ ^ .^^^ 

JffoficUe lingue. i «f, 

VTurpanieftro di parola* 




i 



P'©PERE VARIE 

DI DIVEIRSI AVTOai. 




Ciélimii M CriJHéBifimt 



Amiéidi 

Aimméiftrdmi9ii mtìchit 
Api. 



• _ ( 




91 
$! 

■ "7? 

7» 

71 
91 
79.l»f 



opere 



Ani^iftimeuti della Im. Tojls. | <ft 3^0^5 < 5 » 10X^1^ 
11^. Ilo 

^téuertimenti mordi. * • 78*7? 

Ponti delle acjiée» tX f 

fipcco^iche» , ^ ;v 9 J 
Bffrl$ Tofc.neSà del%c4t; 

C ate^ljtfmoé , p 1^ . . 7^ 

Cénjiera de gli ferii tpn ^nt^hi.fjiJi mth 6o 
tkmtofauQle. - " ♦ 

C^on^evtta. I4.75.lj. 
CommedÌ4. % ij 
Cj^mmeiìe ^i.j^.y^Ji 8 J.8f. ^l.rn/^4/i. 
Copmentari. 4«47f4P«lo6. 
€^mfon$menti piaeeuolu 
Coneetti,f^^iml$. 

Confideta^eni^^j . cìmì/»» 

Onpr^fio d*am§re imfigBo^ 
fÌ9nHÌt0. 

tUfia delle par$Um 



Taiiola f I It 

'^9rn}(':>i$u dilli 

%à9$n$ dctUlmiiéé. 3 ^ 

Vètdmercn^, f O.f lift 3.IXO 

Vittle^tontjf^ ùfàtofiACoUóeAtÌQtWPf ^^^i 

t)<fOj mAnitfA di fimhaf U lingnairecd, - *^u«v.,rU * v ^4 

t>i^Jogfci.7574.7T.78.?o 81.84 io J.ft/tW^p.féhlW^ 

l>$fif$d9Ud Uff. ficf etti 0 ^ 4' 

iififé dilZeta. "-45 

^ifiOffi al Doki. 4^ 
ddìMiitmiU^ tot 

47 

« 

< 

lói 

» 

97 



\ 

.! T Opere T 

Gh'trUnda^ 
Qimtte tfiQUihf 



- ~ T;^dòla 1 1 1. 

\dia ielTeatro. g 



iBqria gccUftallicac 

ÌiifTPa dt l^iandra.loi.lo^*lf 'imntmaé 

IfipfiA H9naflfca9Ìi,nAtufali. 



- •7<.7^,7t; ff. ^o 1.84.101. liti. 




11 
91 




ìiiàoua poifid. \ 7< 



fétrdiiCo. '-^h^ì? 
^àrafrafe . 

f4fior fido. 
ftUe^rindB 
JNifcdiane. 
firàttchtKd^ 



principe iriSltAn9% 

Xàg uHéimT*iu AccadtmUié 

re 



'79 

77.1»* 

•7» 



■ » ■ s 



• - 



Opere 



Sputiti» i Vt ♦ % » - ♦ » j*-^ r ^ 

'^ipocofmié. 

^ ^orrifmwnd^é \ 
Jra^tdii. 

^Tra^BCQmedìa, 

' Ifan^ "ili dtU'awimù» 

1*r4fr4ri.78.79,$o.8i«82,84«lA2.IZO 
78,L Difgorfi.i Op€U» 
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